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Neutral furniture 
Meubles neutres 

NOVEDADES 
News 
N ouveautés 

Mesas centrales 
Central tables 	 279 Tables centrales 	  

Mesas murales 
Wall-side tables 	 279 Tables murales 	  

Mesas murales con puertas 
Wall-side tables with doors 	 280 Tables murales avec portes 	  

Mesas murales con puertas y cajones 
Wall-side tables with doors and drawers 281  
Tables murales avec portes et tiroirs 	 

Mesa mural con cartelas 
Wall fitted table with brackets 
Table murale avec équerres 	  

Mesas de preparación y lavado 
Preparation and cleansing tables 
Tables de préparation et de lavage 	 

Mesas murales de cajones 
Wall-side tables with drawers 
Tables murales á tiroirs 	  

Mesa de terraza 
Terrace working table 
Table Terrasse 	  

Mesa barman 
Barman table 
Barman tableau 	  

Isla de cocina inox con encimera de 
madera 
Kitchen island with wooden worktop 
lle de cuisine inox avec plan de travail en 290 
bois 	  

Isla de cocina inox con encimera de 
granito 
Kitchen island with granite worktop 
Ile de cuisine inox avec plan de travail en 290 
granit 	  

Mesa central inox con encimera de 
cristal translúcido 
Inox center table with traslucent glass 
worktop 
Table centrale inox avec plan de travail 290 en yerre 	  

291 
Estante abatible de fibra para punto de 
venta portátil de jamones 
Polyethylene hinged shelf for mobile 
sale point of hams 
Etagere ouvrante en fibre pour point de 
vente de jambon portable 	  

Mesa jamonera RT-2D 
Ham table RT-2D 
Table porte-jambon RT-2D 	  

Mesa jamonera RT-3D 
Ham table RT-3D 
Table porte-jambon RT-3D 

Mesas centrales encimera de polietileno 
Centre tables with polyethylene worktop 

	

Tables centrales dessus en polyéthyléne 	 

Mesas de preparación centrales 
Centre preparation tables 
Tables de préparation centrales 	 

Mesas de preparación murales 
Wall-side preparation tables 
Tables de préparation murales 	 

Mesas centrales con reborde y desagüe 
Centre tables with raised edge and díain 
Tables centrales avec rebord et trou 	297 d'écoulement 	  

Mesas murales con reborde y desagüe 
Wall-side tables with raised edge and drain 
Tables murales avec rebord et trou 	297 d'écoulement 	  

Estanterías suspendidas 
Hanging wall shelves 	 .302 Etageres suspendues 	  

Kit de fijación a techo para estanterías 
suspendidas 
Ceiling fixing kit for hanging shelves 
Kit de montage pour plafond pour 	.302 étagéres suspendues 	  

Peto lateral reversible para mesas 
Reversible side upstand for tables 
Dosseret lateral reversible pour tables 	 304 

Tapa juntas de unión para mesas y fregaderos 
Stainless steel flashing for tables and sinks 
Couvre-joint pour union de tables et 	.305 éviers 	  

Armarios de puertas correderas 
Cupboards with sliding doors 	 306 Armoires á portes coulissantes 	 

Armarios de puertas abatibles 
Cupboards with hinged doors 	 306 Armoires á portes ouvrantes 	  

Armario de esquina derecha con puertas 
abatibles 
Right corner cabinet with hinged doors 
Armoire d'angle á droite avec portes 	307 ouvrantes 	  

Armario de esquina izquierda con 
puertas abatibles 
Left comer cabinet with hinged doors 
Armoire d'angle á gauche avec portes 307  
ouvrantes 	  

Atril de acero inoxidable 
Stainless steel desk 	 310 Pupitre en acier inoxydable 	  

Contenedor para transporte de hielo 
Trolley for ice transportation 	 313 Conteneur á ordures 	  

Contenedor para hielo 
Trolley for ice transportation 	 314 Conteneur á ordures 	  

Puesto pescadero encimera polietileno 
Fish preparation table with polyethylene 
worktop 
Table de preparation de poisson dessus 324 en polyéthylene 	  

Puesto pescadero modelo sencillo 
Fish preparation table simple model 
Table de préparation de poisson modele 324 simple 	  

Mesa para marisco 
Seafood table 	 325 Table pour fruits de la mer 	  

Módulo expositor de frutas y verduras 
Display counter for fruits and vegetables3

27 Module d'exposition pour fruits et légumes 

Campana extractora mural acero inoxidable 
Wall-mounted stainless steel exhaust hood 
Hotte de cuisine murale en acier 
inoxydable 	 337 
Filtro inoxidable para campana extractora 
industrial 
Stainless steel filter for commercial exhaust 
hood 
Filtre inox pour hotte de cuisine industrielle337 
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289 

Punto de venta portátil de jamones 
Mobile sale point of hams 
Point de vente de jambon portable 	 

292 

292 

	293 
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Mesas centrales
Central tables
Tables centrales.........................................

Mesas murales
Wall-side tables
Tables murales..........................................

Mesas murales con puertas
Wall-side tables with doors
Tables murales avec portes.......................

Mesas murales con puertas y cajones
Wall-side tables with doors and drawers
Tables murales avec portes et tiroirs........

Mesa mural con cartelas
Wall fitted table with brackets
Table murale avec équerres......................

Mesas de preparación y lavado
Preparation and cleansing tables
Tables de préparation et de lavage...........

Mesas murales de cajones
Wall-side tables with drawers
Tables murales à tiroirs.............................

Mesa de terraza
Terrace working table
Table Terrasse...........................................

Mesa barman
Barman table
Barman tableau.........................................

Isla de cocina inox con encimera de 
madera
Kitchen island with wooden worktop
Île de cuisine inox avec plan de travail en 
bois............................................................

Isla de cocina inox con encimera de 
granito
Kitchen island with granite worktop
Île de cuisine inox avec plan de travail en 
granit.........................................................

Mesa central inox con encimera de 
cristal translúcido
Inox center table with traslucent glass 
worktop
Table centrale inox avec plan de travail 
en verre.....................................................

Punto de venta portátil de jamones
Mobile sale point of hams
Point de vente de jambon portable...........

Estante abatible de fibra para punto de 
venta portátil de jamones
Polyethylene hinged shelf for mobile 
sale point of hams
Étagère ouvrante en fibre pour point de 
vente de jambon portable.........................

Mesa jamonera RT-2D
Ham table RT-2D
Table porte-jambon RT-2D........................

Mesa jamonera RT-3D
Ham table RT-3D
Table porte-jambon RT-3D........................

Mesas centrales encimera de polietileno
Centre tables with polyethylene worktop
Tables centrales dessus en polyéthylène..

Mesas de preparación centrales
Centre preparation tables
Tables de préparation centrales................

Mesas de preparación murales
Wall-side preparation tables
Tables de préparation murales..................
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Meubles neutres

Mesas centrales con reborde y desagüe
Centre tables with raised edge and drain
Tables centrales avec rebord et trou 
d’écoulement.............................................

Mesas murales con reborde y desagüe
Wall-side tables with raised edge and drain
Tables murales avec rebord et trou 
d’écoulement.............................................

Estanterías suspendidas
Hanging wall shelves
Étagères suspendues................................

Kit de fijación a techo para estanterías 
suspendidas
Ceiling fixing kit for hanging shelves
Kit de montage pour plafond pour 
étagères suspendues.................................

Peto lateral reversible para mesas
Reversible side upstand for tables
Dosseret latéral réversible pour tables.....

Tapa juntas de unión para mesas y fregaderos
Stainless steel flashing for tables and sinks
Couvre-joint pour union de tables et 
éviers ........................................................

Armarios de puertas correderas
Cupboards with sliding doors
Armoires à portes coulissantes.................

Armarios de puertas abatibles
Cupboards with hinged doors
Armoires à portes ouvrantes....................

Armario de esquina derecha con puertas 
abatibles
Right corner cabinet with hinged doors
Armoire d'angle à droite avec portes 
ouvrantes..................................................

Armario de esquina izquierda con 
puertas abatibles
Left corner cabinet with hinged doors
Armoire d'angle à gauche avec portes 
ouvrantes..................................................

Atril de acero inoxidable
Stainless steel desk
Pupitre en acier inoxydable.......................

Contenedor para transporte de hielo
Trolley for ice transportation 
Conteneur à ordures..................................

Contenedor para hielo
Trolley for ice transportation 
Conteneur à ordures .................................

Puesto pescadero encimera polietileno
Fish preparation table with polyethylene 
worktop
Table de preparation de poisson dessus 
en polyéthylène.........................................

Puesto pescadero modelo sencillo
Fish preparation table simple model
Table de préparation de poisson modèle 
simple........................................................

Mesa para marisco
Seafood table
Table pour fruits de la mer........................

Módulo expositor de frutas y verduras
Display counter for fruits and vegetables
Module d'exposition  pour fruits et légumes.

Campana extractora mural acero inoxidable
Wall-mounted stainless steel exhaust hood
Hotte de cuisine murale en acier 
inoxydable.................................................

Filtro inoxidable para campana extractora 
industrial
Stainless steel filter for commercial exhaust 
hood
Filtre inox pour hotte de cuisine industrielle.
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Detalle de pata con pie regulable con 
funda antivibradora. 
Detail of adjustable feet with antivibrator cover. 
Détail de pie regláble avec base anti-vibrateur. 

01.171:1  Caractéristiques de fabrication: 

GhTglyttetlad 

Detalle de cajón acoplado. 
Fixed drawer coupled. 
Détail de tiroir couplé. 

Características 
de fabricación: 
Totalmente fabricadas en acero inoxidable. 
Encimera reforzada e insonorizada de 1,5 mm de espesor. 
Bastidores inferiores de refuerzo bajo encimera en acero inoxidable. 
Bastidor preparado para incorporar entrepaños sin la utilización 
de herramientas. 
Patas de 40 x 40 mm desplazadas para curva sanitaria, acabado 
brillante. 
En la fabricación de nuestras mesas no empleamos madera. 
Se adaptan a cualquier desnivel del suelo ya que disponen de pies 
regulables. 
Opcionalmente se pueden instalar los siguientes accesorios: 

Cajones y tolvas de café 462 
Papelera lateral 378 

Portacuchillos 132 
Ruedas 466 

Fibras de polietileno 80 
Contenedores de desperdicios 368 

Tolva de desbarasado 435 
Fregaderos soldados 305 

Esterilizadores de cuchillos 355 

Los modelos con este distintivo pueden fa-
bricarse con altura de 600 mm para cocinas 
serie snack o modular, sin alterar el precio. 
Consultar plazo de entrega. 
The models with this badge can be manufactured 
with height 600 mm. for snack or modular stoves 
without price increasing. Ask delivery time. 
Les modéles avec cet insigne peuvent etre fabriques 
avec hauteur 600 mm pour snack ou modulaire 
cuisines sans augmentation de prix. Demandez délai 
de livraison. 

Gy"aiManufacturing characteristics: 
Fully manufactured in stainless steel. 
Reinforced and soundproofed worktop 1.5 mm thick. 
Lower supporting frame under stainless steel worktop. 
Frame ready to install shelves without the use of tools. 
1.5 mm worktop reinforced and acoustically treated 
40x40 mm tubular legs curved to avoid pipes 
Adjustable feet to favor stability, since they fit in any floor uneveness. 
No wood is used in the manufacture of our tables 
Optionally, the following accesories can be installed: 

Drawers 
	

462 

Lateral wastepaper bin 
	

378 

Knifeholder 
	

132 

Wheels 
	

466 

Polyethylene fibres 
	

80 

Waste receptacle for scraps 
	

368 

Fixed sinks 
	

435 

Knifeholder disinfectant 
	

305 

Containers 
	

355 

Detalle de rueda de acero 
inoxidable con freno acoplada 
a pata. 
Detail of wheel in stainless steel with 
brake fixed to leg. 
Détail de roue en acier inoxydable avec 
frein installé dans pied. 

Fabriquée entiérement en acier inoxydable 
Plan de travail renforcé et insonorisé de1,5mm d'épaisseur 
Armatures inférieures de renfort sous le plan de travail d'acier inoxydable. 
Armature préparée pour incorporer des étagéres sans l'utilisation d'outils. 
Plan renforcé et insonorisé d'1,5 mm d'épaisseur 
Empiétements en tube de 40 x 40 déplacées pour courbure sanitaire 
Empiétements réglables pour favoriser la stabilité, car ils s'adapten á 
quelque dénivellement du sol. 
Dans la fabrication de nos tables, nous n'employons pas de bois. 
Optionnelment on peut installer les suivantes accesoires 

Tiroirs et trémie pour marc de café 462 

Corbeille á papier lateral 378 

Porte couteaux 132 

Roues 466 

Fibres en polyéthyléne 80 

Trémie d'evacuation des déchets 368 

Eviers soudés 435 

Porte-couteaux désinfecteur 305 

Conteneurs 355 

Los modelos con este distintivo pueden fa-
bricarse con altura de 600 mm para cocinas 
serie snack o modular, sin alterar el precio. 
Consultar plazo de entrega.
The models with this badge can be manufactured 
with height 600 mm. for snack or modular stoves 
without price increasing. Ask delivery time.
Les modèles avec cet insigne peuvent être fabriqués 
avec hauteur 600 mm pour snack ou modulaire 
cuisines sans augmentation de prix. Demandez délai 
de livraison.

Detalle de pata con pie regulable con 
funda antivibradora.
Detail of adjustable feet with antivibrator cover.
Détail de pie regláble avec base anti-vibrateur.
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Detalle de cajón acoplado.
Fixed drawer coupled.
Détail de tiroir couplé.

Características
de fabricación:
Totalmente fabricadas en acero inoxidable.
Encimera reforzada e insonorizada de 1,5 mm de espesor.
Bastidores inferiores de refuerzo bajo encimera en acero inoxidable.
Bastidor preparado para incorporar entrepaños sin la utilización 
de herramientas.
Patas de 40 x 40 mm desplazadas para curva sanitaria, acabado 
brillante.
En la fabricación de nuestras mesas no empleamos madera.
Se adaptan a cualquier desnivel del suelo ya que disponen de pies 
regulables.
Opcionalmente se pueden instalar los siguientes accesorios:

Caractéristiques de fabrication:
Fabriquée entièrement en acier inoxydable
Plan de travail renforcé et insonorisé de1,5mm d'épaisseur
Armatures inférieures de renfort sous le plan de  travail d'acier inoxydable.
Armature préparée pour incorporer des étagères sans l'utilisation d'outils. 
Plan renforcé et insonorisé d’1,5 mm d’épaisseur
Empiétements en tube de 40 x 40 déplacées pour courbure sanitaire
Empiètements réglables pour favoriser la stabilité, car ils s´adapten à 
quelque dénivellement du sol. 
Dans la fabrication de nos tables, nous n’employons pas de bois.
Optionnelment on peut installer les suivantes accesoires

Manufacturing characteristics:
Fully manufactured in stainless steel.
Reinforced and soundproofed worktop 1.5 mm thick.
Lower supporting frame under stainless steel worktop.
Frame ready to install shelves without the use of tools.
1.5 mm worktop reinforced and acoustically treated
40x40 mm tubular legs curved to avoid pipes
Adjustable feet to favor stability, since they fit in any floor uneveness.
No wood is used in the manufacture of our tables
Optionally, the following accesories can be installed:

Detalle de rueda de acero 
inoxidable con freno acoplada 
a pata.
Detail of wheel in stainless steel with 
brake fixed to leg.
Détail de roue en acier inoxydable avec 
frein installé dans pied. 

Cajones y tolvas de café 462
Papelera lateral 378
Portacuchillos 132
Ruedas 466
Fibras de polietileno 80
Contenedores de desperdicios 368
Tolva de desbarasado 435
Fregaderos soldados 305
Esterilizadores de cuchillos 355

Tiroirs et trémie pour marc de café 462

Corbeille à papier lateral 378

Porte couteaux 132

Roues 466

Fibres en polyéthylène 80

Trémie d´evacuation des déchets 368

Eviers soudés 435

Porte-couteaux désinfecteur 305

Conteneurs 355

Drawers 462

Lateral wastepaper bin 378

Knifeholder 132

Wheels 466

Polyethylene fibres 80

Waste receptacle for scraps 368

Fixed sinks 435

Knifeholder disinfectant 305

Containers 355
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A 	H 	E 	di 11111111111 	- 	di 111111111111 	di 111111111111 
1.000 500 850 200 27,0 070202 503,00 23,0 070402 473,00 5,0 2702028 114,00 

1.500 500 850 200 36,0 070204 614,00 29,0 070404 578,00 9,0 2702048 131,00 

2.000 500 850 200 47,0 070206 663,00 36,0 070406 623,00 13,0 2702068 148,00 

1.000 600 850 200 29,0 070208 562,00 25,0 070408 528,00 6,0 2702088 131,00 

1.500 600 850 200 38,0 070210 625,00 32,0 070410 587,00 10,0 2702108 148,00 

2.000 600 850 200 52,0 070212 696,00 40,0 070412 655,00 15,0 2702128 165,00 

1.000 700 850 200 33,0 070214 611,00 29,0 070414 574,00 8,0 2702148 148,00 

1.500 700 850 200 43,0 070216 675,00 34,0 070416 634,00 13,0 2702168 165,00 

2.000 700 850 200 60,0 070218 763,00 46,0 070418 718,00 19,0 2702188 182,00 

Mesas murales 
Wall-side tables 
Tables murales  ■ 

L A 

É 111111111111 	€ 	di 111111111111 
506,00 21,0 070802 475,00 5,0 2702028 114,00 

618,00 29,0 070804 581,00 9,0 2702048 131,00 

666,00 37,0 070806 626,00 13,0 2702068 148,00 

565,00 23,0 070808 531,00 6,0 2702088 131,00 

628,00 32,0 070810 590,00 10,0 2702108 148,00 

700,00 40,0 070812 659,00 15,0 2702128 165,00 

615,00 26,0 070814 578,00 8,0 2702148 148,00 

679,00 37,0 070816 638,00 13,0 2702168 165,00 

767,00 46,0 070818 722,00 19,0 2702188 182,00 

A 	H 	E 	11111111111 
1.000 500 850 200 24,0 

1.500 500 850 200 35,0 

2.000 500 850 200 47,0 

1.000 600 850 200 27,0 

1.500 600 850 200 38,0 

2.000 600 850 200 52,0 

1.000 700 850 200 31,0 

1.500 700 850 200 45,0 

2.000 700 850 200 61,0 

070602 

070604 

070606 

070608 

070610 

070612 

070614 

070616 

070618 

Mesas centrales 
Central tables 

Tables centrales  ■ 

1111111.1  

--- I 

id111111111°: 

(11e(1.1,f 
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1.000 500 850 200 27,0 070202 503,00 23,0 070402 473,00 5,0 2702028 114,00

1.500 500 850 200 36,0 070204 614,00 29,0 070404 578,00 9,0 2702048 131,00

2.000 500 850 200 47,0 070206 663,00 36,0 070406 623,00 13,0 2702068 148,00

1.000 600 850 200 29,0 070208 562,00 25,0 070408 528,00 6,0 2702088 131,00

1.500 600 850 200 38,0 070210 625,00 32,0 070410 587,00 10,0 2702108 148,00

2.000 600 850 200 52,0 070212 696,00 40,0 070412 655,00 15,0 2702128 165,00

1.000 700 850 200 33,0 070214 611,00 29,0 070414 574,00 8,0 2702148 148,00

1.500 700 850 200 43,0 070216 675,00 34,0 070416 634,00 13,0 2702168 165,00

2.000 700 850 200 60,0 070218 763,00 46,0 070418 718,00 19,0 2702188 182,00

Mesas centrales

Mesas murales

Central tables
Tables centrales

Wall-side tables
Tables murales

L A

1.000 500 850 200 24,0 070602 506,00 21,0 070802 475,00 5,0 2702028 114,00

1.500 500 850 200 35,0 070604 618,00 29,0 070804 581,00 9,0 2702048 131,00

2.000 500 850 200 47,0 070606 666,00 37,0 070806 626,00 13,0 2702068 148,00

1.000 600 850 200 27,0 070608 565,00 23,0 070808 531,00 6,0 2702088 131,00

1.500 600 850 200 38,0 070610 628,00 32,0 070810 590,00 10,0 2702108 148,00

2.000 600 850 200 52,0 070612 700,00 40,0 070812 659,00 15,0 2702128 165,00

1.000 700 850 200 31,0 070614 615,00 26,0 070814 578,00 8,0 2702148 148,00

1.500 700 850 200 45,0 070616 679,00 37,0 070816 638,00 13,0 2702168 165,00

2.000 700 850 200 61,0 070618 767,00 46,0 070818 722,00 19,0 2702188 182,00
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Abatibles 
Hinged doors 
Deux battants 

Correderas 
Sliding doors 
Coulissantes 

L AHE di 111111111111 	 É 111111111111 77 

A L 

Características: 
Laterales y trasera forrados en acero inoxidable. 
Entrepaño inferior a 200 mm del suelo y el 
otro centrado. 
La principal ventaja de nuestras mesas de 
puertas correderas consiste en que las puertas 
van colgadas, lo que evita depósitos de 
suciedad en carriles y entrepaños. Tiradores 
integrados en la puerta. 

Characteristics: 
S ides and back covered with stainless steel panels. Centered 
shelf. 
The main advantage of our sliding doors tables consists on 
their hanging doors. They avoid di rtiness deposits in rails and 
shelves. Furthermore the handles are integrated in the door. 

CO 
o 

Caractéristiques: 
Laterales et fond recouvertes en acier inoxydable. Tablette-rayon centré. 
La principale avantage de nos tables á portes coulissantes c 'est que ses portes 
sont suspendues pour éviter des dépóts de saleté dans les rails et dans les 
tablettes-rayons. En plus les poignées sont intégrées dans la porte. 

1.000 400 850 200 28,0 073803 2 900,00 

1.000 500 850 200 40,0 073802 2 875,00 42 074002 2 893,00 

1.500 500 850 200 56,0 073804 3 1.083,00 59 074004 3 1.105,00 

2.000 500 850 200 67,0 073806 4 1.276,00 71 074006 4 1.302,00 

1.000 600 850 200 43,0 073808 2 1.041,00 45 074008 2 1.063,00 

1.500 600 850 200 58,0 073810 3 1.233,00 61 074010 3 1.258,00 

2.000 600 850 200 77,0 073812 4 1.424,00 81 074012 4 1.453,00 

1.000 700 850 200 48,0 073814 2 1.125,00 50 074014 2 1.148,00 

1.500 700 850 200 64,0 073816 3 1.324,00 67 074016 3 1.352,00 

2.000 700 850 200 84,0 073818 4 1.521,00 88 074018 4 1.552,00 

Mesas murales a pared 

■
Wall-fitted tables 
Tables á fixer au mur 

L 111 
1.000 500 450 17 

1.500 500 450 22 

1.000 600 450 23 

1.500 600 450 28 

1.000 700 450 26 

1.500 700 450 34 

111111111111 
071002 494,00 

071004 604,00 

071006 524,00 

071008 651,00 

071010 588,00 

071012 714,00 

Mesas murales con puertas 

■
Wall-side tables with doors 
Tables murales avec portes 

'449ordad 

L 	 A 

L A

1.000 500 450 17 071002 494,00

1.500 500 450 22 071004 604,00

1.000 600 450 23 071006 524,00

1.500 600 450 28 071008 651,00

1.000 700 450 26 071010 588,00

1.500 700 450 34 071012 714,00

Correderas
Sliding doors
Coulissantes

Abatibles
Hinged doors
Deux battants

1.000 400 850 200 28,0 073803 2 900,00

1.000 500 850 200 40,0 073802 2 875,00 42 074002 2 893,00

1.500 500 850 200 56,0 073804 3 1.083,00 59 074004 3 1.105,00

2.000 500 850 200 67,0 073806 4 1.276,00 71 074006 4 1.302,00

1.000 600 850 200 43,0 073808 2 1.041,00 45 074008 2 1.063,00

1.500 600 850 200 58,0 073810 3 1.233,00 61 074010 3 1.258,00

2.000 600 850 200 77,0 073812 4 1.424,00 81 074012 4 1.453,00

1.000 700 850 200 48,0 073814 2 1.125,00 50 074014 2 1.148,00

1.500 700 850 200 64,0 073816 3 1.324,00 67 074016 3 1.352,00

2.000 700 850 200 84,0 073818 4 1.521,00 88 074018 4 1.552,00

Características:
Laterales y trasera forrados en acero inoxidable. 
Entrepaño inferior a 200 mm del suelo y el 
otro centrado.
La principal ventaja de nuestras mesas de 
puertas correderas consiste en que las puertas 
van colgadas, lo que evita depósitos de 
suciedad en carriles y entrepaños. Tiradores 
integrados en la puerta.

Characteristics:
Sides and back covered with stainless steel panels. Centered 
shelf.
The main advantage of our sliding doors tables consists on 
their hanging doors. They avoid dirtiness deposits in rails and 
shelves. Furthermore the handles are integrated in the door.

Caractéristiques:
Latérales et fond recouvertes en acier inoxydable. Tablette-rayon centré.
La principale avantage de nos tables à portes coulissantes c´est que ses portes 
sont suspendues pour éviter des dépôts de saleté dans les rails et dans les 
tablettes-rayons. En plus les poignées sont intégrées dans la porte.
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Mesas murales con puertas

Mesas murales a pared

Wall-side tables with doors
Tables murales avec portes

Wall-fitted tables
Tables à fixer au mur



 

Mesas murales con puertas y cajones 
Wall-side tables with doors and drawers  ■ 

Tables murales avec portes et tiroirs 

Características: 
Fabricada totalmente (interior y exterior) en acero 
inoxidable AISI 304. 
Encimera de 1,5 mm de espesor, reforzada e insonorizada. 
Dos o tres puertas de corredera suspendidas, sin carriles 
inferiores donde se pueda depositar la suciedad. 
Laterales forrados. 
Doble entrepaño, trasera y lateral interior en la zona 
del armario. 
Cuatro cajones con cerradura. Dimensiones interiores 
de los cajones: 460x440x140 mm 
Patas traseras retranqueadas para adaptarse a las curvas 
sanitarias del suelo con pared. 
Pies regulables norma alimentaria. 

L A 
Characteristics: 
Interior and exterior fully manufactured in stainless steel AISI 304. 
Reinforced and soundproofed worktop in 1.5 mm. thickness 
Two or three suspended slidingdoors, without bottom rails to avoid deposits 
of dirt. 
Lined sides. 
Double shelf. Closet area with rear and interior sides paneled. 
Four drawers with lock. Interior dimensions of the drawers: 460x440x140 
mm. 
Retracted hind legs to adapt to the sanitary curves of the floor with wall. 
Adjustable feet to meet the food standards. 

A 	H 	E - 	-ii 111111111111 
1.500 500 850 180 2 71 074474 1.757,00 

1.500 600 850 180 2 73 074452 1.807,00 

1.500 700 850 180 2 79 074456 2.178,00 

2.000 500 850 180 3 82 074476 1.943,00 

2.000 600 850 180 3 92 074454 2.054,00 

2.000 700 850 180 3 99 074458 2.401,00 

MI 59,00 

Caractéristiques: 
Entiérement fabriquée (intérieurement et extérieurement) en acier inoxydable 
AISI 304. 
Plan de travail de 1,5 mm d'épaisseur, renforcé et insonorisé. 
Deux ou trois portes coulissantes suspendues, sans rails inférieurs oú la 
saleté peut etre déposée. 
Cótés doublés. 
Double étagére, cóté arriére et intérieur dans la zone de l'armoire 
Quatre tiroirs avec serrure. Di mensions i ntérieu res des tiroirs: 460x440x140 
mm. 
Panes arriére rétractées pour s'adapter aux courbes sanitaires du sol avec mur. 
Pieds réglables norme alimentaire. 

Mesa mural con cartelas 
Wall fitted table with brackets ■ 

Table murale avec équerres 

Cajonera para mesa mural con cartelas (400 mm.) 
Drawer box for wall-fitted table with brackets 
Tiroirs pour table murale avec équerres 

()vedad 
161/01..1 >31.1 

L 	 A 

A H *1111111111111 
800 600 200 6 071050 102,00 

1.000 600 200 7 071052 107,00 

1.200 600 200 8 071054 113,00 

1.400 600 200 9 071056 118,00 
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1.500 500 850 180 2 71 074474 1.757,00

1.500 600 850 180 2 73 074452 1.807,00

1.500 700 850 180 2 79 074456 2.178,00

2.000 500 850 180 3 82 074476 1.943,00

2.000 600 850 180 3 92 074454 2.054,00

2.000 700 850 180 3 99 074458 2.401,00

800 600 200 6 071050 102,00

1.000 600 200 7 071052 107,00

1.200 600 200 8 071054 113,00

1.400 600 200 9 071056 118,00

L A

Mesa mural con cartelas
Wall fitted table with brackets

Table murale avec équerres

Características:
Fabricada totalmente (interior y exterior) en acero 
inoxidable AISI 304.
Encimera de 1,5 mm de espesor, reforzada e insonorizada.
Dos o tres puertas de corredera suspendidas, sin carriles 
inferiores donde se pueda depositar la suciedad.
Laterales forrados. 
Doble entrepaño, trasera y lateral interior en la zona 
del armario.
Cuatro cajones con cerradura. Dimensiones interiores 
de los cajones: 460x440x140 mm
Patas traseras retranqueadas para adaptarse a las curvas 
sanitarias del suelo con pared.
Pies regulables norma alimentaria.

Characteristics:
Interior and exterior fully manufactured in stainless steel AISI 304.
Reinforced and soundproofed worktop in 1.5 mm. thickness
Two or three suspended sliding doors, without bottom rails to avoid deposits 
of dirt.
Lined sides.
Double shelf. Closet area with rear and interior sides paneled.
Four drawers with lock. Interior dimensions of the drawers: 460x440x140 
mm.
Retracted hind legs to adapt to the sanitary curves of the floor with wall.
Adjustable feet to meet the food standards.

Caractéristiques:
Entièrement fabriquée (intérieurement et extérieurement) en acier inoxydable 
AISI 304.
Plan de travail de 1,5 mm d'épaisseur, renforcé et insonorisé.
Deux ou trois portes coulissantes suspendues, sans rails inférieurs où la 
saleté peut être déposée.
Côtés doublés.
Double étagère, côté arrière et intérieur dans la zone de l'armoire
Quatre tiroirs avec serrure. Dimensions intérieures des tiroirs: 460x440x140 
mm.
Pattes arrière rétractées pour s'adapter aux courbes sanitaires du sol avec mur.
Pieds réglables norme alimentaire.

Mesas murales con puertas y cajones
Wall-side tables with doors and drawers

Tables murales avec portes et tiroirs

FRICOSMOS 281
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085426 59,00

Cajonera para mesa mural con cartelas (400 mm.)
Drawer box for wall-fitted table with brackets
Tiroirs pour table murale avec équerres



Sin entrepaño 
Without shelf 

Sans tablette-rayon 

Con entrepaño 
With shelf 

Avec tablette-rayon 
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a 	h 	D É 11110 1101 
1.200 600 850 200 500 400 250 570 200 24,5 MD-60-I 781,00 

• 
26,5 MD-70-I 854,00 1.200 700 850 200 500 500 300 570 200 

1.200 600 850 200 500 400 250 570 200 24,5 MD-60-D 781,00 
• 

26,5 MD-70-D 854,00 1.200 700 850 200 500 500 300 570 200 

Mesas murales de Chef 

■
Chef wall-side table 
Table murale de chef 

ah. 

A 

1.200 600 850 200 500 400 250 

1.200 700 850 200 500 500 300 

1.200 600 850 200 500 400 250 

1.200 700 850 200 500 500 300 

1 11 1111 1 1111 	€ 	1E1  1 1111 

27 075202 747,00 24 075402 656,00 

29 075206 827,00 26 075406 729,00 

27 075204 747,00 24 075404 656,00 

29 075208 827,00 26 075408 729,00 

Mesa mural desbarasado con fregadero 

■

Wall-side table for waste chutes with sink 
Table murale vide déchets avec bac 

Con entrepaño
With shelf

Avec tablette-rayon

Sin entrepaño
Without shelf

Sans tablette-rayon

1.200 600 850 200 500 400 250 27 075202 747,00 24 075402 656,00

1.200 700 850 200 500 500 300 29 075206 827,00 26 075406 729,00

1.200 600 850 200 500 400 250 27 075204 747,00 24 075404 656,00

1.200 700 850 200 500 500 300 29 075208 827,00 26 075408 729,00
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1.200 600 850 200 500 400 250 570 200 24,5 MD-60-I 781,00
1.200 700 850 200 500 500 300 570 200 26,5 MD-70-I 854,00
1.200 600 850 200 500 400 250 570 200 24,5 MD-60-D 781,00
1.200 700 850 200 500 500 300 570 200 26,5 MD-70-D 854,00
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Mesa mural desbarasado con fregadero
Wall-side table for waste chutes with sink
Table murale vide déchets avec bac

Mesas murales de Chef
Chef wall-side table
Table murale de chef



L 

o 

O 

A 

A H n MINIll € 
600 600 850 235 23 074438 630,00 

600 700 850 235 28 074437 790,00 

1». 
A 

L AH E 11 al hl 12 

1.400 600 850 200 1.250 260 180 300 

a2 h2 X y at 1111» 
160 50 925 215 28 	075602 998,00 

Mesa mural desbarasado con puerta 
Waste chutes wall-side table 

Table murale pour trémie á déchets ■ 

Características: 
Laterales y trasera forrados en acero inoxidable. 
Aro para tolva de desbarasado color azul. 
Tapa para aro. 

Characteristics: 
Sides and back covered with stainless 
steel panels. 
Blue ring for waste chutes. 
Ring lid. 

Caractéristiques: 
Laterales et fond recouvertes en acier 
inoxydable. 
Cercle bleu pour trémies á déchets. 
Couvercle. 

C) Incluido / Included / Indo 

O Opcional / Optional / Optionnel 

Ejemplo de zona de lavado. Posibilidad de diferentes 
combinaciones al poder colocar la mesa a uno u otro lado. 
Example of rinse zone. Possibility of different combinations with the table on one 
side or the other. 
Exemple de zone de lavage. Possibilité de diverses combinaisons avec la table 
d 'un cóté ou de l'autre. 

Mesa de preparación de verduras 
Vegetable preparation table 

Table de préparation de légumes  ■ 

F RI COSMOS 
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Características:
Laterales y trasera forrados en acero inoxidable.
Aro para tolva de desbarasado color azul.
Tapa para aro.

Characteristics:
Sides and back covered with stainless 
steel panels.
Blue ring for waste chutes.
Ring lid.

600 600 850 235 23 074438 630,00
600 700 850 235 28 074437 790,00

Incluido / Included / Inclus

Opcional / Optional / Optionnel

Caractéristiques:
Latérales et fond recouvertes en acier 
inoxydable.
Cercle bleu pour trémies à déchets.
Couvercle.

Ejemplo de zona de lavado. Posibilidad de diferentes 
combinaciones al poder colocar la mesa a uno u otro lado.
Example of rinse zone. Possibility of different combinations with the table on one 
side or the other.
Exemple de zone de lavage. Possibilité de diverses combinaisons avec la table 
d´un côté ou de l´autre.

L A

D

Mesa de preparación de verduras

Mesa mural desbarasado con puerta

Vegetable preparation table
Table de préparation de légumes

Waste chutes wall-side table
Table murale pour trémie à déchets

1.400 600 850 200 1.250 260 180 300 160 50 925 215 28 075602 998,00
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Mesas de preparación y lavado 

■
Preparation and cleansing tables 
Tables de préparation et de lavage 

e 

Dotación y características de fabricación: 
Totalmente construida con acero inoxidable. 
Fibra de polietileno calidad P-500. 
Fregadero soldado con válvula, tapón y rebosadero. 
Tolva de evacuación de desperdicios. 

Features and manufacturing characteristics: 
Made totally from stainless steel. 
P-500 quality polyethylene fibre. 
Welded bowl with valve, plug and overflow. 
Hole for waste-chutes 

Dotation et caractéristiques de fabrication: 
Entiérement fabriquées en acier inoxydable. 
Fibre de polyéthyléne qualité P-500. 
Bac soudée avec valve, déversoir. 
Trou pour tremie á déches. 

A Repuestos de fibras. 
Spare fibres. 

 	Fibres de rechange. 

82 

ovedad 

O Opcional / Optional / Optionnel 

L 	A 	H Eeih X y G o Ií J INHOI € 

fir 

1.000 

1.000 

1.500 

1.500 

Q;j1:1 1.500 

500 850 200 390 170 540 480 20 150 23,5 756,00 

072852 

500 850 200 390 170 540 480 20 150 23,5 756,00 

072860 

072812 

500 850 200 390 170 540 480 20 150 30,0 072884 935,00 

072862 

072820 

500 850 200 390 170 540 480 20 150 30,0 072886 935,00 

072870 

500 850 200 390 170 540 480 20 150 34,0 1.059,00 

072872 

Mesas de preparación y lavado
Preparation and cleansing tables
Tables de préparation et de lavage

1.000 500 850 200 390 170 540 480 20 150 23,5
072802

756,00072880
072852

1.000 500 850 200 390 170 540 480 20 150 23,5
072810

756,00072882
072860

1.500 500 850 200 390 170 540 480 20 150 30,0
072812

935,00072884
072862

1.500 500 850 200 390 170 540 480 20 150 30,0
072820

935,00072886
072870

1.500 500 850 200 390 170 540 480 20 150 34,0
072822

1.059,00072888
072872

Dotación y características de fabricación:
Totalmente construida con acero inoxidable.
Fibra de polietileno calidad P-500.
Fregadero soldado con válvula, tapón y rebosadero.
Tolva de evacuación de desperdicios.

Features and manufacturing characteristics:
Made totally from stainless steel.
P-500 quality polyethylene fibre.
Welded bowl with valve, plug and overflow.
Hole for waste-chutes

Dotation et caractéristiques de fabrication:
Entièrement fabriquées en acier inoxydable.
Fibre de polyéthylène qualité P-500.
Bac soudée avec valve, déversoir.
Trou pour tremie à déches.

Opcional / Optional / Optionnel

Repuestos de fibras.
Spare fibres.
Fibres de rechange.

82
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Characteristics: 
Supplied with drawers, with all bearings 
made from stainless steel. The sides lined 
in the drawers zone. 

Caractéristiques: 
Munies de tiroirs avec roulements entiére-
ment fabriques en acier inoxydable. Cótés 
recouverts au niveau des tiroirs. 

A L 

Características: 
Provistas de cajones con rodamientos totalmente 
construidos en acero inoxidable. Laterales forrados 
en zona de cajones. 

()vedad 

Mesa mural de prelavado 
Pre-rinse wall-side table 

Table mural de prélavage  ■ 

zi< 

Dotación y características de fabricación: 
Totalmente construida en acero inoxidable, provista de 
reborde perimetral salva-aguas. Esta mesa está diseñada 
para albergar un lavavajillas y un contenedor de residuos 
bajo ella. Además hay espacio útil para depositar las 
cestas en la encimera antes del desbarasado. 
Dotada de fregadero soldado con válvula, tapón, 
rebosadero y tolva de evacuación de desperdicios. 

Equipment and manufacturing characteristics: 
Worktop made in stainless steel. Manufactured with perimeter raised 
edge to avoid water pouring. This table has been designed to lodge 
a dishwasher and a waste bin below. In addition there is spare room 
enough to deposit basket in the worktop before the waste of scraps 
Provided with welded sink with valve, plug and overflow and ring 
for waste chutes. 

Equipement et caractéristiques de fabrication: 
Dessus construit en acier inoxydable. Fabriquée avec rebord dans le 
périmétre pour éviter des reversement d "eau. Cene table a été dessiné 
pour al louer un I ave-vaissel les et un conteneur de déchets dessous. En 
plus, il y a espace libre pour déposer des paniers dans le dessus avant 
I 'évacuation des déchets. 
Pourvu avec plonge soudé avec valve, bouchon et déversoir et trémie 
d 'évacuation de déchets. 

AH la h L1 H1 D E 41 MEIN í  

2.000 700 850 500 500 300 610 890 235 200 40 074435 1.265,00 

2.000 700 850 500 500 300 610 890 235 200 40 074436 1.265,00 

Mesas murales de cajones 
Wall-side tables with drawers ■ 

Tables murales á tiroirs 

  

É 111111111111 	€ 1 	A 

 

  

1.000 500 850 200 44 074202 1.336,00 

1.000 600 850 200 48 074204 1.381,00 

1.000 700 850 200 54 074206 1.435,00 

FRICOSMOS 285 FRICOSMOS 285

2.000 700 850 500 500 300 610 890 235 200 40 074435 1.265,00

2.000 700 850 500 500 300 610 890 235 200 40 074436 1.265,00

Dotación y características de fabricación:
Totalmente construida en acero inoxidable, provista de 
reborde perimetral salva-aguas. Esta mesa está diseñada 
para albergar un lavavajillas y un contenedor de residuos 
bajo ella. Además hay espacio útil para depositar las 
cestas en la encimera antes del desbarasado.
Dotada de fregadero soldado con válvula, tapón, 
rebosadero y tolva de evacuación de desperdicios.

Equipment and manufacturing characteristics:
Worktop made in stainless steel. Manufactured with perimeter raised 
edge to avoid water pouring. This table has been designed to lodge 
a dishwasher and a waste bin below. In addition there is spare room 
enough to deposit basket in the worktop before the waste of scraps
Provided with welded sink with valve, plug and overflow and ring 
for waste chutes.

Equipement et caractéristiques de fabrication:
Dessus construit en acier inoxydable. Fabriquée avec rebord dans le 
périmètre pour éviter des reversement d´eau. Cette table a été dessiné 
pour allouer un lave-vaisselles et un conteneur de déchets dessous. En 
plus, il y a espace libre pour déposer des paniers dans le dessus avant 
l´évacuation des déchets.
Pourvu avec plonge soudé avec valve, bouchon et déversoir et trémie 
d´évacuation de déchets.

1.000 500 850 200 44 074202 1.336,00
1.000 600 850 200 48 074204 1.381,00
1.000 700 850 200 54 074206 1.435,00

Características:
Provistas de cajones con rodamientos totalmente 
construidos en acero inoxidable. Laterales forrados 
en zona de cajones.

Characteristics:
Supplied with drawers, with all bearings 
made from stainless steel. The sides lined 
in the drawers zone.

Caractéristiques:
Munies de tiroirs avec roulements entière-
ment fabriqués en acier inoxydable. Côtés 
recouverts au niveau des tiroirs.

Mesa mural de prelavado

Mesas murales de cajones

Pre-rinse wall-side table
Table mural de prélavage

Wall-side tables with drawers
Tables murales à tiroirs
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Mesas plegables con entrepaño 

■
Centre table with shelve 
Table centrale avec rayon 

  

Características: 
Fácil transporte. 
Fácil almacenaje. 
Patas escamoteables hasta alcanzar 
1.200x600x63 mm. 
Totalmente en acero inoxidable. 

Characteristics: 
Easy to move. 
Easy to store. 
Retractables legs to 1200x600x63 mm. 
Wholly made of stainless steel. 

Caractéristiques: 
Facile á déplacer. 
Facile á ranger. 
Pieds rétractables á 1200x600x63 mm. 
Entiérement réalisé en acier inoxydable. 

A H E h lát 	111111111111 € 
1.100 400 860 187 63 16,0 075804 421,00 
1.300 400 860 187 63 18,0 075806 439,00 
1.100 500 860 187 63 17,0 075808 450,00 
1.300 500 860 187 63 19,0 075810 469,00 

Mesa mural sotabanco con dos entrepaños 

■
Console table with two shelves 
Table console avec deux tablettes-rayons 

 

L 

 

 

 

 

L 	A H 	E El E2 	1111111111 € 
1.000 400 850 200 243 243 15,95 
1.200 400 850 200 243 243 19,95 

074408 431,00 
074410 456,00 

1.000 400 850 200 243 243 15,95 074408 431,00
1.200 400 850 200 243 243 19,95 074410 456,00

Mesas plegables con entrepaño

Mesa mural sotabanco con dos entrepaños

Centre table with shelve
Table centrale avec rayon

Console table with two shelves
Table console avec deux tablettes-rayons

1.100 400 860 187 63 16,0 075804 421,00
1.300 400 860 187 63 18,0 075806 439,00
1.100 500 860 187 63 17,0 075808 450,00
1.300 500 860 187 63 19,0 075810 469,00

L

L A

L

L A

Características:
Fácil transporte.
Fácil almacenaje.
Patas escamoteables hasta alcanzar 
1.200x600x63 mm.
Totalmente en acero inoxidable.

Characteristics:
Easy to move.
Easy to store.
Retractables legs to 1200x600x63 mm.
Wholly made of stainless steel.

Caractéristiques:
Facile à déplacer.
Facile à ranger.
Pieds rétractables à 1200x600x63 mm.
Entièrement réalisé en acier inoxydable.

Video
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A 	H 	E lát 111111111111 
505 505 655 150 15 074422 274,00 

FRICOSMOS 287 

Mesa central con dos entrepaños. Especial cortadoras de fiambre 
Centre table with two shelves. Specially for cutting machines 

Table centrale avec deux rayons. Special pour machines á couper  ■ 

H 	E El E2 	1110111111 € 
705 505 	855 	150 270 270 18 074402 370,00  

Soporte sobre-mostrador para cortadoras de fiambre 
Stand support for cold meat cutting 

Support sur comptoir pour coupe-charcuterie ■ 

Características: 
Altura regulable. 
Las guías inferiores son regulables para la adaptación 
al ancho de la tapa del evaporador de cualquier 
vitrina. 

Characteristics: 
Adjustable height. 
The lower rails are adjustable to adapt 
the width of the evaporator cover to any 
display. 

Caractéristiques: 
Hauteur réglable. 
Les rails inférieurs sont réglables pour I'adaptation 
du Iargueur du couvercle de I'évaporateur á quel-
que comptoir. 

á 111111111111 	€ 
690 490 802-882 8,15 082204 285,00  

Mesa central con entrepaño. Especial maquinaria 
Centre table with shelve. Specially for machines ■ 

Table centrale avec rayon. Special pour machinerie 

L A 
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FRICOSMOS 287

E
705 505 855 150 270 270 18 074402 370,00

690 490 802-882 8,15 082204 285,00

505 505 655 150 15 074422 274,00

Mesa central con dos entrepaños. Especial cortadoras de fiambre

Soporte sobre-mostrador para cortadoras de fiambre

Mesa central con entrepaño. Especial maquinaria

Centre table with two shelves. Specially for cutting machines
Table centrale avec deux rayons. Special pour machines à couper

Stand support for cold meat cutting
Support sur comptoir pour coupe-charcuterie

Centre table with shelve. Specially for machines 
Table centrale avec rayon. Special pour machinerie

Características:
Altura regulable.
Las guías inferiores son regulables para la adaptación 
al ancho de la tapa del evaporador de cualquier 
vitrina.

Characteristics:
Adjustable height.
The lower rails are adjustable to adapt 
the width of the evaporator cover to any 
display.

Caractéristiques:
Hauteur réglable.
Les rails inférieurs sont réglables pour l'adaptation 
du largueur du couvercle de l'évaporateur à quel-
que comptoir.



€ o 
081802 25 431 

Porta-notas mural 
Wall mounted note-holder 
Porte-notes mural 

€ o 
0791668660  8  300 301 

Estanterías de sobremesa 
Desktop shelves 
Etagéres á poser sur table 

L 

111111111111 € 	0 
020102 40 52 

Kit para colgar utensilios 
Tool-holder kit 
Kit pour suspendre outils 

Specially designed for outdoor and terrace use. This table will be very useful. 
Made of stainless steel AISI 304. It is provided with two single drawers and a double one, all 
of them with lock. 
Cabinet with hinged door and intermediate shelf. 
It has four rotating wheels, two of them with brake, with structure in galvanized steel and anti- 
noise rolling profile in rubber. 

Optionally, the following accessories can be installed: 
Tabletop shelves. 
Wall mounted note-holder. 
Adaptor for cutlery basket. 
Adaptor for waste container. 
Adaptor for Gastronorm container. 
Tool-holder kit, also suitable for disposable tablecloths. 
Waste receptacle for scraps, on the side of the cabinet. 

Conlue pour un usage en terrasse et en extérieur, cene table vous sera d'une grande utilité. 
Fabriquée en acier inoxydable AISI 304,avec deux tiroirs simples et un double, tous avec 
serrure. 
Dispose d'une porte rabattable et une étagére intermédiaire dans l'habitacle intérieur. 
Dispose de quatre roulettes tournantes de structure galvanisée et bande de roulement anti-
sonore, deux d'elles avec frein. 

Optionnellement on peut lui installer: 
Des étagéres á poser. 
Porte-notes mural. 
Adaptateur de panier á couverts. 
Adaptateur de container de déchets. 
Adaptateur de bac gastronorm. 
Kit d'ustensiles, valide aussi pour des nappes en papier. 
Trémie d' évacuation des déchets sur le cóté dans la zone de la porte. 

L 

Mesa de terraza 

■
Terrace working table 
Table Terrasse 

 

Diseñada para su uso en terrazas y exteriores, esta mesa será de gran 
utilidad. 
Fabricada en acero inoxidable AISI 304, incorpora dos cajones sencillos 
y uno doble, todos ellos con cerradura. 
Cuenta con una puerta abatible y un estante intermedio en el habitáculo 
interior. 
Dispone de cuatro ruedas giratorias de estructura galvanizada y banda de 
rodadura de goma anti-sonora, dos de ellas con freno. 

Opcionalmente se le pueden instalar: 
Estanterías de sobremesa. 
Portanotas mural. 
Adaptador de cestillos cuberteros. 
Adaptador de contenedor desperdicios. 
Adaptador de cubetas gastronorm. 
Kit de utensilios, válido también para manteles de papel. 
Tolva para evacuación de desperdicios en el lateral de la zona de la puerta. 

Contenedor de desperdicios y reciclaje 
Waste and recycling container 
Conteneur á ordures et recyclage 

A 

A 	H 	E  á 111111111111 
1.000 600 930 270 55,0 075240 1.325,00 
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1.000 600 930 270 55,0 075240 1.325,00

Diseñada para su uso en terrazas y exteriores, esta mesa será de gran 
utilidad.
Fabricada en acero inoxidable AISI 304, incorpora dos cajones sencillos 
y uno doble, todos ellos con cerradura.
Cuenta con una puerta abatible y un estante intermedio en el habitáculo 
interior.
Dispone de cuatro ruedas giratorias de estructura galvanizada y banda de 
rodadura de goma anti-sonora, dos de ellas con freno.

Opcionalmente se le pueden instalar:
Estanterías de sobremesa.
Portanotas mural.
Adaptador de cestillos cuberteros.
Adaptador de contenedor desperdicios.
Adaptador de cubetas gastronorm.
Kit de utensilios, válido también para manteles de papel.
Tolva para evacuación de desperdicios en el lateral de la zona de la puerta.

Specially designed for outdoor and terrace use. This table will be very useful.
Made of stainless steel AISI 304. It is provided with two single drawers and a double one, all 
of them with lock.
Cabinet with hinged door and intermediate shelf.
It has four rotating wheels, two of them with brake, with structure in galvanized steel and anti-
noise rolling profile in rubber.

Optionally, the following accessories can be installed:
Tabletop shelves.
Wall mounted note-holder.
Adaptor for cutlery basket.
Adaptor for waste container.
Adaptor for Gastronorm container.
Tool-holder kit, also suitable for disposable tablecloths.
Waste receptacle for scraps, on the side of the cabinet.

Conçue pour un usage en terrasse et en extérieur, cette table vous sera d'une grande utilité.
Fabriquée en acier inoxydable AISI 304,avec deux tiroirs  simples et un double, tous avec 
serrure.
Dispose d'une porte rabattable et une étagère intermédiaire dans l'habitacle intérieur.
Dispose de quatre roulettes tournantes de structure galvanisée et bande de roulement  anti-
sonore, deux d'elles avec frein.

Optionnellement on peut lui installer:
Des étagères à poser.
Porte-notes mural.
Adaptateur de panier à couverts.
Adaptateur de container de déchets.
Adaptateur de bac gastronorm.
Kit d'ustensiles, valide aussi pour des nappes en papier.
Trémie d' évacuation des déchets  sur le côté  dans la zone de la porte.

486024 18 373
Contenedor de desperdicios y reciclaje
Waste and recycling container
Conteneur à ordures et recyclage

 
081802 25 431
Porta-notas mural
Wall mounted note-holder
Porte-notes mural

 
076060
276060 300 301

Estanterías de sobremesa
Desktop shelves
Etagères à poser sur table

Mesa de terraza
Terrace working table
Table Terrasse

020102 40 52
Kit para colgar utensilios
Tool-holder kit
Kit pour suspendre outils
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Ruedas 
Wheels 
Rouelles 

17E1 ami 
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Mesa barman 
Barman table 

Barman tableau  ■ 

Equipment included: 
4 Containers GN 1/9 100 mm 
3 Containers GN 1/2 200 mm 
1 Black cutting board 200x250x15 mm 
1 Waste chutes hole. 
1 One handle elbow functioning tap, 
extending shower. Code 463206 
1 Sink O 260x115 mm 
1 Shelf 
4 Plastic adjustable feet with thread inside. 

Équ ipement i nclus: 
4 Bacs GN 1/9 100 mm 
3 Bacs GN 1/2 200 mm 
1 Plague de découpe noire200x250x15 mm 
1 Trou á déchets. 
1 Robinet monocommande á coude, douche 
extensible.Cod 463206 
1 Évier 0 260x115 mm 
1 Tablette-rayon. 
4 Taquets réglables avec filet interieur. 

Dotación de serie: 
4 Cubetas GN 1/9 de 100 mm 
3 Cubetas GN 1/2 de 200 mm 
1 Fibra negra de 200x250x15 mm 
1 Agujero evacuación de desperdicios. 
1 Grifo monomando extensible cod. 463206 
1 Cubeta fregadero 0260x115 mm 
1 Entrepaño. 
4 Tacos regulables rosca sanitaria. 

wrdarfl 

111111111111 € 0 
083060 65,00 	432 
Botellero 
Wine rack 
Porte-bouteilles 

111111111111 € 0 
461430 14 	195 
Bidón de 10 Its 
10 litres water drum 
Bidon d'eau de 10 litres 

111111111111 € 0 
486024 18 	373  
Contenedor de desperdicios 
y reciclaje 
Waste and recycling container 
Conteneur á ordures et recyclage 

L 
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L 	H F DX Y h 	111111111111 € Q Incluido / Included / Inclus 

O Opcional / Optional / Optionnel 
1.500 600 850 200 120 200 300 115 260 48,0 075250 1.169,00 
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466
Ruedas
Wheels
Rouelles

083060 65,00 432
Botellero
Wine rack
Porte-bouteilles

486024 18 373
Contenedor de desperdicios 
y reciclaje
Waste and recycling container
Conteneur à ordures et recyclage

461430 14 195
Bidón de 10 lts
10 litres water drum
Bidon d'eau de 10 litres

1.500 600 850 200 120 200 300 115 260 48,0 075250 1.169,00

Incluido / Included / Inclus

Opcional / Optional / Optionnel

L
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1/9 1/9 1/9 1/9

Dotación de serie:
4 Cubetas GN 1/9 de 100 mm
3 Cubetas GN 1/2 de 200 mm
1 Fibra negra de 200x250x15 mm
1 Agujero evacuación de desperdicios.
1 Grifo monomando extensible cod. 463206
1 Cubeta fregadero Ø260x115 mm
1 Entrepaño.
4 Tacos regulables rosca sanitaria.

Equipment included:
4 Containers GN 1/9 100 mm
3 Containers GN 1/2 200 mm
1 Black cutting board 200x250x15 mm
1 Waste chutes hole.
1 One handle elbow functioning tap, 
extending shower. Code 463206
1 Sink Ø 260x115 mm
1 Shelf      .
4 Plastic adjustable feet with thread inside.

Équipement inclus:
4 Bacs GN 1/9 100 mm
3 Bacs GN 1/2 200 mm
1 Plaque  de découpe noire 200x250x15 mm
1 Trou à déchets.
1 Robinet monocommande à coude, douche 
extensible.Cod 463206
1 Évier Ø 260x115 mm
1 Tablette-rayon.
4 Taquets réglables avec filet interieur.
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D
X
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1/9 1/9 1/9 1/9

Mesa barman
Barman table

Barman tableau
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Isla de cocina inox con encimera de madera 
= ptchen island with wooden worktop 
= Ile de cuisine inox avec plan de travail en bois 
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L A H E G it MIN1101 € 
1.000 600 880 200 30 33,0 076808 628,00 
1.500 600 880 200 30 45,5 076810 769,00 

Isla de cocina inox con encimera de granito 
m  Kitchen island with granite worktop 
= Ile de cuisine inox avec plan de travail en granit 

L A H E G Iti MEI € 
1.000 600 870 200 20 49,0 076858 572,00 
1.500 600 870 200 20 70,0 076860 700,00 

Mesa central inox con encimera de cristal translúcido 
= Inox center table with traslucent glass worktop 
= Table centrale inox avec plan de travail en yerre 
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L 	A 	H 	E 	G É 111111111111 	€ 
1.000 600 860 200 6 25,9 076878 611,00 
1.500 600 860 200 6 29,8 076880 761,00 

Fle".. 0---MOS,  

Isla de cocina inox con encimera de madera

Isla de cocina inox con encimera de granito

Mesa central inox con encimera de cristal translúcido

Kitchen island with wooden worktop
Île de cuisine inox avec plan de travail en bois

Kitchen island with granite worktop
Île de cuisine inox avec plan de travail en granit

Inox center table with traslucent glass worktop
Table centrale inox avec plan de travail en verre

1.000 600 880 200 30 33,0 076808 628,00
1.500 600 880 200 30 45,5 076810 769,00

1.000 600 870 200 20 49,0 076858 572,00
1.500 600 870 200 20 70,0 076860 700,00

1.000 600 860 200 6 25,9 076878 611,00
1.500 600 860 200 6 29,8 076880 761,00

L A

L A
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Punto de venta portátil de jamones 
Mobile sale point of hams 

Point de vente de jambon portable ■ 

Características de fabricación: 
Ruedas de e75 mm. 
2 cajones pequeños 
1 cajón grande 
2 puertas abatibles 
1 contenedor verde 486026 
1 Portacuchillos con envolvente 
1 Dispensador de 1 caja de guantes 
1 Dispensador de papel y bolsas triple 
1 Kit portarrollos 
1Pletina de 1500 mm. con 12 ganchos para jamones 
1 base de jamonero giratorio basculante RT-3D 
3 jamoneros giratorios RT-2D 
1 fibra negra de 500x465x20 mm. con agujero de desbarasado 
Espacio disponible para báscula 

Manufacturing characteristics: 
Wheels e75 mm. 
2 small drawers 
1 large drawer 
2 folding doors 
1 green container 486026 
1 Knife holder with casing 
1 Dispenser for 1 glove box 
1 Triple dispenser for paper and bags 
1 Roll holder kit 
1 1.500 mm bar with 12 hooks for hams 
1 foot of tilting rotating ham holder RT-3D 
3 rotary ham holders RT-2D 
1 black board of 500x465x20 mm with hole for disposals 
Enough room for a scale 

Caractéristiques de fabrication: 
Roues e75 mm. 
2 petits ti roirs 
1 grand tiroir 
2 portes ouvrantes 
1 container vert 486026 
1 Porte-couteau avec enveloppant 
1 Distributeur de 1 boite á gants 
1 Distributeur triple papier et sac 
1 Kit de support de rouleau 
1 Plague de 1500 mm. avec 12 crochets pour les jambons 
1 base de porte-jambon rotatif basculant RT-3D 
3 porte-jambons rotatifs RT-213 
1 plague noire de 500x465x20 mm. avec trou pour déchets 
Espace disponible pour la balance. 

bhh 
ff  

Y 	G 	D 	111111111111 
1.815 1.500 645 600 1150 780 500 465 	20 	120 98,00 075230 2.970,00   

FRICOSMOS 291 FRICOSMOS 291

Punto de venta portátil de jamones
Mobile sale point of hams

Point de vente de jambon portable

1.815 1.500 645 600 1150 780 500 465 20 120 98,00 075230 2.970,00

Características de fabricación:
Ruedas de ø75 mm.
2 cajones pequeños
1 cajón grande
2 puertas abatibles
1 contenedor verde 486026
1 Portacuchillos con envolvente
1 Dispensador de 1 caja de guantes
1 Dispensador de papel y bolsas triple
1 Kit portarrollos
1Pletina de 1500 mm. con 12 ganchos para jamones
1 base de jamonero giratorio basculante RT-3D
3 jamoneros giratorios RT-2D
1 fibra negra de 500x465x20 mm. con agujero de desbarasado
Espacio disponible para báscula

Manufacturing characteristics:
Wheels ø75 mm.
2 small drawers
1 large drawer
2 folding doors
1 green container 486026
1 Knife holder with casing
1 Dispenser for 1 glove box
1 Triple dispenser for paper and bags
1 Roll holder kit
1 1.500 mm bar with 12 hooks for hams
1 foot of tilting rotating ham holder RT-3D
3 rotary ham holders RT-2D
1 black board of 500x465x20 mm with hole for disposals
Enough room for a scale

Caractéristiques de fabrication:
Roues ø75 mm.
2 petits tiroirs
1 grand tiroir
2 portes ouvrantes
1 container vert 486026
1 Porte-couteau avec enveloppant
1 Distributeur de 1 boîte à gants
1 Distributeur triple papier et sac
1 Kit de support de rouleau
1 Plaque de 1500 mm. avec 12 crochets pour les jambons
1 base de porte-jambon rotatif basculant RT-3D
3 porte-jambons rotatifs RT-2D
1 plaque noire de 500x465x20 mm. avec trou pour déchets
Espace disponible pour la balance.
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Estante abatible de fibra para punto de venta portátil de jamones 

■
Polyethylene hinged shelf for mobile sale point of hams 
Étagére ouvrante en fibre pour point de vente de jambon portable 

H 	ME IN € 
1.500 300 325 10,3 075232 274,00  

Mesa jamonera RT-2D 

■
Ham table RT-2D 
Table porte-jambon RT-2D 

710 500 1.220 850 150 	60 20,00 074486 532,00  

Mesa jamonera RT-2D

Estante abatible de fibra para punto de venta portátil de jamones

Ham table RT-2D
Table porte-jambon RT-2D

Polyethylene hinged shelf for mobile sale point of hams
Étagère ouvrante en fibre pour point de vente de jambon portable

710 500 1.220 850 150 60 20,00 074486 532,00

L A
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1.500 300 325 10,3 075232 274,00



Mesa jamonera RT-3D 
Ham table RT-3D  ■ 

Table porte-jambon RT-3D 

A 
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€ o 
074488 58 

Kit para colgar utensilios 
Tool-holder kit 
Kit pour suspendre outils 

111111111111 	0 
485002 467 

Ruedas acopladas 
Wheels 
Rouelles 

€ o 
074490 150 

Kits de portarrollos de papel o film serie Eco 
Eco serie paper or film roll holder kit 
Kit de porte-rouleaux du papier ou film serie Eco 

FRICOSMOS 293 

111111111111 	0 
085480 464 

Cajón o tolva acoplado 
Drawer or hopper coupled 
Tiroir ou trémie accouplé 

L A H h  E D 	111111111111 € 
710 500 1.220 850 150 	60 20,00 074487 599,00 

Accesorios para mesas jamoneras 
Accesories for ham tables 

Accessoires pour tables porte-jambon ■ 

FRICOSMOS 293

Accesorios para mesas jamoneras
Accesories for ham tables

Accessoires pour tables porte-jambon

710 500 1.220 850 150 60 20,00 074487 599,00
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Mesa jamonera RT-3D
Ham table RT-3D

Table porte-jambon RT-3D

085480 464

Cajón o tolva acoplado
Drawer or hopper coupled
Tiroir ou trémie accouplé

074490 150
Kits de portarrollos de papel o film serie Eco
Eco serie paper or film roll holder kit
Kit de porte-rouleaux du papier ou film serie Eco

074488 58

Kit para colgar utensilios
Tool-holder kit
Kit pour suspendre outils

485002 467
Ruedas acopladas
Wheels
Rouelles
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Mesas centrales encimera de polietileno 

■
Centre tables with polyethylene worktop 
Tables centrales dessus en polyéthyléne 

1.000 500 870 20 200 

1.500 500 870 20 200 

2.000 500 870 20 200 

1.000 600 870 20 200 

1.500 600 870 20 200 

2.000 600 870 20 200 

1.000 700 870 20 200 

1.500 700 870 20 200 

2.000 700 870 20 200 

111111111111 	€ 	É 11101101 	€ 	It 111111111111 	€ 

22 071252 
394,00 

de~ 
34 07 1254 

568,00 

19 359,00 5 2702028 114,00 
071452 

28 
07 1454 

516,00 9 2702048 131,00 

35 620,00 14 2702068 148,00 
071456   

21 442,00 6 2702088 131,00 
071458 

30 526,00 10 2702108 148,00 
071460 

41 655,00 15 2702128 165,00 
071462 

22 445,00 8 2702148 148,00 
071464   

33 565,00 13 2702168 165,00 
071466  

44 694,00 19 2702188 182,00 
071468 

82 

Repuestos de fibras. 
Spare fibres. 
Fibres de rechange. 

46  TM  
07 

682,00 
1256 

25  di  
071258 

487,00 

37  TM  579,00 
071260 

53 071262 
720,00 

28  91~  
07 

489,00 
1264 

42  £~  
07 

622,00 
1266 

57 	 763,00 
071268 

1.000 500 870 20 200 22
071202

394,00 19
071402

359,00 5 2702028 114,00
071252 071452

1.500 500 870 20 200 34
071204

568,00 28
071404

516,00 9 2702048 131,00
071254 071454

2.000 500 870 20 200 46
071206

682,00 35
071406

620,00 14 2702068 148,00
071256 071456

1.000 600 870 20 200 25
071208

487,00 21
071408

442,00 6 2702088 131,00
071258 071458

1.500 600 870 20 200 37
071210

579,00 30
071410

526,00 10 2702108 148,00
071260 071460

2.000 600 870 20 200 53
071212

720,00 41
071412

655,00 15 2702128 165,00
071262 071462

1.000 700 870 20 200 28
071214

489,00 22
071414

445,00 8 2702148 148,00
071264 071464

1.500 700 870 20 200 42
071216

622,00 33
071416

565,00 13 2702168 165,00
071266 071466

2.000 700 870 20 200 57
071218

763,00 44
071418

694,00 19 2702188 182,00
071268 071468

82

Repuestos de fibras.
Spare fibres.
Fibres de rechange.

L A

Mesas centrales encimera de polietileno
Centre tables with polyethylene worktop
Tables centrales dessus en polyéthylène
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1.000 600 850 1.000 300 20 200 37 
071652 

902,00 32 
071852 

824,00 

1.500 600 850 1.500 300 20 200 50 1.028,00 44  mi 933,00 
07 1654 071854 

2.000 600 850 2.000 300 20 200 66 11~ 
07 1656 

1.156,00 In 
07  

54 	
1856 

940,00 

1.000 700 850 1.000 300 20 200 42 971,00 37 893,00 
07 1658 071858   

1.500 700 850 1.500 300 20 200 56 
07 1660 

 1.116,00 47 
07 1860 

1.010,00 

2.000 700 850 2.000 300 20 200 75 1.245,00 61 1.118,00 
07 1662 071862   

1.000 800 850 1.000 300 20 200 47 ~ 1.045,00 ~I  39 940,00 
071664 071864 

1.500 800 850 1.500 300 20 200 62 ~ 1.187,00 51  ~lib 1.068,00 
071666 07 1866 

1.11P  rá 
2.000 800 850 2.000 300 20 200 82 

071668 
1.332,00 66 

0718 68 
1.197,00 

at111111111111 
6 2702088 131,00 

10 2702108 148,00 

15 2702128 165,00 

8 2702148 148,00 

13 2702168 165,00 

19 2702188 182,00 

10 2702208 169,00 

14 2702228 185,00 

21 2702248 203,00 

Repuestos de fibras. 
Spare fibres. 

82 	
Fibres de rechange. 

FRICOSMOS 295 

Mesas de preparación centrales 
Centre preparation tables 

Tables de préparation centrales  ■ 

1.000 600 850 1.000 300 20 200 37
071602

902,00 32
071802

824,00 6 2702088 131,00
071652 071852

1.500 600 850 1.500 300 20 200 50
071604

1.028,00 44
071804

933,00 10 2702108 148,00
071654 071854

2.000 600 850 2.000 300 20 200 66
071606

1.156,00 54
071806

940,00 15 2702128 165,00
071656 071856

1.000 700 850 1.000 300 20 200 42
071608

971,00 37
071808

893,00 8 2702148 148,00
071658 071858

1.500 700 850 1.500 300 20 200 56
071610

1.116,00 47
071810

1.010,00 13 2702168 165,00
071660 071860

2.000 700 850 2.000 300 20 200 75
071612

1.245,00 61
071812

1.118,00 19 2702188 182,00
071662 071862

1.000 800 850 1.000 300 20 200 47
071614

1.045,00 39
071814

940,00 10 2702208 169,00
071664 071864

1.500 800 850 1.500 300 20 200 62
071616

1.187,00 51
071816

1.068,00 14 2702228 185,00
071666 071866

2.000 800 850 2.000 300 20 200 82
071618

1.332,00 66
071818

1.197,00 21 2702248 203,00
071668 071868

82

Repuestos de fibras.
Spare fibres.
Fibres de rechange.

L A
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Mesas de preparación centrales
Centre preparation tables

Tables de préparation centrales
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Mesas de preparación murales 

■
Wall-side preparation tables 
Tables de préparation murales 

a 	G 	E 	É 111111111111 	€ 	It 111111111111 	€ 	É 111111111111 
1.000 600 850 1.000 300 20 200 37 

 11.1111•  

07 2052 
890,00 33  819,00 

07 2252 
6 2702088 131,00 

072204 
1.500 600 850 1.500 300 20 200 49 1.013,00 42 926,00 10 2702108 148,00 

072054 072254 

2.000 600 850 2.000 300 20 200 
~lig 

64 	
07 2056 

1.136,00 52 
0722 
07220566 

1.042,00 15 2702128 165,00 

1.000 700 850 1.000 300 20 200 39 	
072008  

958,00 34 
072208

888,00 8 2702148 148,00 
072058 072258 
072010 072210 

1.500 700 850 1.500 300 20 200 54 	
072060 

1.099,00 46 994,00 
072260 

12 2702168 165,00 

2.000 700 850 2.000 300 20 200 73 	
072012  

1.224,00 59 
072212

1.109,00 18 2702188 182,00 
072062 072262 

1.000 800 850 1.000 300 20 200 44 	
072014  

1.024,00 36 
072214

937,00 10 2702208 169,00 
072064 072264 

1.500 800 850 1.500 300 20 200 60 	
072016  

1.167,00 50 
072216

1.061,00 14 2702228 185,00 
072066 072266 

2.000 800 850 2.000 300 20 200 78 	
072018  

1.319,00 62 
072218

1.195,00 21 2702248 203,00 
072068 072268 

Repuestos de fibras. 
Spare fibres. 

82 	
Fibres de rechange. 

1.000 600 850 1.000 300 20 200 37
072002

890,00 33
072202

819,00 6 2702088 131,00
072052 072252

1.500 600 850 1.500 300 20 200 49
072004

1.013,00 42
072204

926,00 10 2702108 148,00
072054 072254

2.000 600 850 2.000 300 20 200 64
072006

1.136,00 52
072206

1.042,00 15 2702128 165,00
072056 072256

1.000 700 850 1.000 300 20 200 39
072008

958,00 34
072208

888,00 8 2702148 148,00
072058 072258

1.500 700 850 1.500 300 20 200 54
072010

1.099,00 46
072210

994,00 12 2702168 165,00
072060 072260

2.000 700 850 2.000 300 20 200 73
072012

1.224,00 59
072212

1.109,00 18 2702188 182,00
072062 072262

1.000 800 850 1.000 300 20 200 44
072014

1.024,00 36
072214

937,00 10 2702208 169,00
072064 072264

1.500 800 850 1.500 300 20 200 60
072016

1.167,00 50
072216

1.061,00 14 2702228 185,00
072066 072266

2.000 800 850 2.000 300 20 200 78
072018

1.319,00 62
072218

1.195,00 21 2702248 203,00
072068 072268

82

Repuestos de fibras.
Spare fibres.
Fibres de rechange.

L A

l

Mesas de preparación murales
Wall-side preparation tables
Tables de préparation murales



L A 

Mesas centrales con reborde y desagüe 
Centre tables with raised edge and drain 

Tables centrales avec rebord et trou d'écoulement ■ 

   

L 

    

    

    

    

L 	A 	HE á 1111111HO' 	€ 	á 111111111111 	€ 	á 111111111111 	€ 
1.000 600 850 200 46 073020 1.140,00 38 073220 1.017,00 11 2702088 131,00 

1.500 600 850 200 54 073022 1.262,00 42 073222 1.122,00 15 2702108 148,00 

2.000 600 850 200 76 073024 1.365,00 55 073224 1.191,00 25 2702128 165,00 

1.000 700 850 200 49 073026 1.235,00 40 073226 1.089,00 12 2702148 148,00 

1.500 700 850 200 58 073028 1.363,00 45 073228 1.203,00 16 2702168 165,00 

2.000 700 850 200 81 073030 1.486,00 56 073230 1.297,00 26 2702188 182,00 

1.000 800 850 200 38 073002 1.285,00 30 073202 1.135,00 10 2702208 169,00 

1.500 800 850 200 51 073004 1.414,00 40 073204 1.239,00 14 2702228 185,00 

2.000 800 850 200 67 073006 1.557,00 50 073206 1.355,00 21 2702248 203,00 

Mesas murales con reborde y desagüe 
Wall-side tables with raised edge and drain 

Tables murales avec rebord et trou d'écoulement ■ 

L 	A 	HE á 1111111HO' 	€ 	á 111111111111 	€ 	á 111111111111 	€ 
1.000 600 850 200 30 073402 

1.500 600 850 200 39 073404 

2.000 600 850 200 51 073406 

1.000 700 850 200 33 073408 

1.500 700 850 200 46 073410 

2.000 700 850 200 60 073412 

1.000 800 850 200 36 073414 

1.500 800 850 200 49 073416 

2.000 800 850 200 65 073418 

1.140,00 25 073602 1.017,00 6 2702088 131,00 

1.262,00 32 073604 1.122,00 10 2702108 148,00 

1.365,00 42 073606 1.191,00 15 2702128 165,00 

1.235,00 28 073608 1.089,00 8 2702148 148,00 

1.363,00 38 073610 1.203,00 12 2702168 165,00 

1.486,00 46 073612 1.297,00 18 2702188 182,00 

1.285,00 29 073614 1.135,00 10 2702208 169,00 

1.414,00 39 073616 1.239,00 14 2702228 185,00 

1.557,00 48 073618 1.355,00 21 2702248 203,00 

FRICOSMOS 297 

1.000 600 850 200 46 073020 1.140,00 38 073220 1.017,00 11 2702088 131,00

1.500 600 850 200 54 073022 1.262,00 42 073222 1.122,00 15 2702108 148,00

2.000 600 850 200 76 073024 1.365,00 55 073224 1.191,00 25 2702128 165,00

1.000 700 850 200 49 073026 1.235,00 40 073226 1.089,00 12 2702148 148,00

1.500 700 850 200 58 073028 1.363,00 45 073228 1.203,00 16 2702168 165,00

2.000 700 850 200 81 073030 1.486,00 56 073230 1.297,00 26 2702188 182,00

1.000 800 850 200 38 073002 1.285,00 30 073202 1.135,00 10 2702208 169,00

1.500 800 850 200 51 073004 1.414,00 40 073204 1.239,00 14 2702228 185,00

2.000 800 850 200 67 073006 1.557,00 50 073206 1.355,00 21 2702248 203,00

1.000 600 850 200 30 073402 1.140,00 25 073602 1.017,00 6 2702088 131,00

1.500 600 850 200 39 073404 1.262,00 32 073604 1.122,00 10 2702108 148,00

2.000 600 850 200 51 073406 1.365,00 42 073606 1.191,00 15 2702128 165,00

1.000 700 850 200 33 073408 1.235,00 28 073608 1.089,00 8 2702148 148,00

1.500 700 850 200 46 073410 1.363,00 38 073610 1.203,00 12 2702168 165,00

2.000 700 850 200 60 073412 1.486,00 46 073612 1.297,00 18 2702188 182,00

1.000 800 850 200 36 073414 1.285,00 29 073614 1.135,00 10 2702208 169,00

1.500 800 850 200 49 073416 1.414,00 39 073616 1.239,00 14 2702228 185,00

2.000 800 850 200 65 073418 1.557,00 48 073618 1.355,00 21 2702248 203,00

L A

L A

FRICOSMOS 297

Mesas centrales con reborde y desagüe

Mesas murales con reborde y desagüe

Centre tables with raised edge and drain
Tables centrales avec rebord et trou d’écoulement

Wall-side tables with raised edge and drain
Tables murales avec rebord et trou d’écoulement



Mesas de despiece 

■
Quartering tables 
Tables de découpage 

A 

o 

"411111~ 

a 	G 	E 	111111 	frt 111111111111 	á 
_402 

1.500 1.050 850 1.500 400 20 200 78 1.855,00 
072452 

2.000 1.050 850 2.000 400 20 200 105 	
C4

2.180,00 
072454 

2.500 1.050 850 2.500 400 20 200 132 	
07 2456 

2.768,00 

MEM 
3.000 1.050 850 3.000 400 20 200 158 	

072458  
2.999,00 

1.500 1.300 850 1.500 400 20 200 91 	
07 2460 

2.059,00 

~ 
2.000 1.300 850 2.000 400 20 200 125 2.370,00 

072462 

2.500 1.300 850 2.500 400 20 200 160  'MI  2.951,00 
072464 

3.000 1.300 850 3.000 400 20 200 185 	
072466  

3.219,00 

0 

	

65 	1.855,00 072652 

	

86 	 2.180,00 
072654 

 2.768,00 

	

108 	
07 2656 

128 
072658 

2.999,00 

~di  2.059,00 

	

73 	
07 2660 

97MINO 
 2.370,00 

072662 

115 072664  
i  2.951,00 

132 
072666 

MUR 
 3.219,00 

20 270238 260,00 

27 270240 300,00 

30 270242 400,00 

39 270244 420,00 

25 270246 280,00 

32 270248 335,00 

58 270250 440,00 

62 270252 465,00 

a Repuestos de fibras. 
Spare fibres. 

82 	
Fibres de rechange. 

1 

1.500 1.050 850 1.500 400 20 200 78
072402

1.855,00 65
072602

1.855,00 20 270238 260,00
072452 072652

2.000 1.050 850 2.000 400 20 200 105
072404

2.180,00 86
072604

2.180,00 27 270240 300,00
072454 072654

2.500 1.050 850 2.500 400 20 200 132
072406

2.768,00 108
072606

2.768,00 30 270242 400,00
072456 072656

3.000 1.050 850 3.000 400 20 200 158
072408

2.999,00 128
072608

2.999,00 39 270244 420,00
072458 072658

1.500 1.300 850 1.500 400 20 200 91
072410

2.059,00 73
072610

2.059,00 25 270246 280,00
072460 072660

2.000 1.300 850 2.000 400 20 200 125
072412

2.370,00 97
072612

2.370,00 32 270248 335,00
072462 072662

2.500 1.300 850 2.500 400 20 200 160
072414

2.951,00 115
072614

2.951,00 58 270250 440,00
072464 072664

3.000 1.300 850 3.000 400 20 200 185
072416

3.219,00 132
072616

3.219,00 62 270252 465,00
072466 072666

82

Repuestos de fibras.
Spare fibres.
Fibres de rechange.

Mesas de despiece
Quartering tables
Tables de découpage



Apertura a pedal 
Foot pedal opening 
Ouverture á pédale 

Patentado 
Patented 	1 
Brevete 

111111111111 	€ 	D 	etc 

EN € D 
 Inc 

486022 27,00 368  
Contenedor de desperdicios 95 Its ti)  
Waste bin 95 Its 
Conteneur á ordures 95 Its 

486074 31,00 377  
Contenedor de plástico con tapa 
55 Its 
Plastic bin with lid 55 Its 
Conteneur 55 Its 

111111111111 	€ 
480664 21,00 
Adhesivo para pedal 
Sticker for pedal 
Autocollant pour pédale i11111111111  € e 

485024 31,00 
Ruedas 
Wheels 
Rouel les 

111111111111  € e 
480662 21,00 
Adhesivo trampilla 
Sticker for lid 
Autocollant pour trappe 

Contenedor inox para vaciado de bandejas de comida rápida 
Stainless steel waste bin for fast-food tray's emptying 

Poubelle en acier inoxydable soéciale snack restauration raoide  ■ 

Características de fabricación: 
Fabricado totalmente con acero inoxidable. 
Sistema patentado de pedal. Permitirá al usuario 
abrir la trampilla sin necesidad de usar las manos. La 
trampilla también se puede abrir con la mano en caso 
de requerirlo. 
Las varillas de la parte superior del mueble facilitan la 
colocación de las bandejas. 
La tolva de caída de los desperdicios es de una sola pieza 
y no posee juntas ni huecos, lo que facilita la limpieza. 
Asa de la puerta ergonómica. 
El contenedor posee dos ruedas, lo que permite 
desplazarlo con poco esfuerzo. 
Provisto de dos tacos regulables en altura para adaptarse 
a cualquier clase de suelo, evitando desplazamientos 
accidentales o no deseados. 
Insonorizado en todas sus piezas. 

Manufacturing characteristics: 
Wholly made of starnless steel. 
Pedal operated patented system. It will allow the user to open the lid 
avoiding the use of his hands. The lid can also be opened with the 
hand if necessary. 
Rods on the top that make easier the placing of the empty trays. 
Receptacle for scraps made in one only piece, without joints or hollows. 
Ergonomic handl e. 
It can be moved effertlessly by means of two wheels. 
It can be adapted to any floor unevenness thanks to two adjustable blocks. 
All its components are soundproofed. 11 

Q  Incluido / Included / Indo 

O Opcional / Optional / Optionnel 

o 
SI\  I 11‘ 

H 	111111111111 	€ 
625 600 1.255 46,0 080660 995,00 
540 410 1.016 30,5 080662 900,00  

L 
Caractéristiques de fabrication: 
Fabriqué totalement en acier inoxydable 
Systéme patenté de pédale. Permettra á l'usager ouvrir 
la trappe sans avoir besoin d'utiliser les mains. -La trappe 
peut aussi étre ouvert avec les mains. 
Les tiges de la partie supérieure du meuble facilitent le 
rangement des plateaux. 
La trémie de déchets est construite dans une seule piéce et 
elle ne posséde pas de joints, ce qui facilite le nettoyage. 
Tireur ergonomique. 
La poubelle a deux rouelles, ce qui permet de le déplacer 
sans éffort. 
Elle est pourvue de deux vérins réglables en hauteur pour 
s'adapter au plancher. 
Toute la poubelle est insonorisée. 

A 

FRICOSMOS 

 

299 

Contenedor inox para vaciado de bandejas de comida rápida
Stainless steel waste bin for fast-food tray's emptying

Poubelle en acier inoxydable spéciale snack restauration rapide

625 600 1.255 46,0 080660 995,00
540 410 1.016 30,5 080662 900,00

Características de fabricación:
Fabricado totalmente con acero inoxidable. 
Sistema patentado de pedal. Permitirá al usuario 
abrir la trampilla sin necesidad de usar las manos. La 
trampilla también se puede abrir con la mano en caso 
de requerirlo.
Las varillas de la parte superior del mueble facilitan la 
colocación de las bandejas.
La tolva de caída de los desperdicios es de una sola pieza 
y no posee juntas ni huecos, lo que facilita la limpieza.
Asa de la puerta ergonómica.
El contenedor posee dos ruedas, lo que permite 
desplazarlo con poco esfuerzo.
Provisto de dos tacos regulables en altura para adaptarse 
a cualquier clase de suelo, evitando desplazamientos 
accidentales o no deseados.
Insonorizado en todas sus piezas.

Manufacturing characteristics:
Wholly made of stainless steel.
Pedal operated patented system. It will allow the user to open the lid 
avoiding the use of his hands. The lid can also be opened with the 
hand if necessary.
Rods on the top that make easier the placing of the empty trays.
Receptacle for scraps made in one only piece, without joints or hollows.
Ergonomic handle.
It can be moved effertlessly by means of two wheels.
It can be adapted to any floor unevenness thanks to two adjustable blocks.
All its components are soundproofed.

Caractéristiques de fabrication:
Fabriqué totalement en acier inoxydable .
Système patenté de pédale. Permettra à l'usager ouvrir 
la trappe sans avoir besoin d'utiliser les mains. La trappe 
peut aussi être ouvert avec les mains.
Les tiges  de la partie supérieure du meuble facilitent le 
rangement des plateaux.
La trémie de déchets est construite dans une seule pièce et 
elle ne possède pas de joints, ce qui facilite le nettoyage.
Tireur ergonomique.
La poubelle a deux rouelles, ce qui permet de le déplacer 
sans éffort.
Elle est pourvue de deux vérins réglables en hauteur pour 
s'adapter au plancher.
Toute la poubelle est insonorisée.

Incluido / Included / Inclus

Opcional / Optional / Optionnel

H

L A

Patentado
Patented
Breveté

Apertura a pedal
Foot pedal opening
Ouverture à pédale

FRICOSMOS 299

486022 27,00 368
Contenedor de desperdicios 95 lts
Waste bin 95 lts
Conteneur à ordures 95 lts

480662 21,00
Adhesivo trampilla
Sticker for lid
Autocollant pour trappe

480664 21,00
Adhesivo para pedal
Sticker for pedal
Autocollant pour pédale

485024 31,00
Ruedas
Wheels
Rouelles

486074 31,00 377
Contenedor de plástico con tapa 
55 lts
Plastic bin with lid 55 lts
Conteneur 55 lts



e 

e 

e 

Boxes modulares 

■
Modular boxes 
Boxes modulaires 

Con este sistema de boxes modulares ya puede 
configurar a su medida las mesas, fregaderos, 
estanterías, etc. 

Basados en las dimensiones internacionales 
GASTRONORM están fabricados totalmente 
en acero inoxidable. Su diseño moderno y 
funcional permite adaptar guías, cajones, 
cubetas, puertas etc. 

Avec le systéme de boxes modulaires maintenant vous 
pouvez adapter á vos besoins tables, éviers, étagéres, 
etc. 

With this system of modular boxes 
now you can adapt to your needs 
tables, sink units, shelving units, etc. 

Based in the international dimensions 
Gastronorm, it is made totally from 
stainless steel. Its innovative and 
functional design allows the fitting 
of elements such as guides, drawers, 
pans, doors, etc. 

Ce systéme, basé dans les mesures internationales 
Gastronorm, est fabriqué totalement en acier 
inoxydable. Sa conception moderne et fonctionnelle 
permet d 'adapter guides, tiroirs, bacs, portes, etc. 

L A 

Posibilidad de acoplar ruedas 
a soportes de estantería. 
Castor fixed to shelving supports 
possibi I ity. 
Possibilité de rouelle acouplée dans 
supports de rayonnage. 

_ A Hin 	Hix p it 	110111111 € 

Box modular 4 cajones 
Box 4 drawers unit 
Box modulaire 4 tiroirs 

439 423 530 600 19,00 075002 889,00 

Box modular 1 cajón y puerta 
Box 1 drawer and door unit 
Box modulaire 1 tiroir et porte 

439 423 530 600 16,00 075004 846,00 

Box modular guías GN 
Box GN guides unit 
Box modulaire GN guides 

439 423 530 600 2/3 10,00 075006 575,00 

Box modular 1 puerta 
Box 1 door unit 439 423 530 600 13,00 075008 648,00 
Box modulaire 1 porte 

Kit golpeador para cajón modular 

■
Coffee grounds striker kit for modular drawer 
Kit de barre pour vider le marc de café pour tiroir modulaire 

111111111111 	€ 
Precio para montaje en fábrica 
Assembly price 	 075020 22,00 
Prix pour accoupler 

H 	111111111111 

330 75,5 89 2,1 275128 37,00   

Boxes modulares

Kit golpeador para cajón modular

Modular boxes
Boxes modulaires

Coffee grounds striker kit for modular drawer
Kit de barre pour vider le marc de café pour tiroir modulaire

Con este sistema de boxes modulares ya puede 
configurar a su medida las mesas, fregaderos, 
estanterías, etc.

Basados en las dimensiones internacionales 
GASTRONORM están fabricados totalmente 
en acero inoxidable. Su diseño moderno y 
funcional permite adaptar guías, cajones, 
cubetas, puertas etc.

With this system of modular boxes 
now you can adapt to your needs 
tables, sink units, shelving units, etc.

Based in the international dimensions 
Gastronorm, it is made totally from 
stainless steel. Its innovative and 
functional design allows the fitting 
of elements such as guides, drawers, 
pans, doors, etc.

Avec le système de boxes modulaires maintenant vous 
pouvez adapter à vos besoins tables, éviers, étagères,  
etc.

Ce système, basé dans les mesures internationales 
Gastronorm, est fabriqué totalement en acier 
inoxydable. Sa conception moderne et fonctionnelle 
permet d´adapter guides, tiroirs, bacs, portes, etc.

GN

Box modular 4 cajones
Box 4 drawers unit
Box modulaire 4 tiroirs

439 423 530 600 19,00 075002 889,00

Box modular 1 cajón y puerta
Box 1 drawer and door unit
Box modulaire 1 tiroir et porte

439 423 530 600 16,00 075004 846,00

Box modular guías GN
Box GN guides unit
Box modulaire GN guides

439 423 530 600 2/3 10,00 075006 575,00

Box modular 1 puerta
Box 1 door unit
Box modulaire 1 porte

439 423 530 600 13,00 075008 648,00

L

H

A

330 75,5 89 2,1 275128 37,00

L A

Precio para montaje en fábrica
Assembly price
Prix pour accoupler

075020 22,00

Posibilidad de acoplar ruedas 
a soportes de estantería.
Castor fixed to shelving supports 
possibility.
Possibilité de rouelle acouplée dans 
supports de rayonnage. 



111111111111 € 	0 
081802 25 431 

Porta-notas mural 
Wall mounted note-holder 
Porte-notes mural 

!0850 I 	c' 
Kit de fijación 
Fixing kit 
Kit de fixation 

Estanterías de sobremesa 
Desktop shelves 

Etagéres á poser sur table  ■ 

Estantes regulables en altura 
Adjustable shelves 
Etagéres réglables en hauteur 

Entrepaño opcional 

O 
Optional shelf 
Tablette en option 

L A 

r 
*111111111111 € ah 111111111111 € 

A Instalación de sobremesa con o sin fijación. 
Installation on worktop with or without attachment. 

 	Installation sur dessus avec on sans fixation. 

991 391 677 3,8 076060 200,00 3,6 276060 100,00 
1.391 391 677 5,1 076062 250,00 4,9 276062 125,00 O Incluido / Included 	Indos 

1.891 391 677 6,7 076064 300,00 6,5 276064 150,00 ®  Opcional / Optional / Optionnel 

FRICOSMOS 

 

301 FRICOSMOS 301

Estanterías de sobremesa
Desktop shelves

Etagères à poser sur table

L A

Incluido / Included / Inclus

Opcional / Optional / Optionnel

991 391 677 3,8 076060 200,00 3,6 276060 100,00
1.391 391 677 5,1 076062 250,00 4,9 276062 125,00
1.891 391 677 6,7 076064 300,00 6,5 276064 150,00

 
081802 25 431
Porta-notas mural
Wall mounted note-holder
Porte-notes mural

 
085014 8
Kit de fijación
Fixing kit
Kit de fixation

Instalación de sobremesa con o sin fijación.
Installation on worktop with or without attachment.
Installation sur dessus avec on sans fixation.

Estantes regulables en altura
Adjustable shelves
Etagères réglables en hauteur

Entrepaño opcional
Optional shelf
Tablette en option



Estanterías suspendidas 

■
Hanging wall shelves 
Étagéres suspendues 

Fabricadas totalmente en acero inoxidable esta gama de estanterías 
suspendidas está diseñada para ayudarle a organizar su espacio de trabajo, 
con seguridad e higiene. 
Los estantes son regulables en altura y cuentan con reborde perimetral que 
dará seguridad al contenido del estante evitando a su vez posibles derrames. 
Sus detalles de fabricación proporcionan firmeza y seguridad a toda la 
estructura. 

Totally made in stainless steel. This range of hanging wall shelves is designed to help you to 
organize your working space in a safe and hygienic way. 
Their shelves are height adjustable, and are provided with a perimeter flange that will allow a 
secure storage and will avoid any accidental edge leakage. 
The particular manufacturing features provide stability and robustness to the whole structure. 

Fabriquée entiérement en acier inoxydable cene gamme de rayonnages suspendus est conlu pour 
vous aider á organiser votre espace de travail en total securité et hygiéne. 
Les étagéres sont réglables en hauteur et ont un rebord qui donnera sécurité au contenu de l'étagére 
en empéchant les possibles déversements. 
Ces détails de fabrication fournissent fermeté et sécurité á toute la structure. 

€ o 
015400 44 

1.....)

, Kit de fijación a techo para 
estanterías suspendidas 
Ceiling fixing kit for hanging shelves 

I 	
Kit de montage pour plafond pour étagéres 
suspendues 

lerVic.irr 
ave dad 

111111111111 	€ 	D 
486024 18 373 
Contenedor de desperdicios 
y reciclaje 
Waste and recycling container 
Conteneur á ordures et recyclage 

€ 
276042 26 312 

Adpatador de cestil los cuberteros 
Container adaptor for service trolleys 
Adaptateur de panier á utensiles de cuisine 
pour chariots de service 

Cestillo para cubiertos 
Cutlery basket 
Couverts panier 

111111 I! 31 	9  

L A 

111111111111 	€ 
081802 25 431 

Porta-notas mu ral 
Wall mounted note-holder 
Porte-notes mural 

A 
1-1  

991 391 2.000 
Q Incluido / Included / Indo 1.391 391 2.000 

Opcional / Optional / Optionnel 1.891 391 2.000 

1=1 
it 111111111111 	€ 	lit 111111111111 	€ 

100,00 

125,00 

150,00 

8,0 015402 310,00 3,6 276060 

10,6 015404 375,00 4,9 276062 

13,8 015406 450,00 6,5 276064 

fI 

 
081802 25 431
Porta-notas mural
Wall mounted note-holder
Porte-notes mural

Incluido / Included / Inclus

Opcional / Optional / Optionnel

 
015400 44
Kit de fijación a techo para
estanterías suspendidas
Ceiling fixing kit for hanging shelves
Kit de montage pour plafond pour étagères 
suspendues

991 391 2.000 8,0 015402 310,00 3,6 276060 100,00
1.391 391 2.000 10,6 015404 375,00 4,9 276062 125,00
1.891 391 2.000 13,8 015406 450,00 6,5 276064 150,00

L A

 
276042 26 312
Adpatador de cestillos cuberteros
Container adaptor for service trolleys
Adaptateur de panier à utensiles de cuisine 
pour chariots de service

486024 18 373
Contenedor de desperdicios 
y reciclaje
Waste and recycling container
Conteneur à ordures et recyclage

 
454860 3,00 430
Cestillo para cubiertos
Cutlery basket
Couverts panier

Fabricadas totalmente en acero inoxidable esta gama de estanterías 
suspendidas está diseñada para ayudarle a organizar su espacio de trabajo, 
con seguridad e higiene.
Los estantes son regulables en altura y cuentan con reborde perimetral que 
dará seguridad al contenido del estante evitando a su vez posibles derrames.
Sus detalles de fabricación proporcionan firmeza y seguridad a toda la 
estructura.

Fabriquée entièrement en acier inoxydable cette gamme de rayonnages suspendus est conçu pour 
vous aider à organiser votre espace de travail en total securité et hygiène.
Les étagères sont réglables en hauteur et ont un rebord qui donnera sécurité au contenu de l’étagère 
en empêchant les possibles déversements.
Ces détails de fabrication fournissent fermeté et sécurité à toute la structure.

Totally made in stainless steel. This range of hanging wall shelves is designed to help you to 
organize your working space in a safe and hygienic way.
Their shelves are height adjustable, and are provided with a perimeter flange that will allow a 
secure storage and will avoid any accidental edge leakage.
The particular manufacturing features provide stability and robustness to the whole structure.

Estanterías suspendidas
Hanging wall shelves
Étagères suspendues



Características: 
Instalación sin herramientas bajo estante de sobremesa. 

Characteristics: 
Tool-free installation under table shelf. 

Caractéristiques: 
Installation sans outil sous I'étagére de la table. 

Tensión Frecuencia Potencia 
Voltage Frecuency Power 
Tension Frecuence Puissance 

di 111111111111 	€ 
1.000 W 4,8 076070 450,00 

1.500 W 6,0 076072 500,00 

1.500 W 7,0 076074 550,00 

	

955 	220 V 	50 Hz 

	

1.355 	220 V 	50 Hz 

	

1.855 	220 V 	50 Hz 

L 
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A 

Calentador de platos para estante de sobremesa 
Dish heater for desktop shelves 

Bande chauffante pour etagéres á poser sur table  ■ 

Tensión Frecuencia Potencia 
Voltage Frecuency Power 
Tension Frecuence Puissance 

o ci 1E1101 € 
180 	300 	220 V 	50 Hz 	250 W 800 476090 90,00  

Características: 
Válido para acoplarlo bajo encimera o estante, incluye fijaciones, 
también admite la posibilidad de suspenderlo mediante las cadenas 
incluidas. 

Characteristics: 
Possibility of being assembled under worktop or under shelf. It can also be hanged with 
the provided chains. 

Lámpara para calentar platos 
Food warmer lamp 

Lampe pour chauffer des plats ■ 

Plafón para calentar platos 
Commercial radiant heater for food warming 

Plafond pour chauffer des plats ■ 

Tensión Frecuencia Potencia 
Voltage Frecuency Power 
Tension Frecuence Puissance 

A H  

Caractéristiques: 
Apte pour s'ajuster sous le plan de travail ou étagére, les fixations 
sont incluses. Peut aussi se suspendre avec les charles qui sont 
incluses. 

ah 111111111111 	€ 
670 	150 	60 	220 V 	50 Hz 	575 W 5,0 476092 625,00   

FRICOSMOS 303 FRICOSMOS 303

Calentador de platos para estante de sobremesa

Lámpara para calentar platos

Plafón para calentar platos

Dish heater for desktop shelves
Bande chauffante pour etagères à poser sur table

Food warmer lamp
Lampe pour chauffer des plats

Commercial radiant heater for food warming
Plafond pour chauffer des plats

Tensión
Voltage
Tension

Frecuencia
Frecuency
Frecuence

Potencia
Power

Puissance

955 220 V 50 Hz 1.000 W 4,8 076070 450,00
1.355 220 V 50 Hz 1.500 W 6,0 076072 500,00
1.855 220 V 50 Hz 1.500 W 7,0 076074 550,00

Características:
Instalación sin herramientas bajo estante de sobremesa.

Characteristics:
Tool-free installation under table shelf.

Caractéristiques:
Installation sans outil sous l'étagère de la table.

Tensión
Voltage
Tension

Frecuencia
Frecuency
Frecuence

Potencia
Power

Puissance

180 300 220 V 50 Hz 250 W 800 476090 90,00

D

H

Tensión
Voltage
Tension

Frecuencia
Frecuency
Frecuence

Potencia
Power

Puissance

670 150 60 220 V 50 Hz 575 W 5,0 476092 625,00

L A

Características:
Válido para acoplarlo bajo encimera o estante, incluye fijaciones, 
también admite la posibilidad de suspenderlo mediante las cadenas 
incluidas.

Characteristics:
Possibility of being assembled under worktop or under shelf. It can also be hanged with 
the provided chains.

Caractéristiques:
Apte pour s'ajuster sous le plan de travail ou étagère, les fixations 
sont incluses. Peut aussi se suspendre avec les chaînes qui sont 
incluses.
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480 20 120 100 

580 20 120 100 

680 20 120 100 

0,98 070302 54,00 

1,17 070304 56,00 

1,37 070306 58,00 

.0 

Dispensador de vasos 

■
Cup dispenser 
Distributeur de yerres 

D 

.-56 mm-. 

1 
81 mm 

o 	H 	á 111111111111 € 
90 597 450 483270 99,00  

Puerta rodante para contenedores 

■
Rolling door for waste bin 
Porte roulante pour conteneur 

Hi 	111111  

460 500 780 11 074472 340,00 

Peto lateral reversible para mesas 

■
Reversible side upstand for tables 
Dosseret lateral reversible pour tables 

Dispensador de vasos

Puerta rodante para contenedores

Peto lateral reversible para mesas

Cup dispenser
Distributeur de verres

Rolling door for waste bin
Porte roulante pour conteneur

Reversible side upstand for tables
Dosseret latéral réversible pour tables

90 597 450 483270 99,00

460 500 780 11 074472 340,00

L A

480 20 120 100 0,98 070302 54,00

580 20 120 100 1,17 070304 56,00

680 20 120 100 1,37 070306 58,00

L A



a h NE11111111101 € 
260 0 115 057003 315,00 

390 0 150 057005 344,00 

370 340 145 057006 468,00 

400 400 250 057008 375,00 

400 400 300 057010 381,00 

500 500 300 057012 416,00 

500 500 350 057014 427,00 

600 450 300 In 057016 515,00 

600 450 300 el 057017 515,00 

600 450 350 E 057018 531,00 

600 450 350 el 057019 531,00 

600 500 300 e 057020 520,00 

600 500 300 el 057021 520,00 

600 500 350 e 057022 534,00 

800 420 350 E 057024 733,00 

800 420 350 • 057026 733,00 

1.060 420 350 E 057028 777,00 

1.060 420 350 • 057030 777,00 

Tapa juntas de unión para mesas y fregaderos 
Stainless steel flashing for tables and sinks 

Couvre-joint pour union de tables et éviers ■ 

"11111..111111  odad' 
110°
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H 	111111111111 
475 35 39 320 

575 35 39 390 

675 35 39 460 

Características: 
Válido para la unión entre mesas y/o fregaderos. 

Characteristics: 
Especially suitable for connecting tables ancVor sinks. 

Caractéristiques: 
Valable pour I'union de tables et / ou éviers. 

074480 16,00 

074482 16,00 

074484 17,00 

Fregaderos soldados a mesas 
Sink units welded to tables 

Evier soudés aux tables ■ 

FRICOSMOS 305 FRICOSMOS 305

475 35 39 320 074480 16,00

575 35 39 390 074482 16,00

675 35 39 460 074484 17,00

L A

Fregaderos soldados a mesas
Sink units welded to tables

Evier soudés aux tables

260 Ø 115 057003 315,00

390 Ø 150 057005 344,00

370 340 145 057006 468,00

400 400 250 057008 375,00

400 400 300 057010 381,00

500 500 300 057012 416,00

500 500 350 057014 427,00

600 450 300 057016 515,00

600 450 300 057017 515,00

600 450 350 057018 531,00

600 450 350 057019 531,00

600 500 300 057020 520,00

600 500 300 057021 520,00

600 500 350 057022 534,00

800 420 350 057024 733,00

800 420 350 057026 733,00

1.060 420 350 057028 777,00

1.060 420 350 057030 777,00

h

Ø

E

l

Características:
Válido para la unión entre mesas y/o fregaderos.

Characteristics:
Especially suitable for connecting tables and/or sinks.

Caractéristiques:
Valable pour l'union de tables et / ou éviers.

Tapa juntas de unión para mesas y fregaderos
Stainless steel flashing for tables and sinks

Couvre-joint pour union de tables et éviers



Características: 
Laterales y trasera forrados de acero inoxidable. 
Entrepaño intermedio. 
Tiradores integrados en la puerta. 
Puertas colgadas, con lo que se evitan depósitos de suciedad en carriles 
y entrepaños. 

Characteristics: 
Back and sides covered with stainless steel panels. Centered shelf. 
The main advantage of our slidingdoors tables consists on their hangingdoors. They avoid 
dirtiness deposits in rails and shelves. Furthermore the handles are integrated in the sheet. 

Caractéristiques: 
Laterales et retour recouvertes en acier inoxydable Tablette-rayon centré. 
La principale avantage de nos tables á portes coulissantes c 'est que ses portes sont 
suspendues pour éviter des dépóts de saleté dans les rails et dans les tablettes-rayons. En 
plus les poignées sont intégrées dans la plague. 

L 

it 111111111111 	€ 

A 

990 340 660 2 26,0 080806 748,00 

1.390 340 660 3 36,0 080808 898,00 

990 440 660 2 27,5 080802 823,00 

1.390 440 660 3 36,0 080804 988,00 

averiad 

Armarios de puertas abatibles 

■
Cupboards with hinged doors 
Armoires á portes ouvrantes 

A H 

1.075 340 660 2 27 

1.575 340 660 3 42 

1.075 440 660 2 33 

1.575 440 660 3 48 

111111111111 

080810 787,00 

080812 945,00 

080814 866,00 

080816 1.040,00 

()vedad 
ew Sekure.,Li 

Armarios de puertas correderas 

■
Cupboards with sliding doors 
Armoires á portes coulissantes 

Vista de mesa y armario. 
Table and warclrove view. 
Vue de table et armoire. 

A L 

Armarios de puertas correderas

Armarios de puertas abatibles

Cupboards with sliding doors
Armoires à portes coulissantes

Cupboards with hinged doors
Armoires à portes ouvrantes

L A

H

990 340 660 2 26,0 080806 748,00

1.390 340 660 3 36,0 080808 898,00

990 440 660 2 27,5 080802 823,00

1.390 440 660 3 36,0 080804 988,00

Vista de mesa y armario.
Table and wardrove view.
Vue de table et armoire.

Características:
Laterales y trasera forrados de acero inoxidable.
Entrepaño intermedio.
Tiradores integrados en la puerta.
Puertas colgadas, con lo que se evitan depósitos de suciedad en carriles 
y entrepaños.

Characteristics:
Back and sides covered with stainless steel panels. Centered shelf.
The main advantage of our sliding doors tables consists on their hanging doors. They avoid 
dirtiness deposits in rails and shelves. Furthermore the handles are integrated in the sheet.

Caractéristiques:
Latérales et retour recouvertes en acier inoxydable . Tablette-rayon centré.
La principale avantage de nos tables à portes coulissantes c´est que ses portes sont 
suspendues pour éviter des dépôts de saleté dans les rails et dans les tablettes-rayons. En 
plus les poignées sont intégrées dans la plaque.

1.075 340 660 2 27 080810 787,00

1.575 340 660 3 42 080812 945,00

1.075 440 660 2 33 080814 866,00

1.575 440 660 3 48 080816 1.040,00

L A
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307 F RI COSMOS 

Armario de esquina derecha con puertas abatibles 
Right comer cabinet with hinged doors 

Armoire d'angle á droite avec portes ouvrantes  ■ 

L 	H 77 ÉIIIIIIIIIIII 
1.075 340 660 1 26 080820 787,00 

1.575 340 660 2 41 080824 945,00 

1.075 440 660 1 32 080828 866,00 

1.575 440 660 2 47 080834 1.040,00 

Armario de esquina izquierda con puertas abatibles 
Left comer cabinet with hinged doors ■ 

Armoire d'angle á gauche avec portes ouvrantes 

ir 
A 

77 LT1111111111111 € 
1.075 340 660 1 26 080818 787,00 

1.575 340 660 2 41 080822 945,00 

1.075 440 660 1 32 080826 866,00 

1.575 440 660 2 47 080832 1.040,00 

Cgovedad 

()vedar: 
11111/001 I 

L 

1.075 340 660 1 26 080820 787,00

1.575 340 660 2 41 080824 945,00

1.075 440 660 1 32 080828 866,00

1.575 440 660 2 47 080834 1.040,00

1.075 340 660 1 26 080818 787,00

1.575 340 660 2 41 080822 945,00

1.075 440 660 1 32 080826 866,00

1.575 440 660 2 47 080832 1.040,00

FRICOSMOS 307

L A

L A

Armario de esquina derecha con puertas abatibles 

Armario de esquina izquierda con puertas abatibles 

Right corner cabinet with hinged doors
Armoire d'angle à droite avec portes ouvrantes

Left corner cabinet with hinged doors
Armoire d'angle à gauche avec portes ouvrantes



370 480 2.010 115 

680 480 2.010 115 

1 27 081412 625,00 

2 45 081602 820,00 

Armario para productos de limpieza 

■
Wardrobe for cleaning products 
Armoire pour produits d'entretien 

Características: 
Como dotación estándar lleva tres estantes en el lado derecho para la colocación de 
trapos, productos de limpieza, etc. Además, su diseño permite guardar cubos, recipientes 
grandes, escobas, fregonas, etc. Construido totalmente en acero inoxidable, acabado 
satinado, dispone de techo inclinado y 4 patas en altura de 115 mm para poder limpiar 
debajo de él. Estas patas están situadas de tal manera que salvan la curva sanitaria en 
la pared. Pies regulables. Ventilación mediante 
respiraderos embutidos. Pomo con posibilidad de 
acoplar candado. Ver página 336. 

IC!1116111Il 
 

! 240,00 

Opción de kit de ozono acoplado. 
Optional ozone kit coupled 
kit ozone accouplé 

Set colgador sujeta-palos. 
Handle-holder kit. 
Kit porte-manches. 

®  444 

Opcional / Optional / Optionnel 

Characteristics: 
As standard equipmet is has three shelves within one 
side for the placing of clothes, cleaning products, etc. 
At the same time its design allows to put in buckets, 
big containers, brooms, mops, etc. Made totally in 
stainless steel, satined finished, posses reclined roof, 
legs of 115 mm height in order you can clean below. 
In addition, these legs are designed in such a way that 
saves the sanitary wall curve and at the same time they 
are adjustable. Ventilation by means of hammered 
vents and lock. A padlock can be placed onto the 
handle, see page 336. 

Caractéristiques: 
Comme equipment standard II a trois etagéres dans 
une des cótes pour la placement des chiffons, produit 
d'entretien, etc. En plus, sa dessine permet garder 
seaux, récipients grands, balais, balais-serpilliéres, 
etc. Construit totalement en acier inoxydable, avec 
finition satiné, ils ont toit penché et empiétements de 
115 mm d 'haut pour qu'on peut nettoyer dessous. 
Ces empiétements sont dessinées tellement qui 
sauvent la courbe sanitaire du mur et en méme temps 
sont réglables. Aération par soupiraux emboutis et 
serrure. On peut placer un cadenas dans le bouton, 
voir page 336. 

L 	A 	H 	E 77 É 111111111111 

Consulten la posibilidad de acoplar un desinfectador-desodorizador 
por ozono en el armario. 
Ask for the possibility of assembly a disinfectant-deodorizant by ozone in the 
wardrobe 
Demandez-nous sur la posibilité de accoupler un désinfectant-désodorisant á 
l'ozone dansl'armoi re 

Posibilidad de acoplar ruedas ver pág 466 
Possibility of assembly wheels, see page 466 
Possibilité d 'accoupler rouelles, voir page 466 
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Armario para productos de limpieza
Wardrobe for cleaning products
Armoire pour produits d'entretien

370 480 2.010 115 1 27 081412 625,00
680 480 2.010 115 2 45 081602 820,00

Consulten la posibilidad de acoplar un desinfectador-desodorizador 
por ozono en el armario.
Ask for the possibility of assembly a disinfectant-deodorizant by ozone in the 
wardrobe
Demandez-nous sur la posibilité de accoupler un désinfectant-désodorisant à 
l´ozone dans l´armoire 

Posibilidad de acoplar ruedas ver pág 466
Possibility of assembly wheels, see page 466
Possibilité d´accoupler rouelles, voir page 466

Características:
Como dotación estándar lleva tres estantes en el lado derecho para la colocación de 
trapos, productos de limpieza, etc. Además, su diseño permite guardar cubos, recipientes 
grandes, escobas, fregonas, etc. Construido totalmente en acero inoxidable, acabado 
satinado, dispone de techo inclinado y 4 patas en altura de 115 mm para poder limpiar 
debajo de él. Estas patas están situadas de tal manera que salvan la curva sanitaria en 
la pared. Pies regulables. Ventilación mediante 
respiraderos embutidos. Pomo con posibilidad de 
acoplar candado. Ver página 336.

Characteristics:
As standard equipmet is has three shelves within one 
side for the placing of clothes, cleaning products, etc. 
At the same time its design allows to put in buckets, 
big containers, brooms, mops, etc. Made totally in 
stainless steel, satined finished, posses reclined roof, 
legs of 115 mm height in order you can clean below. 
In addition, these legs are designed in such a way that 
saves the sanitary wall curve and at the same time they 
are adjustable. Ventilation by means of hammered 
vents and lock. A padlock can be placed onto the 
handle, see page 336.

Caractéristiques:
Comme equipment standard Il a trois etagères dans 
une des côtes pour la placement des chiffons, produit 
d´entretien, etc. En plus, sa dessine permet garder 
seaux, récipients grands, balais, balais-serpillières, 
etc. Construit totalement en acier inoxydable, avec 
finition satiné, ils ont toit penché et empiétements de 
115 mm d´haut pour qu´on peut nettoyer dessous. 
Ces empiétements sont dessinées tellement qui 
sauvent la courbe sanitaire du mur et en même temps 
sont réglables. Aération par soupiraux emboutis et 
serrure. On peut placer  un cadenas dans le bouton, 
voir page 336.

Opcional / Optional / Optionnel

Set colgador sujeta-palos.
Handle-holder kit.
Kit porte-manches.

444

 

 
081612 240,00
Opción de kit de ozono acoplado.
Optional ozone kit coupled
kit ozone accouplé
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*HASTA 190 Kg 
Up to 190 kgs of load strengm 
jusqu 'á 190 kgs de résistance 

• 

L 
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A 

*HASTA 500 Kg 
Up to 500 kgs of load stren 
jusqu 'á 500 kgs de résistance 

L 	A 	E 77 Zi 	111111111111 € 
680 480 2.010 115 2 190 55 

980 480 2.010 115 3 500 66 

A Posibilidad de acoplar ruedas ver pág 466 
 	Possibility of assembly wheels, see page 466 

Possibilité d 'accoupler rouelles, voir page 466 

El pomo admite la colocación de candado. 
Handle-holder kit. 
Kit porte-manches. 

mi 336 

0 	Opcional /Optional / Optionnel 

081650 900,00 

081652 1.280,00 

Armario estantería 2 puertas 
2 doors shelving wardrobe 

Armoi re rayonnage de 2 portes ■ 

Características: 
Construido totalmente en acero inoxidable, acabado satinado, dispone de 
techo inclinado y 4 patas en altura de 115 mm para poder limpiar debajo 
de él. Estas patas están situadas de tal manera que salvan la curva sanitaria 
en la pared. Pies regulables. Ventilación mediante respiraderos embutidos. 

Pomo con posibilidad de colocar candado. 
Ver página 336. 

~MI 
Characteristics: 
Made total ly in stainless steel, satined fi nished, posses 
reclined roof, legs of 115 mm height in orderyou can 
clean below. In addition, these legs are designed in 
such a way that saves the sanitary wall curve and at 
the same time they are adjustable. Ventilation by 
means of hammered vents and lock. A padlock can 
be placed onto the handle, see page 336. 

Caractéristiques: 
Construit totalement en acier inoxydable, avec 
finition satiné, ils ont toit penché et empiétements de 
115 mm d 'haut pour qu 'on peut nettoyer dessous. 
Ces empiétements sont dessinées tellement qui 
sauvent la courbe sanitaire du mur et en mémetemps 
sont réglables. Aération par soupiraux emboutis et 
serrure. On peut placer un cadenas dans le bouton, 
voir page 336. 

Opción de kit de ozono acoplado. 
Optional ozone kit coupled 
kit ozone accouplé 

FRICOSMOS 

 

309 

Armario estantería 2 puertas
2 doors shelving wardrobe

Armoire rayonnage de 2 portes
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081612 240,00
Opción de kit de ozono acoplado.
Optional ozone kit coupled
kit ozone accouplé

680 480 2.010 115 2 190 55 081650 900,00
980 480 2.010 115 3 500 66 081652 1.280,00

FRICOSMOS 309

Características:
Construido totalmente en acero inoxidable, acabado satinado, dispone de 
techo inclinado y 4 patas en altura de 115 mm para poder limpiar debajo 
de él. Estas patas están situadas de tal manera que salvan la curva sanitaria 
en la pared. Pies regulables. Ventilación mediante respiraderos embutidos. 

Pomo con posibilidad de colocar candado. 
Ver página 336.

Characteristics:
Made totally in stainless steel, satined finished, posses 
reclined roof, legs of 115 mm height in order you can 
clean below. In addition, these legs are designed in 
such a way that saves the sanitary wall curve and at 
the same time they are adjustable. Ventilation by 
means of hammered vents and lock. A padlock can 
be placed onto the handle, see page 336.

Caractéristiques:
Construit totalement en acier inoxydable, avec 
finition satiné, ils ont toit penché et empiétements de 
115 mm d´haut pour qu´on peut nettoyer dessous. 
Ces empiétements sont dessinées tellement qui 
sauvent la courbe sanitaire du mur et en même temps 
sont réglables. Aération par soupiraux emboutis et 
serrure. On peut placer  un cadenas dans le bouton, 
voir page 336.

Opcional / Optional / Optionnel

El pomo admite la colocación de candado.
Handle-holder kit.
Kit porte-manches.

336

Posibilidad de acoplar ruedas ver pág 466
Possibility of assembly wheels, see page 466
Possibilité d´accoupler rouelles, voir page 466

*HASTA 190 Kg
Up to 190 kgs of load strength
Jusqu´à 190 kgs de résistance

*HASTA 500 Kg
Up to 500 kgs of load strength
Jusqu´à 500 kgs de résistance
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Ruedas 
Wheels 
Rouelles 

€ 
085480 190 464 

Cajón acoplado 
Drawer coupled 
Tiroir accouplé 

A 	E 	it 111111111111 
678 505 1.290 115 22 074428 750,00 

w 

Armario para equipos informáticos 

■
Wardrobe for computer equipment 
Cabinet pour matériel informatique 

Características: 
Construido totalmente en acero inoxidable, acabado 
satinado, dispone de techo inclinado y 4 patas en altura de 
115 mm para poder limpiar debajo de él. Estas patas están 
situadas de tal manera que salvan la curva sanitaria en la 
pared. Pies regulables. Ventilación mediante respiraderos 
embutidos. Pomo con posibilidad de colocar candado. 
Ver página 336. 

Characteristics: 
Made totally in stainless steel, satined finished, posses reclined roof, legs 
of 115 mm height in order you can clean below. In addition, these legs are 
designed in such a way that saves the sanitary wall curve and at the same 
time they are adjustable. Ventilation by means of hammered vents and lock. 
A padlock can be placed onto the handle, see page 336. 

Caractéristiques: 
Construit totalement en acier inoxydable, avec finition satiné, ils ont toit 
penché et empiétements de 115 mm d 'haut pour qu 'on peut nettoyer 
dessous. Ces empiétements sont dessinées tellement qui sauvent la courbe 
sanitaire du mur et en méme temps sont réglables. Aération par soupiraux 
emboutis et serrure. On peut placer un cadenas dans le bouton, voir 
page 336. 

L 
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El pomo admite la colocación de candado. 
Handle-holder kit. 
Kit porte-manches. 

®  336 

C:I 	Opcional / Optional 

A Posibilidad de acoplar ruedas ver pág 466 
 	Possibility of assembly wheels, see page 466 

Possibilité d 'accoupler rouelles, voir page 466 

L A H E hl h2 h3 	111111111111 

680 	480 2.010 115 795 300 500 52 076402 1.250,00  

Atril de acero inoxidable 

■
Stainless steel desk 
Pupitre en acier inoxydable 

Chwe.ech,„' 
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Armario para equipos informáticos
Wardrobe for computer equipment
Cabinet pour matériel informatique

680 480 2.010 115 795 300 500 52 076402 1.250,00
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Características:
Construido totalmente en acero inoxidable, acabado 
satinado, dispone de techo inclinado y 4 patas en altura de 
115 mm para poder limpiar debajo de él. Estas patas están 
situadas de tal manera que salvan la curva sanitaria en la 
pared. Pies regulables. Ventilación mediante respiraderos 
embutidos. Pomo con posibilidad de colocar candado. 
Ver página 336.

Characteristics:
Made totally in stainless steel, satined finished, posses reclined roof, legs 
of 115 mm height in order you can clean below. In addition, these legs are 
designed in such a way that saves the sanitary wall curve and at the same 
time they are adjustable. Ventilation by means of hammered vents and lock. 
A padlock can be placed onto the handle, see page 336.

Caractéristiques:
Construit totalement en acier inoxydable, avec finition satiné, ils ont toit 
penché et empiétements de 115 mm d´haut pour qu´on peut nettoyer 
dessous. Ces empiétements sont dessinées tellement qui sauvent la courbe 
sanitaire du mur et en même temps sont réglables. Aération par soupiraux 
emboutis et serrure. On peut placer  un cadenas dans le bouton, voir 
page 336.

Opcional / Optional / Optionnel

El pomo admite la colocación de candado.
Handle-holder kit.
Kit porte-manches.

336

Posibilidad de acoplar ruedas ver pág 466
Possibility of assembly wheels, see page 466
Possibilité d´accoupler rouelles, voir page 466

L A

678 505 1.290 115 22 074428 750,00

Atril de acero inoxidable
Stainless steel desk
Pupitre en acier inoxydable

466
Ruedas
Wheels
Rouelles

 
085480 190 464
Cajón acoplado
Drawer coupled
Tiroir accouplé



€ o  o 
54860 3,00 430  

Cestillo para cubiertos 
Cutlery basket 
Couverts panier 

FRICOSMOS 
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A 

Carros de servicio 
Service trolley 

Chariot de service ■ 

Características: 
Concebido para un uso intensivo profesional. 

Estantes regulables en altura. Pliegues reforzados con 
pestaña aplastada, lo que evita accidentes durante su uso y 
limpieza y aumenta la capacidad de carga hasta 140 kg por 
nivel. Posibilidad de añadir más estantes. Máxima carga 
admisible 280 kg. 
Se suministra con 4 ruedas giratorias, dos de ellas con freno, 
diámetro 125 mm, provistas de superficie de rodadura de 
baja sonoridad. 

Parachoques circulares de 95 mm de diámetro. 

Amplia gama de accesorios opcionales. 

111111111111 	€ 	0 

Characteristics: 
Designed for intensive and professional work. 

Adjustable shelves, reinforced by special fold with crushed 
fringe. This system avoids any bad cut when handling and 
cleaning it and increases its load strength. Every shelf can 
support up to 140 kgs evenly distributed. Possibility of 
increasing its number of shelves. Maximum load strength 
280 kgs. 

Provided with 4 castors of diameter 125 mm., 2 of them with 
brake, with tread band of low noise level. 

Rounded bumpers of 95 mm. of diameter. 

Wide range of optional accessories. 

lit 486024 18 373 

*HASTA  140 Kg 
de carga por estante 

Up to 140 kgs of load 
strength per shelf 
jusqu 'á 140 kgs 

de résistance par étage 

Contenedor de desperdicios y reciclaje azul 
Coupled wheels 
Rouelles accouplées 

412 
Cubetas Gastronorm 
Gastronorm containers 
Cuveau Gastronorm 

111111111111 € 	0 
276040 26 312 

Adaptador de cubeta GN 1/3 y 1/6 
Gastronorm trays adaptor GN/1/3 and 1/6 for service trolleys 
Adaptateur de bacs Gastronorm 1/3 et 1/6 pour chariots de service 

Caractéristiques: 
Cong.' pour une utilisation intensive professionnelle. 

Etagéres réglables en hauteur. Plis renforcés avec bord aplati ce qui evite 
des accidents lors de son utilisation et nettoyage en plus d'augmenter 
sa capacité de charge jusqu'a 140 kg par niveau. Charge maximale : 
280 kg. II existe la possibilité d'ajouter des étagéres. 

Muni de 4 roulettes pivotantes, dont 2 avec frein, diamétre 125 mm et 
bande de roulage á bas niveau de bruit. 

Pare-chocs ronds de 95 mm diamétre 

Ample gamme de accessoires optionneaux. 

111111111111 € 	€3,1- 
276044 32 312 
Adaptador contenedor desperdicios 
Cutlery basket adaptor for service trolleys 
Adaptateur de conteneurs pour chariots de service 

111111111111  € 	o 
276042 26 312 
Adpatador de cestillos cuberteros 
Container adaptor for service trolleys 
Adaptateur de panier á utensiles de cuisine pour chariots de 
service 

Entrepaño opcional 
Optional shelf 

Tablette en option 

A 	H 	111111111111 	 111011101 	€ 
835 535 975 140 15 076002 385,00 3,5 276050 74,00 

1.035 535 975 120 16 076004 395,00 4,3 276052 90,00 

1.235 535 975 120 18 076006 450,00 5,0 276054 110,00 

*El peso máximo soportado está calculado para una carga repartida uniformemente sobre toda la superficie del estante. 
The weight capacity is calculated for a uniformly distributed load over the entire surface of the shelf 
La capacité de charge est calculée pour une charge uniformément répartie sur toute la surface du plateau 

 
276042 26 312
Adpatador de cestillos cuberteros
Container adaptor for service trolleys
Adaptateur de panier à utensiles de cuisine pour chariots de 
service

412
Cubetas Gastronorm
Gastronorm containers
Cuveau Gastronorm

 
276044 32 312
Adaptador contenedor desperdicios
Cutlery basket adaptor for service trolleys
Adaptateur de conteneurs pour chariots de service

 
454860 3,00 430
Cestillo para cubiertos
Cutlery basket
Couverts panier

 
486024 18 373
Contenedor de desperdicios y reciclaje azul
Coupled wheels
Rouelles accouplées

�
	

276040 26 312
Adaptador de cubeta GN 1/3 y 1/6
Gastronorm trays adaptor GN/1/3 and 1/6 for service trolleys
Adaptateur de bacs Gastronorm 1/3 et 1/6 pour chariots de service

Entrepaño opcional
Optional shelf

Tablette en option

835 535 975 140 15 076002 385,00 3,5 276050 74,00
1.035 535 975 120 16 076004 395,00 4,3 276052 90,00
1.235 535 975 120 18 076006 450,00 5,0 276054 110,00

Carros de servicio
Service trolley

Chariot de service

FRICOSMOS 311

Características:
Concebido para un uso intensivo profesional.

Estantes regulables en altura. Pliegues reforzados con 
pestaña aplastada, lo que evita accidentes durante su uso y 
limpieza y aumenta la capacidad de carga hasta 140 kg por 
nivel. Posibilidad de añadir más estantes. Máxima carga 
admisible 280 kg. 
Se suministra con 4 ruedas giratorias, dos de ellas con freno, 
diámetro 125 mm,  provistas de superficie de rodadura de 
baja sonoridad.

Parachoques circulares de 95 mm de diámetro. 

Amplia gama de accesorios opcionales.

Characteristics:
Designed for intensive and professional work.

Adjustable shelves, reinforced by special fold with crushed 
fringe. This system avoids any bad cut when handling and 
cleaning it and increases its load strength. Every shelf can 
support up to 140 kgs evenly distributed. Possibility of 
increasing its number of shelves. Maximum load strength 
280 kgs.

Provided with 4 castors of diameter 125 mm., 2 of them with 
brake, with tread band of low noise level.

Rounded bumpers of 95 mm. of diameter.

Wide range of optional accessories.

Caractéristiques:
Conçu pour une utilisation intensive professionnelle.

Etagères réglables en hauteur. Plis renforcés avec bord aplati ce qui évite 
des accidents lors de son utilisation et nettoyage en plus d’augmenter 
sa capacité de charge jusqu´à 140 kg par niveau. Charge maximale : 
280 kg. Il existe la possibilité d’ajouter des étagères.
	
Muni de 4 roulettes pivotantes, dont 2 avec frein, diamètre 125 mm et 
bande de roulage à bas niveau de bruit.

Pare-chocs ronds de 95 mm diamètre

Ample gamme de accessoires optionneaux.

*HASTA 140 Kg
de carga por estante

Up to 140 kgs of load
strength per shelf
Jusqu´à 140 kgs

de résistance par étage

*El peso máximo soportado está calculado para una carga repartida uniformemente sobre toda la superficie del estante.
  The weight capacity is calculated for a uniformly distributed load over the entire surface of the shelf
  La capacité de charge est calculée pour une charge uniformément répartie sur toute la surface du plateau

H

L A



Adaptador de cubetas GN 1/3 y 1/6 para carros de servicio 

E
Gastronorm trays adaptor GN 1/3 and 1/6 for service trolleys 
Adaptateur de bacs Gastronorm 1/3 et 1/6 pour chariots de service 

Adaptador de cestillos cuberteros para carros de servicio 

E
Cutlery basket adaptor for service trolleys 
Adaptateur de panier á utensiles de cuisine pour chariots de service 

Adaptador de contenedores para carros de servicio 

E
Container adaptor for service trolleys 
Adaptateur de conteneurs pour chariots de service 

Carro de recogida 

E
Collection trolley 
Chariot de ramassage 

Characteristics: 
Specially designed for the collection of cutlery, plates and waste. 
Adjustable height. 
Wheels diameter 125 mm. 
Heavy duty. 
Optional levels if required. 
Provided with Gastronorm container 1/2-200 mm and waste chute. 

Características: 
Diseñado para facilitar la recogida de vajilla, cubiertos y 
desperdicios. 
Estantes regulables en altura. 
Ruedas de 125 mm de diámetro. 
Alta resistencia. 
Posibilidad de añadir más estantes. 
Provisto de cubeta GN 1/2 de 200 mm. de profundidad y 
tolva de desbarasado. 

A 

Caractéristioues: 
Cong.' pour la collecte des couverts, assiettes et déchets. 
Réglable en hauteur. A H 
Roues en diamétre 125 mm. 
Robuste. 	 835 Niveaux supplémentaires optionnels. 535 975 
Fourni avec bac Gastro 1/2-200 mm et trémie vide-déchets. 

1.035 535 975 

1.235 535 975 

rFERIPOMOS 

L 	A 	da 111111111111 	€ 
355 216 780 276040 26,00 

A 	r 111111111111 
360 159 792 276042 26,00 

L 

L A  511 MEIN € 
315 289 764 276044 32,00 

It 111111111111 € 
15,5 076020 450,00 

16,5 076022 470,00 

18,5 076024 570,00 

L 

	 J 

L 

355 216 780 276040 26,00

A

L

360 159 792 276042 26,00

L

A

315 289 764 276044 32,00

L

A

Adaptador de cubetas GN 1/3 y 1/6 para carros de servicio

Adaptador de cestillos cuberteros para carros de servicio

Adaptador de contenedores para carros de servicio

Gastronorm trays adaptor GN 1/3 and 1/6 for service trolleys
Adaptateur de bacs Gastronorm 1/3 et 1/6 pour chariots de service

Cutlery basket adaptor for service trolleys
Adaptateur de panier à utensiles de cuisine pour chariots de service

Container adaptor for service trolleys
Adaptateur de conteneurs pour chariots de service

Carro de recogida
Collection trolley
Chariot de ramassage

L A

835 535 975 15,5 076020 450,00

1.035 535 975 16,5 076022 470,00

1.235 535 975 18,5 076024 570,00

Características:
Diseñado para facilitar la recogida de vajilla, cubiertos y 
desperdicios.
Estantes regulables en altura.
Ruedas de 125 mm de diámetro.
Alta resistencia.
Posibilidad de añadir más estantes.
Provisto de cubeta GN 1/2 de 200 mm. de profundidad y 
tolva de desbarasado.

Characteristics:
Specially designed for the collection of cutlery, plates and waste.
Adjustable height.
Wheels diameter 125 mm.
Heavy duty.
Optional levels if required.
Provided with Gastronorm container 1/2-200 mm and waste chute.

Caractéristiques:
Conçu pour la collecte des couverts, assiettes et déchets.
Réglable en hauteur.
Roues en diamètre 125 mm.
Robuste.
Niveaux supplémentaires optionnels.
Fourni avec bac Gastro 1/2-200 mm et trémie vide-déchets.



L 

Repuestos para carros de servicio y recogida 
Spare parts for service and colletion trolleys 

Piéces de rechange pour chariots de service et ramassage  ■ 

Ininglkb 

á 111111111111 € 

Bastidor para carro de servicio 
Frame for service trolley 
Chássis pour chariot de service 

Entrepaño para carro de servicio de 800x500 mm. 

1,8 276030 49,00 

Shelf for service trolley of 800x500 mm. 
Étagére pour chariot de service de 800x500 mm. 

Entrepaño para carro de servicio de 1.000x500 mm. 

3,5 276050 78,00 

Shelf for service trolley of 1.000x500 mm. 
Étagére pour chariot de service de 1.000x500 mm. 

Entrepaño para carro de servicio de 1.200x500 mm. 

4,5 276052 94,00 

Shelf for service trolley of 1.200x500 mm. 
Étagére pour chariot de service de 1.200x500 mm. 

Rueda galvanizada con freno de diámetro 125 mm. 

5,5 276054 116,00 

Galvanized wheel of diameter 125 mm. with brake 
Roulette galvanisée avec frein diamétre 125 mm. 

0,8 485010 19,00 

Rueda galvanizada sin freno de diámetro 125 mm. 
Galvanized wheel of diameter 125 mm. without brake 
Roulette galvanisée sans frein diamétre 125 mm. 

0,7 485012 15,00 

Parachoques para carros de servicio 
Bumper for service trolleys 
Pare-chocs pour chariots de service 

0,2 485050 3,00 

Kit de acoplamiento de rueda a bastidor de carros de servicio 
Wheel fixing kit for service trolleys frame 
Kit d'accouplement de roulette pour chássis de chariots de service 

0,12 085014 8,00 

A 	H 	 111111111111 	€ 

2 ruedas fijas y 2 giratorias de 0 80 mm. 

2 fixed wheels and 2 rotating wheels 0 80 mm. 

2 roues fixes et 2 roues tournantes 0 80 mm. 

Carro de manutención con ruedas y desagüe 
Washing trolley with drain 

Chariot á lavage avec écoulement  ■ 

750 550 	560 	155 8,20 481070 226,00 

L 

A 	H 	Eh 111111111111 
1.040 	640 	825 	285 lts 19,50 481080 333,00 

Contenedor para transporte de hielo 
Trolley for ice transportation ■ 

Conteneur á ordures 

4,ovedad ew 

FRICOSMOS 
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Gastronorm trays adaptor GN 1/3 and 1/6 for service trolleys
Adaptateur de bacs Gastronorm 1/3 et 1/6 pour chariots de service

Cutlery basket adaptor for service trolleys
Adaptateur de panier à utensiles de cuisine pour chariots de service

Container adaptor for service trolleys
Adaptateur de conteneurs pour chariots de service

Repuestos para carros de servicio y recogida
Spare parts for service and colletion trolleys

Pièces de rechange pour chariots de service et ramassage

1.040 640 825 285 lts 19,50 481080 333,00

FRICOSMOS 313

Collection trolley
Chariot de ramassage

Bastidor para carro de servicio
Frame for service trolley
Châssis pour chariot de service

1,8 276030 49,00

Entrepaño para carro de servicio de 800x500 mm.
Shelf for service trolley of 800x500 mm.
Étagère pour chariot de service de 800x500 mm.

3,5  276050 78,00

Entrepaño para carro de servicio de 1.000x500 mm.
Shelf for service trolley of 1.000x500 mm.
Étagère pour chariot de service de 1.000x500 mm.

4,5 276052 94,00

Entrepaño para carro de servicio de 1.200x500 mm.
Shelf for service trolley of 1.200x500 mm.
Étagère pour chariot de service de 1.200x500 mm.

5,5 276054 116,00

Rueda galvanizada con freno de diámetro 125 mm.
Galvanized wheel of diameter 125 mm. with brake
Roulette galvanisée avec frein diamètre 125 mm.

0,8 485010 19,00

Rueda galvanizada sin freno de diámetro 125 mm.
Galvanized wheel of diameter 125 mm. without brake
Roulette galvanisée sans frein diamètre 125 mm.

0,7 485012 15,00

Parachoques para carros de servicio
Bumper for service trolleys
Pare-chocs pour chariots de service

0,2 485050 3,00

Kit de acoplamiento de rueda a bastidor de carros de servicio
Wheel fixing kit for service trolleys frame
Kit d´accouplement de roulette pour châssis de chariots de service

0,12 085014 8,00

Carro de manutención con ruedas y desagüe

Contenedor para transporte de hielo

Washing trolley with drain
Chariot à lavage avec écoulement

Trolley for ice transportation 
Conteneur à ordures

750 550 560 155 8,20 481070 226,00

2 fixed wheels and 2 rotating wheels Ø 80 mm.

2 roues fixes et 2 roues tournantes Ø 80 mm.

2 ruedas fijas y 2 giratorias de Ø 80 mm.



Caractéristiques: 
Apte pour le contact alimentaire. 
Fabriqué en polyéthyléne de haute densité (HDPE). 
Résiste á des températures allant de -20° jusqu'a +70°. 
Avec bouchon pour l'évacuation. 

L 	A 	H 	 111111111111 € 

111/0.1 1.4 

()vedar! 111 VIII 	€ 
 308,00 

Base rodante galvanizada 
Galvanized rolling base 
Base roulante galvanisée 

34 481076 790,00 

40 481078 830,00 

á 111111111111 € L A I- 

Características: 
4 ruedas giratorias, 2 de ellas con freno. 

Characteristics: 
4 swivel wheels, 2 of them with brakes. 

Caractéristiques: 
4 roues pivotantes, dont 2 avec freins. 

a   

L A 

380 555 1.865 78 700 535 1/1 20 

585 670 1.865 78 740 655 2/1 20 

16 476020 490,00 

21 476022 530,00 

Contenedor para hielo 

■
Trolley for ice transportation 
Conteneur á ordures 

  

Características: 
Preparados para contacto alimenticio. 
Fabricado en polietileno de alta densidad (HDPE). 
Soporta temperaturas de -20° hasta +70°. 
Con tapon para desagüe. 

Characteristics: 
Suitable for food contact. 
Made of high-density polyethylene (HDPE). 
It withstands temperatures from -20°C to +70°C. 
With drain plug. L 

   

790 	600 	685 	210 Its 8,80 481072 289,00 

Carro bañera para elevador 

■
Tote bin for lift 
Chariot baignoire pour élévateur 

 

L 

 

L 	A 	H 	á 111111111111  

 

680 500 550 100 

800 650 690 200 

Carros Gastronorm 

■
Gastronorm trolleys 
Chariots Gastronorm 

790 600 685 210 lts 8,80 481072 289,00

Contenedor para hielo

Carro bañera para elevador

Carros Gastronorm

Trolley for ice transportation 
Conteneur à ordures

Tote bin for lift
Chariot baignoire pour élévateur

Gastronorm trolleys
Chariots Gastronorm

Características:
Preparados para contacto alimenticio.
Fabricado en polietileno de alta densidad (HDPE).
Soporta temperaturas de -20º hasta +70º.
Con tapon para desagüe.

Caractéristiques:
Apte pour le contact alimentaire.
Fabriqué en polyéthylène de haute densité (HDPE).
Résiste à des températures allant de -20º jusqu’à +70º.
Avec bouchon pour l’évacuation.

Characteristics:
Suitable for food contact.
Made of high-density polyethylene (HDPE).
It withstands temperatures from -20°C to +70°C.
With drain plug.

481074 308,00
Base rodante galvanizada
Galvanized rolling base
Base roulante galvanisée

680 500 550 100 34 481076 790,00

800 650 690 200 40 481078 830,00

GN

380 555 1.865 78 700 535 1/1 20 16 476020 490,00

585 670 1.865 78 740 655 2/1 20 21 476022 530,00

Características:
4 ruedas giratorias, 2 de ellas con freno.

Characteristics:
4 swivel wheels, 2 of them with brakes.

Caractéristiques:
4 roues pivotantes, dont 2 avec freins.



Carro Euronorm 
Euronorm tray trolley 

Chariot pour plateaux Euronorm ■ 

Características: 
4 ruedas giratorias, 2 de ellas con freno. 

Characteristics: 
4 swivel wheels, 2 of them with brakes. 

Caractéristiques: 
4 roues pivotantes, dont 2 avec freins. 

L A H a 1  h 
465 630 1.815 700 535 78 20 

[]á IIIIIIIIIIII 	€ 
19 476010 545,00 

Carro de transporte 
Platform trolley 

Chariot á píate-forme  ■ 

L 

a 

A L 

 

L 

 

L 	A 	H 	111111111111 

	

1.200 700 	1.800 	38 476030 1.478,00 

Características: 
Acabado en cincado electrolítico. 
2 ruedas giratorias y 2 fijas. 

Characteristics: 
Electrolytic zinc finishing. 
2 swivel wheels and 2 fixes wheels. 

Caractéristiques: 
Fi nition en zinc eiectrolytique. 
2 roues pivotantes et 2 roues fixes. 

A 	
H 	 111111111111 	€ 

700 800 1.800 600 22 476002 138,00 

Carro para canales 
Carcass trolley 

Chariot á carcasses  ■ 

Características: 
4 ruedas giratorias. 
Estante inferior movible. 
Estructura del tubo 40x40 mm. 

Characteristics: 
4 swivel wheels. 
Detachable lower level. 
Tube 40x40 mm. 

Caractéristiques: 
4 roues pivotantes. 
N iveau inférieur amovible. 
Tube 40x40 mm. 

*HASTA  500 Kg 
Up to 500 kgs 

Jusqu'a 500 kgs 

FRICOSMOS 
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Carro Euronorm

Carro de transporte

Carro para canales

Euronorm tray trolley
Chariot pour plateaux Euronorm

Platform trolley
Chariot à plate-forme

Carcass trolley
Chariot à carcasses

FRICOSMOS 315

700 800 1.800 600 22 476002 138,00

Características:
Acabado en cincado electrolítico.
2 ruedas giratorias y 2 fijas.

Characteristics:
Electrolytic zinc finishing.
2 swivel wheels and 2 fixes wheels.

Caractéristiques:
Finition en zinc électrolytique.
2 roues pivotantes et 2 roues fixes.

465 630 1.815 700 535 78 20 19 476010 545,00

Características:
4 ruedas giratorias, 2 de ellas con freno.

Characteristics:
4 swivel wheels, 2 of them with brakes.

Caractéristiques:
4 roues pivotantes, dont 2 avec freins.

1.200 700 1.800 38 476030 1.478,00
*HASTA 500 Kg

Up to 500 kgs
Jusqu´à 500 kgs

Características:
4 ruedas giratorias.
Estante inferior movible.
Estructura del tubo 40x40 mm.

Characteristics:
4 swivel wheels.
Detachable lower level.
Tube 40x40 mm.

Caractéristiques:
4 roues pivotantes.
Niveau inférieur amovible.
Tube 40x40 mm.



Palet para jamones 

■
Palet for cured hams 
Palette pour ¡ambons 

Características: 
3 niveles. 
1° y 3° nivel: 4 tubos. 
2° nivel: 3 tubos. 
Total 11 tubos y 55 ganchos del código 022702. 
Posibilidad por parte del cliente de regular la altura de los niveles y de la 
colocación de los tubos en cada nivel. 
Posibilidad de añadir tubos adicionales. 
Remontable. Máximo 2 palets. 
Fácil transporte. 
Desmontable. 
Máxima capacidad de carga por palet: 300 Kgs.Uniformemente reparti- 
dos entre todos los niveles y en el nivel. 
Máxima capacidad de carga por palet remontando: 150 Kgs. Uniforme- 
mente repartidos entre los dos palets, entre todos los niveles y en cada 
nivel. 
Se puede manejar con transpaleta. 
Construido en acero galvanizado. 
Posibilidad de acoplar ruedas. 

Characteristics: 
3 levels. 
1st and 3rd levels: 4 tubes. 
2nd level: 3 tubes. 
Total: 11 tubes and 55 hooks ref. 022702. 
The customer has the possibility of adjusting the height of the levels 
and placing the tubes on each level. 
Possibility of adding additional tubes. 
Stackable up to 2 pallets. 
Easy to move. 
Detachable. 
Maximum load strenght, non-stacked: 300 kgs evently distributed on 
each level. 
Maximum load strenght, stacked: 150 kgs evenly distributed on each 
level. 
It can be transponed with a froklift. 
Made in Galvanized steel. 
Possibility of wheels assembly. 

466 

Ruedas 
Wheels 
Rouelles 

L A 

Caractéristiques: 
Elle a 3 niveaux. 
1° et 3° niveau: 4 tubes. 
2° niveau:3 tubes. 
Total 11 tubes et 55 crochets 022702. 
Possibilité de régler la hauteur des niveaux et l'emplacement des tubes á chaque niveau. 
Possibilité d'ajouter des tubes supplémentaires. 
Remontable-Maximum 2 palettes. 
Transpon facil. 
Démontable. 
Capacité max de charge par palette: 300 Kgs.Uniformément répartis entre tous les niveaux et sur le 
niveau. 
Capacité max de charge par palette remontante: 150 Kgs.Uniformément répartis entre tous les niveaux 
et sur le niveau. 
On peut la manipuler avec transpalette. 
Fabriquée en acier galvanisé. 
On peut ajouter des rouelles. 

O Opcional / Optional / Optionnel 

düdd 

1 	1 	1 	1 	1 E 

1 	1111 u U u 

L 	A 	H 	111111111111 	€ 
1.153 953 2.033 46 076040 426,00 

Palet para jamones
Palet for cured hams
Palette pour jambons

1.153 953 2.033 46 076040 426,00

Características:
3 niveles.
1º y 3º nivel: 4 tubos.
2º nivel: 3 tubos.
Total 11 tubos y 55 ganchos del código 022702.
Posibilidad por parte del cliente de regular la altura de los niveles y de la 
colocación de los tubos en cada nivel.
Posibilidad de añadir tubos adicionales.
Remontable. Máximo 2 palets.
Fácil transporte.
Desmontable.
Máxima capacidad de carga por palet: 300 Kgs.Uniformemente reparti-
dos entre todos los niveles y en el nivel.
Máxima capacidad de carga por palet remontando: 150 Kgs.  Uniforme-
mente repartidos entre los dos palets, entre todos los niveles y en cada 
nivel.
Se puede manejar con transpaleta.
Construido en acero galvanizado.
Posibilidad de acoplar ruedas.

Characteristics:
3 levels.
1st and 3rd levels: 4 tubes.
2nd level: 3 tubes.
Total: 11 tubes and 55 hooks ref. 022702.
The customer has the possibility of adjusting the height of the levels 
and placing the tubes on each level.
Possibility of adding additional tubes.
Stackable up to 2 pallets.
Easy to move.
Detachable.
Maximum load strenght, non-stacked: 300 kgs evently distributed on 
each level.
Maximum load strenght, stacked: 150 kgs evenly distributed on each 
level.
It can be transported with a froklift.
Made in Galvanized steel.
Possibility of wheels assembly.

Caractéristiques:
Elle a 3 niveaux.
1º et 3º niveau: 4 tubes.
2º niveau:3 tubes.
Total 11 tubes et 55 crochets 022702.
Possibilité de régler la hauteur des niveaux et l'emplacement des tubes à chaque niveau.
Possibilité d'ajouter des tubes supplémentaires.
Remontable-Maximum 2 palettes.
Transport facil.
Démontable.
Capacité max de charge par palette: 300 Kgs.Uniformément répartis entre tous les niveaux et sur le 
niveau.
Capacité max de charge par palette remontante: 150 Kgs.Uniformément répartis entre tous les niveaux 
et sur le niveau.
On peut la manipuler avec transpalette.
Fabriquée en acier galvanisé.
On peut ajouter des rouelles.

L A

Opcional / Optional / Optionnel

466
Ruedas
Wheels
Rouelles
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Palet para embutidos 
Pallet for sausages and cured meat 

Séchoir charcuterie démontable en palette ■ 

Características: 
4 niveles y 6 tubos por nivel. 
Regulación en altura de los niveles y tubos. 
Posibilidad de añadir tubos adicionales. 
Remontable. Máximo 2 palets. 
Fácil transporte. 
Desmontable. 
Máxima capacidad de carga por palet: 300 KGS.Uniformemente reparti- 
dos entre todos los niveles y en el nivel. 
Máxima capacidad de carga por palet remontando: 150 KGS Uniforme- 
mente repartidos entre los dos palets, entre todos los niveles y en cada 
nivel. 
Se puede manejar con transpaleta. 
Construido en acero galvanizado. 

Characteristics: 
4 levels and 6 tubes per level. 
The levels and tubes can be adjusted. 
Possibility of mounting additional elements. 
Stackable up to 2 pallets. 
Easy to transpon. 
Detachable. 
Maximum load strength, non-stacked: 300 kg per pallet, evenly dis- 
tributed on each level. 
Maximum load strength, stacked: 150 kg per pallet, evenly distributed 
on each level. 
Can be transponed with a forklift. 
Made in galvanized steel. 

Caractéristiques: 
II a 4 niveaux. 
6 tubes par niveau, total 24 tubes. 
Posibilité de régler la hauteur des niveaux par le client et possibilité de choisir l'emplacement des 
tubes dans chaque niveau. 
Possibilité d'ajouter des tubes additionnels. 
Possibilité d'empiler. Maximum 2 palettes. 
Transpon facil. 
Démontable. 
Capacité maximale de charge par palette: 300 kg uniformément repartis. 
Capacité maximale de charge par palette remontée: 150 kg uniformément repartis. 
On peut le transponer avec transpalette. 
Fabriqué en acier galvanisé. 
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O Incluido / Included / Indo 

1.153 	953 	2.033 	55 	076050 450,00 	O  Opcional / Optional / Optionnel 
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Palet para embutidos
Pallet for sausages and cured meat

Séchoir charcuterie démontable en palette

FRICOSMOS 317

1.153 953 2.033 55 076050 450,00

L A

Características:
4 niveles y 6 tubos por nivel.
Regulación en altura de los niveles y tubos.
Posibilidad de añadir tubos adicionales.
Remontable. Máximo 2 palets.
Fácil transporte.
Desmontable.
Máxima capacidad de carga por palet: 300 KGS.Uniformemente reparti-
dos entre todos los niveles y en el nivel.
Máxima capacidad de carga por palet remontando: 150 KGS Uniforme-
mente repartidos entre los dos palets, entre todos los niveles y en cada 
nivel.
Se puede manejar con transpaleta.
Construido en acero galvanizado.

Characteristics:
4 levels and 6 tubes per level.
The levels and tubes can be adjusted.
Possibility of mounting additional elements.
Stackable up to 2 pallets.
Easy to transport.
Detachable.
Maximum load strength, non-stacked: 300 kg per pallet, evenly dis-
tributed on each level.
Maximum load strength, stacked: 150 kg per pallet, evenly distributed 
on each level.
Can be transported with a forklift.
Made in galvanized steel.

Caractéristiques:
Il a 4 niveaux.
6 tubes par niveau, total 24 tubes.
Posibilité de régler la hauteur des niveaux par le client et possibilité de choisir l’emplacement des 
tubes dans chaque niveau.
Possibilité d’ajouter des tubes additionnels.
Possibilité d’empiler. Maximum 2 palettes.
Transport facil.
Démontable.
Capacité maximale de charge par palette: 300 kg uniformément repartis.
Capacité maximale de charge par palette remontée: 150 kg uniformément repartis.
On peut le transporter avec transpalette.
Fabriqué en acier galvanisé.

466
Ruedas
Wheels
Rouelles

Incluido / Included / Inclus

Opcional / Optional / Optionnel



Mostrador de pescadería con soporte 

■
Floor-mounted fish counter 
Étal á poisson avec support 

Tacos regulables 
Protector frontal curvado transparente 
Laterales transparentes 
Bandejas perforadas 
Desagües 
Conectores rápidos desagües 
Mangueras desagües 
Puertas desmontables 
Juego de adhesivos ola para los frentes 

Adjustable blocks 
Front and sides in plastic 
Perforated trays 
Drainers 
Quick connectors hoses 
Drains hoses 
Rear detachable doors 
Set of decorative stickers "Ola" 

Taquets réglables 
Front et flancs en plastique 
Plateaux perforées 
Déversoirs 
Connecteurs rapide pour tuyaus 
Tuyaus déversoirs 
Portes postérieures amovibles 
Jeu d 'autocollants décoratives 

L 

Características: 
Fabricado totalmente con acero inoxidable AISI 304, está diseñado 
para adaptarse a las necesidades de los diferentes establecimientos. 

Characteristics: 
Wholly made of stainless steel AISI 304, it has been designed to meet the needs of 
any establishment. 

Caractéristiques: 
Fabriqué totalement en acier inoxydable AISI 304, c 'est conlu pour 
subvenir les besoins de tous les établissements. 

Mediante un novedoso sistema de 
bandejas conseguimos que el hielo permanezca 
sujeto a la exposición, evitando su desplazamiento hacia la 
parte delantera. A diferencia de otros expositores, con nues-
tro diseño ahorraremos energía y agua, pues con una capa 
menor de hielo conseguiremos exponer mejor el producto. 

By means of a new trays system we achieve the ice to remain fixed to the 
counter and we avoid it to slide to the front side. Unlike other cou-

nters, with this new system we will save both water and energy, 
since with a thinner sheet of ice you will be able to exhibit your 

products in the best conditions. 

Gráce á un nouveau systéme de plateaux nous atteindrons 
que le glace reste fixe au comptoir et nous évitons qu 'elle se 
glisse vers la partie inférieure. Contrairement á autres etals, 
avec ce systéme vous épargnerez de I 'eau et de I 'énergie, 
puisque avec une couche de glace plus fine vous pourrez 

poser vos produits dans les meilleures conditions. 

o  . 	
. 	
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Mediante la 
regulación de los 
pies podemos incrementar 
la altura hasta 50 mm más. 

By the adjustment of the legs you can increase the height up to 50 mm. 

Par le réglage des pieds vous pouvez incrémenter I 'hauteur jusqu 'a 50 mm. 

Hl H2 E " 	INF r'  
985 950 1.045 960 730 150 1 51 074439 1.450,00 

1.465 950 1.045 960 730 150 2 78 074445 1.950,00 
1.950 950 1.045 960 730 150 2 116 074440 2.400,00 
2.912 950 1.045 960 730 150 2 120 074444 3.200,00 

	

	

Opcional / Optional / Optionnel 

Mediante un novedoso sistema de 
bandejas conseguimos que el hielo permanezca 
sujeto a la exposición, evitando su desplazamiento hacia la 
parte delantera. A diferencia de otros expositores, con nues-
tro diseño ahorraremos energía y agua, pues con una capa 
menor de hielo conseguiremos exponer mejor el producto.

Tacos regulables
Protector frontal curvado transparente
Laterales transparentes
Bandejas perforadas
Desagües
Conectores rápidos desagües
Mangueras desagües
Puertas desmontables
Juego de adhesivos ola para los frentes

By means of a new trays system we achieve the ice to remain fixed to the 
counter and we avoid it to slide to the front side. Unlike other cou-

nters, with this new system we will save both water and energy, 
since with a thinner sheet of ice you will be able to exhibit your 

products in the best conditions.

Taquets réglables
Front et flancs en plastique
Plateaux perforées
Déversoirs
Connecteurs rapide pour tuyaus
Tuyaus déversoirs
Portes postérieures amovibles
Jeu d´autocollants décoratives

Características:
Fabricado totalmente con acero inoxidable AISI 304, está diseñado 
para adaptarse a las necesidades de los diferentes establecimientos.

Characteristics:
Wholly made of stainless steel AISI 304, it has been designed to meet the needs of 
any establishment.

Caractéristiques:
Fabriqué totalement en acier inoxydable AISI 304, c´est conçu pour 
subvenir les besoins de tous les établissements.

Grâce à un nouveau système de plateaux nous atteindrons 
que le glace reste fixe au comptoir et nous évitons qu´elle se 
glisse vers la partie inférieure. Contrairement à autres etals, 
avec ce système vous épargnerez de l´eau et de l´énergie, 
puisque avec une couche de glace plus fine vous pourrez 
exposer vos produits dans les meilleures conditions.

Adjustable blocks
Front and sides in plastic
Perforated trays
Drainers
Quick connectors hoses
Drains hoses
Rear detachable doors
Set of decorative stickers "Ola"

Mediante la 
regulación de los 
pies podemos incrementar 
la altura hasta 50 mm más.

Par le réglage des pieds vous pouvez incrémenter l´hauteur jusqu´a 50 mm.

By the adjustment of the legs you can increase the height up to 50 mm.

L

985 950 1.045 960 730 150 1 51 074439 1.450,00
1.465 950 1.045 960 730 150 2 78 074445 1.950,00
1.950 950 1.045 960 730 150 2 116 074440 2.400,00
2.912 950 1.045 960 730 150 2 120 074444 3.200,00

Mostrador de pescadería con soporte
Floor-mounted fish counter
Étal à poisson avec support

Opcional / Optional / Optionnel



L 

O  O  O  O  

L 

L 

111111111111 	€ 
985 867 1.279 29,5 074462 1.155,00  

Mostrador de pescadería 
Fish counter 

Étal á poisson  ■ 

Características: 
Fabricado totalmente con acero inoxidable AISI 304, está 
diseñado para adaptarse a las necesidades de los diferentes 
establecimientos. 

Characteristics: 
Wholly made of stainless steel AISI 304, it has been designed to meet the needs 
of any establishment. 

Caractéristiques: 
Fabriqué totalement en acier inoxydable AISI 304, c 'est cornu pour subvenir 
les besoins de tous les établissements. 

Protector frontal curvado transparente 
Laterales transparentes 
Bandejas perforadas pescaderías 
Desagües 
Mangueras desagües 

Mediante un novedoso sistema 
de bandejas conseguimos que 
el hielo permanezca sujeto 
a la exposición evitando su 

desplazamiento a la parte delantera. 
A diferencia de otros expositores con nuestro diseño 

ahorraremos energía y agua pues con una capa menor de hielo 
conseguiremos exponer mejor el producto. 

By means of a new trays system we achieve the ice to remain fixed to the counter and we avoid 
	

Front and sides in plastic 
	

Front et flancs en plastique 
it to slide to the front side. Unlike other counters, with this new system we will save both water 

	
Perforated trays 
	

Plateaux perforées 
and energy, since with a thinner sheet of ice you will be able to exhibit your products in the 

	
Drainers 
	

Déversoirs 
best conditions. 	 Drains hoses 

	
Tuyaus déversoirs 

Gráce á un nouveau systéme de plateaux nous atteindrons que le glace reste fixe au comptoir 
et nous évitons qu'elle se glisse vers la partie inférieure. Contrairement á autres etals, avec ce 
systéme vous épargnerez de I 'eau et de I 'énergie, puisque avec une couche de glace plus fine 
vous pourrez exposer vos produits dans les meilleures conditions. 

A u É 1E1101 € 
985 950 270 25 074441 850,00 

1.465 950 270 33 074447 1.150,00 

1.950 950 270 48 074442 1.350,00 

2.912 950 270 70 074446 2.150,00 

Prolongación modular para mostrador de pescadería 
Modular extension for fish counter 

Extension modulaire pour étal á poisson ■ 

Características: 
Con esta ampliación modular del mostrador podrá duplicar la zona de exposición 
en la zona que más le interese. 
Desmontable, movible y regulable en altura. 

Characteristics: 
This modular extension will allow you make double your display space at the required area. 
It is detachable, movable and with adjustable height. 

Caractéristiques: 
Cene extension modulaire vous permettra doubler votre espace d'exposition á la zone nécessaire. 
Elle est amovible, mobile et réglable en hauteur. 

F RI COSMOS 

 

319 

Contenido: 
Tacos regulables 
Laterales transparentes 
Dos bandejas perforadas 

Included: 
Adjustable feet 
Transparent sides 
Two perforated trays 

Inclus: 
Pieds réglables 
Cótés transparents 
Deux plateaux perforés 

Contenido:
Tacos regulables
Laterales transparentes
Dos bandejas perforadas

Included:
Adjustable feet
Transparent sides
Two perforated trays

Inclus:
Pieds réglables
Côtés transparents
Deux plateaux perforés

985 867 1.279 29,5 074462 1.155,00

L
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Características:
Con esta ampliación modular del mostrador podrá duplicar la zona de exposición 
en la zona que más le interese. 
Desmontable, movible y regulable en altura.

Characteristics:
This modular extension will allow you make double your display space at the required area.
It is detachable, movable and with adjustable height.

Caractéristiques:
Cette extension modulaire vous permettra doubler votre espace d’exposition à la zone nécessaire.
Elle est amovible, mobile et réglable en hauteur.

L

985 950 270 25 074441 850,00
1.465 950 270 33 074447 1.150,00
1.950 950 270 48 074442 1.350,00
2.912 950 270 70 074446 2.150,00

Mostrador de pescadería

Prolongación modular para mostrador de pescadería

Fish counter
Étal à poisson

Modular extension for fish counter
Extension modulaire pour étal à poisson

FRICOSMOS 319

Características:
Fabricado totalmente con acero inoxidable AISI 304, está 
diseñado para adaptarse a las necesidades de los diferentes 
establecimientos.

Characteristics:
Wholly made of stainless steel AISI 304, it has been designed to meet the needs 
of any establishment.

Caractéristiques:
Fabriqué totalement en acier inoxydable AISI 304, c´est conçu pour subvenir 
les besoins de tous les établissements.

Mediante un novedoso sistema 
de bandejas conseguimos que 
el hielo permanezca sujeto 
a la exposición evitando su 

desplazamiento a la parte delantera. 
A diferencia de otros expositores con nuestro diseño 

ahorraremos energía y agua pues con una capa menor de hielo 
conseguiremos exponer mejor el producto.

Grâce à un nouveau système de plateaux nous atteindrons que le glace reste fixe au comptoir 
et nous évitons qu´elle se glisse vers la partie inférieure. Contrairement à autres etals, avec ce 
système vous épargnerez de l´eau et de l´énergie, puisque avec une couche de glace plus fine 
vous pourrez exposer vos produits dans les meilleures conditions.

By means of a new trays system we achieve the ice to remain fixed to the counter and we avoid 
it to slide to the front side. Unlike other counters, with this new system we will save both water 
and energy, since with a thinner sheet of ice you will be able to exhibit your products in the 
best conditions.

Protector frontal curvado transparente
Laterales transparentes
Bandejas perforadas pescaderías
Desagües
Mangueras desagües

Front et flancs en plastique
Plateaux perforées
Déversoirs
Tuyaus déversoirs

Front and sides in plastic
Perforated trays
Drainers
Drains hoses



I Mili Id  E 	o  o 
074444 3.200,00 318 

Mostrador de pescadería con soporte 
Floor-mounted fish counter 
Étal á poisson avec support 

111111111111 € a  0 
074462 1.155,00 319 

Prolongación modular para mostrador de pescadería 
Modular extension for fish counter 
Extension modulaire pour étal á poisson 

Cubierta protectora para mostrador de pescaderia 
Sneeze screen for fish counter 
Vitre de protection pour étal á poisson 

L A Hit MEIN 
960 500 572 4,80 074464 286,00 

L 111111111111  € o  0 
083420 35,00 426 

Bandeja para marisco 
Seafood tray 
Plateau inox pour fruits de mer 

r 

 
074444 3.200,00 318
Mostrador de pescadería con soporte
Floor-mounted fish counter
Étal à poisson avec support

 
083420 35,00 426
Bandeja para marisco
Seafood tray
Plateau inox pour fruits de mer

 
074462 1.155,00 319
Prolongación modular para mostrador de pescadería
Modular extension for fish counter
Extension modulaire pour étal à poisson

Cubierta protectora para mostrador de pescaderia
Sneeze screen for fish counter
Vitre de protection pour étal à poisson

960 500 572 4,80 074464 286,00

L AL A
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321 FRICOSMOS 

Unión en escuadra interior para mostradores de pescadería 
Fish counter internal-corner link 
Jonction d'angle interne pour étal á poisson 

A 	N di 111111111111 € 
1.230 870 118 8,00 074449 330,00  

Papelera su turno para mostrador de pescadería 
Queuing wastepaper bin for fish displays 
Corbeille á papier á file d'attente pour étal á poisson 

Unión en escuadra exterior 
Fish counter externa' comer link 
Jonction d'angle pour étal á poisson 

AH 	
111111111111 	€ 

1.290 960 256 11,00 074448 495,00  

L 	A 	H 	ah 111111111111 € 
303 260 148 1,40 074466 55,00  

111111111111 	€ 	0 
074460 180,00 326 

Tajo-expositor para mostrador de pescadería 
Polyethylene cutting board-display for fish counter 
Plague de découpe-exposant en polyéthyléne pour étal á poisson 

 
074460 180,00 326
Tajo-expositor para mostrador de pescadería
Polyethylene cutting board-display for fish counter
Plaque de découpe-exposant en polyéthylène pour étal à poisson

Unión en escuadra exterior
Fish counter external corner link
Jonction d'angle pour étal à poisson

Papelera su turno para mostrador de pescadería
Queuing wastepaper bin for fish displays
Corbeille à papier à file d'attente pour étal à poisson

Unión en escuadra interior para mostradores de pescadería
Fish counter internal-corner link
Jonction d'angle interne pour étal à poisson

303 260 148 1,40 074466 55,00

L AL A

FRICOSMOS 321

1.290 960 256 11,00 074448 495,00

1.230 870 118 8,00 074449 330,00

L AL A



Frontal curvado transparente de 963 mm. 
Curved transparent front panel 963 mm. 
Panel courbe transparent 963 mm. 

550 274490 154,00 

Lateral transparente 
Transparent side panel 
Panel lateral 

410 374460 30,00 

Bandeja perforada para mostrador de pescaderia 
Perforated tray for fish counter 
Plateau perforé pour comptoir á poisson 

3.000 274476 80,00 

Pie regulable inox de 0 63,5x150 mm. 
Adjustable stainless foot 063,5x150 mm. 
Pied réglable inoxydable 063,5x150 mm. 

200 409856 6,00 

Adhesivo modelo "Ola" 
"Wave" model sticker 
Autocollant modéle "vague" 

80 474468 50,00 

Adhesivo hieba. 
Sticker "Grass". 
Adhésif gazon. 

90 474466 50,00 

Desagüe de poliamida blanca 3/4" L-90 mm. 
White polyamide drain 3/4" L-90 mm. 
Déversoir en polyamide 3/4" L-90 mm. 

90 474460 2,00 

Abrazadera sin fín de 25-40 mm. para manguera 
Worm drive hose clamp 25-40 mm. 
Collier de serrage sans fin de 25-40 mm pour tuyau 

5 460453 1,20 

Manguera flexible de 1" 
Flexible hose 1" 
Tuyau flexible 1" 

474478 mt. 
3,75 

Pasacable azul O 36x2,5 mm. 
Blue passcable 0 36x2,5 mm. 
Passecáble bleu O 36x2,5 mm. 

0,006 409830 0,50 

Repuestos para mostradores de pescadería 

■
Spares parts for fish counter 
Rechanges pour étals a poisson 

É 111111111111 € 

Repuestos para mostradores de pescadería
Spares parts for fish counter
Rechanges pour étals a poisson

Frontal curvado transparente de 963 mm.
Curved transparent front panel 963 mm.
Panel courbe transparent 963 mm.

550 274490 154,00

Lateral transparente
Transparent side panel
Panel latéral

410  374460 30,00

Bandeja perforada para mostrador de pescaderia
Perforated tray for fish counter
Plateau perforé pour comptoir à poisson

3.000 274476 80,00

Pie regulable inox de Ø 63,5x150 mm.
Adjustable stainless foot ø63,5x150 mm.
Pied réglable inoxydable ø63,5x150 mm.

200 409856 6,00

Adhesivo modelo "Ola"
"Wave" model sticker
Autocollant modèle "vague"

80 474468 50,00

Adhesivo hieba.
Sticker "Grass".
Adhésif gazon.

90 474466 50,00

Desagüe de poliamida blanca 3/4" L=90 mm.
White polyamide drain 3/4” L=90 mm.
Déversoir en polyamide 3/4” L=90 mm.

90 474460 2,00

Abrazadera sin fín de 25-40 mm. para manguera
Worm drive hose clamp 25-40 mm.
Collier de serrage sans fin de 25-40 mm pour tuyau

5 460453 1,20

Manguera flexible de 1"
Flexible hose 1"
Tuyau flexible 1"

474478 mt.
3,75

Pasacable azul Ø 36x2,5 mm.
Blue passcable Ø 36x2,5 mm.
Passecâble bleu Ø 36x2,5 mm.

0,006 409830 0,50



Mesas de preparación y lavado 
Preparation and cleansing tables 

Tables de préparation et de lavage  ■ 
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® Opcional / Optional / Optionnel 

L A 1-1  E e7' 
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1.000 500 850 200 390 170 540 480 20 150 23,5 

1.000 500 850 200 390 170 540 480 20 150 23,5 

1.500 500 850 200 390 170 540 480 20 150 30,0 

1.500 500 850 200 390 170 540 480 20 150 30,0 

1.500 500 850 200 390 170 540 480 20 150 34,0 

111111111111 	E 

756,00 

072852 

756,00 

072860 

072812 

072884 935,00 

072862 

072820 

072886 935,00 

072870 

1.059,00 

072872 
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Dotación y características de fabricación: 
Totalmente construida con acero inoxidable. 
Fibra de polietileno calidad P-500. 
Fregadero soldado con válvula, tapón y rebosadero. 
Tolva de evacuación de desperdicios. 

Features and manufacturing characteristics: 
Made totally from stainless steel. 
P-500 quality polyethylene fibre. 
Welded bowl with valve, plug and overflow. 
Hole for waste-chutes 

Dotation et caractéristiques de fabrication: 
Entiérement fabriquées en acier inoxydable. 
Fibre de polyéthyléne qualité P-500. 
Bac soudée avec valve, déversoir. 
Trou pour tremie á déches. 

A Repuestos de fibras. 
Spare fibres. 

 	Fibres de rechange. 

F RI COSMOS 323 

Mesas de preparación y lavado
Preparation and cleansing tables

Tables de préparation et de lavage

FRICOSMOS 323

1.000 500 850 200 390 170 540 480 20 150 23,5
072802

756,00072880
072852

1.000 500 850 200 390 170 540 480 20 150 23,5
072810

756,00072882
072860

1.500 500 850 200 390 170 540 480 20 150 30,0
072812

935,00072884
072862

1.500 500 850 200 390 170 540 480 20 150 30,0
072820

935,00072886
072870

1.500 500 850 200 390 170 540 480 20 150 34,0
072822

1.059,00072888
072872

Dotación y características de fabricación:
Totalmente construida con acero inoxidable.
Fibra de polietileno calidad P-500.
Fregadero soldado con válvula, tapón y rebosadero.
Tolva de evacuación de desperdicios.

Features and manufacturing characteristics:
Made totally from stainless steel.
P-500 quality polyethylene fibre.
Welded bowl with valve, plug and overflow.
Hole for waste-chutes

Dotation et caractéristiques de fabrication:
Entièrement fabriquées en acier inoxydable.
Fibre de polyéthylène qualité P-500.
Bac soudée avec valve, déversoir.
Trou pour tremie à déches.

Opcional / Optional / Optionnel

Repuestos de fibras.
Spare fibres.
Fibres de rechange.

82
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L A G 	E it ME IN € 
1.000 500 850 150 30 200 20 074424 620,00  

()vedad ew 

L 

Y 	- 1:T3111111111111 € 
074404 

700 500 850 400 500 235 20 200 18 074407 375,00 

074406 

A 

Puesto pescadero encimera polietileno 

■
Fish preparation table with polyethylene worktop 
Table de preparation de poisson dessus en polyéthyléne 

_ 

 

Características: 
Su peto trasero en plástico permite trabajar cómodamente de cara 
al público y evitar salpicaduras. El precio incluye el portacuchillos 
para adosar con envolvente. 

Characteristics: 
Plastic back fringe that allows an agreeable work face to the public and to avoid 
splashing. Provided with mounted knife holder with wrapping. 

Caractéristiques: 
Pan coupé postérieur en plastique qui permet travailler commodément face au 
public et éviter des éclaboussures. Pourvu avec porte-couteaux pour adosser avec 
enveloppant. 

11110°Viedk+CI  

 

L A 

A Repuestos de fibras. 
Spare fibres. 

 	Fibres de rechange. 

82 

Puesto pescadero modelo sencillo 

■
Fish preparation table simple model 
Table de préparation de poisson modele simple 

A Repuestos de fibras. 
Spare fibres. 

 	Fibres de rechange. 

82 

1.000 500 850 150 30 200 20 074424 620,00

700 500 850 400 500 235 20 200 18
074404

375,00074407
074406

L A

D

Características:
Su peto trasero en plástico permite trabajar cómodamente de cara 
al público y evitar salpicaduras. El precio incluye el portacuchillos 
para adosar con envolvente.

Repuestos de fibras.
Spare fibres.
Fibres de rechange.

82

Repuestos de fibras.
Spare fibres.
Fibres de rechange.

82

Characteristics:
Plastic back fringe that allows an agreeable work face to the public and to avoid 
splashing. Provided with mounted knife holder with wrapping.

Caractéristiques:
Pan coupé postérieur en plastique qui permet travailler commodément face au 
public et éviter des éclaboussures. Pourvu avec porte-couteaux pour adosser avec 
enveloppant.

L A

D

Puesto pescadero encimera polietileno

Puesto pescadero modelo sencillo

Fish preparation table with polyethylene worktop
Table de preparation de poisson dessus en polyéthylène

Fish preparation table simple model
Table de préparation de poisson modèle simple



Mesa para marisco 
Seafood table 

Table pour fruits de la mer ■ 

Ilomeda d 

CD
' € 9Je  
Separador para mesa de marisco 
Separator for seafood table 
Séparateur pour table pour fruits de la mer 

A L 

L 	A 	H 	ME IN € 
1.000 500 917 27,2 074450 830,00 

O 	Opcional / Optional / Optionnel 

FRICOSMOS 

 

325 

1.000 500 917 27,2 074450 830,00

L A

H

FRICOSMOS 325

 
074451 29

Separador para mesa de marisco
Separator for seafood table
Séparateur pour table pour fruits de la mer

Mesa para marisco
Seafood table

Table pour fruits de la mer

Opcional / Optional / Optionnel



A H 	111111111111 € 

500 300 	125 4,70 074460 180,00 

L 

y 
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Pala de mano para hielo 

■
Ice shovel 
Pelle á glacons 

L 

H 	111111111111 € 

Tajo-expositor para mostrador de pescadería 

■
Polyethylene cutting board-display for fish counter 
Plague de découpe-exposant en polyéthyléne pour étal á poisson 

Paleta de fibra para aplastar hielo 

■
Polyethylene trowel for crushing ice 
Truelle en polyéthyléne pour piler la glace 

Pala para hielo 

■
Ice spade 
Pelle á glacons 

A 	H 	á 111111111111 € 
300 150 55 500 032202 29,00 

Características: 
Su fabricación en polipropileno garantiza: 
No absorbe agua. 
No pierde su dureza en condiciones de humedad. 
Puede ser esterilizado (no en autoclave). 
Soporta temperaturas de hasta 100°C. 

Characteristics: 
It is made of polypropylene, which guarantees: 
No water absorption. 
No loss of hardness in humidity conditions. 
Possibility of sterilization. 
It resists temperatures up to 100°C. 

Caractéristiques: 
Sa fabrication en polypropyléne garantisse: 
Pas d 'absorption d 'eau. 
Pas de pede de dureté dans conditions d'humidité. 
Possibilité de stérilisation. 
Supporte température jusqu'a 100°C. 

L 	A 	H  [1: 111011101 € 
890 265 660 500 474458 75,00  

Characteristics: 
It is made of polypropylene, which guarantees: 
No water absorption. 
No loss of hardness in humidity conditions. 
Possibility of sterilization. 
It resists temperatures up to 100°C. 

Caractéristiques: 
Sa fabrication en polypropyléne garantisse: 
Pas d'absorption d'eau. 
Pas de pede de dureté dans conditions d'humidité. 
Possibilité de stérilisation. 
Supporte température jusqu'a 100°C. 

Características: 
Su fabricación en polipropileno garantiza: 
No absorbe agua. 
No pierde su dureza en condiciones de humedad. 
Puede ser esterilizado (no en autoclave). 
Soporta temperaturas de hasta 100°C. 

160 340 	90 150 474456 18,00  160 340 90 150 474456 18,00

Características:
Su fabricación en polipropileno garantiza:
No absorbe agua.
No pierde su dureza en condiciones de humedad.
Puede ser esterilizado (no en autoclave).
Soporta temperaturas de hasta 100ºC.

Caractéristiques:
Sa fabrication en polypropylène garantisse:
Pas d´absorption d´eau.
Pas de perte de dureté dans conditions d´humidité.
Possibilité de stérilisation.
Supporte température jusqu´à 100ºC.

Characteristics:
It is made of polypropylene, which guarantees:
No water absorption.
No loss of hardness in humidity conditions.
Possibility of sterilization.
It resists temperatures up to 100ºC.

L

H

A

300 150 55 500 032202 29,00

L H

890 265 660 500 474458 75,00

Características:
Su fabricación en polipropileno garantiza:
No absorbe agua.
No pierde su dureza en condiciones de humedad.
Puede ser esterilizado (no en autoclave).
Soporta temperaturas de hasta 100ºC.

Caractéristiques:
Sa fabrication en polypropylène garantisse:
Pas d´absorption d´eau.
Pas de perte de dureté dans conditions d´humidité.
Possibilité de stérilisation.
Supporte température jusqu´à 100ºC.

Characteristics:
It is made of polypropylene, which guarantees:
No water absorption.
No loss of hardness in humidity conditions.
Possibility of sterilization.
It resists temperatures up to 100ºC.

A

L

H

L A

500 300 125 4,70 074460 180,00

Tajo-expositor para mostrador de pescadería

Paleta de fibra para aplastar hielo

Pala para hielo

Pala de mano para hielo

Polyethylene cutting board-display for fish counter
Plaque de découpe-exposant en polyéthylène pour étal à poisson

Polyethylene trowel for crushing ice
Truelle en polyéthylène pour piler la glace

Ice spade
Pelle à glaçons

Ice shovel
Pelle à glaçons
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327 FRICOSMOS 

Módulo expositor de frutas y verduras 
Display counter for fruits and vegetables 

Module d'exposition pour fruits et légumes ■ 

Este innovador sistema modular de exposición de frutas le 
permitirá crear un área de venta a su medida. Moderna, 
atractiva y eficaz, se integrará con el resto de su mobiliario. 
Compacta, móvil y flexible. Cuando no se usa se puede 
plegar ocupando un espacio mínimo de almacenamiento. 
Superficie de presentación plana y semi-inclinada. 

This innovative modular fruit display system will allow you to 
create a customized sales area. Modern, attractive and effecti-
ve, it will be integrated with the rest of your furniture. 
Compact, mobile and flexible. It can be folded to save up 
space of storage when not used. 
Surface for presentation fíat or semi-inclined. 

Ce systéme innovateur modulaire d'exposition de fruits, 
vous permettra de créer une zone de vente á votre mesure. 
Moderne, attrayante et efficace, il s'intégrera avec le reste du 
mobilier. 
Compacte, mobile et flexible. Quand il ne s'emploie pas peut 
se plier en occupant un espace minimum de stockage. 
Une surface de présentation plate et semi-inclinée. 

Características: 
Ruedas o 75 mm. de goma con freno. 
Adhesivo digital efecto madera. 
Carga máxima 80 kilos. 

Characteristics: 
Rubber wheels 0 75 mm with brake. 
Sticker with digital wood effect. 
Maximum load 80 kg. 

111/ ()vedad 
0.1 ea 1.4 

C) 	Opcional / Optional / Optionnel 

815 615 1.045 845 80 6 475620 250,00  

Caractéristiques: 
Roues 0 75 mm. caoutchouc avec frein. 
Autocollant digital effet bois. 
Charge maximale 80 kilos. 

NEW 

815 615 1.045 845 80 6 475620 250,00

FRICOSMOS 327

Este innovador sistema modular de exposición de frutas le 
permitirá crear un área de venta a su medida. Moderna, 
atractiva y eficaz, se integrará con el resto de su mobiliario.
Compacta, móvil y flexible. Cuando no se usa se puede 
plegar ocupando un espacio mínimo de almacenamiento.
Superficie de presentación plana y semi-inclinada.

Características:
Ruedas ø 75 mm. de goma con freno. 
Adhesivo digital efecto madera. 
Carga máxima 80 kilos.

Ce système innovateur modulaire d'exposition de fruits, 
vous permettra de créer une zone de vente à votre mesure. 
Moderne, attrayante et efficace, il s'intégrera avec le reste du 
mobilier.
Compacte, mobile et flexible. Quand il ne s'emploie pas peut 
se plier en occupant un espace minimum de stockage.
Une surface de présentation plate et semi-inclinée.

Caractéristiques:
Roues ø 75 mm. caoutchouc avec frein.
Autocollant digital effet bois.
Charge maximale 80 kilos.

This innovative modular fruit display system will allow you to 
create a customized sales area. Modern, attractive and effecti-
ve, it will be integrated with the rest of your furniture.
Compact, mobile and flexible. It can be folded to save up 
space of storage when not used.
Surface for presentation flat or semi-inclined.

Characteristics:
Rubber wheels ø 75 mm with brake.
Sticker with digital wood effect.
Maximum load 80 kg.

Módulo expositor de frutas y verduras
Display counter for fruits and vegetables

Module d'exposition  pour fruits et légumes

Opcional / Optional / Optionnel

h
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Taquets réglables 
Déversoirs 
Tuyaus déversoirs 
Portes postérieures amovibles 
Jeu d 'autocollants décoratives 

L 

By the adjustment of the legs you can increase the height up to 50 mm. 

Par le réglage des pieds vous pouvez incrémenter I 'hauteur jusqu 'a 50 mm. 

Mediante la 
regulación de los 
pies podemos incremen- 
tar la altura hasta 50 mm más. 

L A H Hl H2 E 

985 950 1.045 960 730 150 1 

1465 950 1.045 960 730 150 2 

1948 950 1.045 960 730 150 2 

2911 950 1.045 960 730 150 2 

ab 111111111111 	€ 
39,0 075630 1.150,00 

69,0 075632 1.500,00 

76,5 075634 1.880,00 

90,5 075636 2.400,00 

Mostrador frutería 

■
Floor-mounted vegetable counter 
Comptoir fruits et légumes 

Características: 
Fabricado totalmente con acero inoxidable AISI 304, está 
diseñado para adaptarse a las necesidades de los diferentes 
establecimientos. 

Characteristics: 
Wholly made of stainless steel AISI 304, it has been designed to meet the needs 
of any establishment. 

Caractéristiques: 
Fabriqué totalement en acier inoxydable AISI 304, c 'est conlu pour subvenir les 
besoins de tous les établissements. 

Tacos regulables 
Desagües 
Mangueras desagües 
Puertas desmontables 
Juego de adhesivos hierba para 
los frentes 

Adjustable blocks 
Drainers 
Drains hoses 
Rear detachable doors 
Set of decorative stickers "Hierba" 

Opcional / Optional / Optionnel 

Tacos regulables
Desagües
Mangueras desagües
Puertas desmontables
Juego de adhesivos hierba para 
los frentes

Taquets réglables
Déversoirs
Tuyaus déversoirs
Portes postérieures amovibles
Jeu d´autocollants décoratives

Características:
Fabricado totalmente con acero inoxidable AISI 304, está 
diseñado para adaptarse a las necesidades de los diferentes 
establecimientos.

Characteristics:
Wholly made of stainless steel AISI 304, it has been designed to meet the needs 
of any establishment.

Caractéristiques:
Fabriqué totalement en acier inoxydable AISI 304, c´est conçu pour subvenir les 
besoins de tous les établissements.

Adjustable blocks
Drainers
Drains hoses
Rear detachable doors
Set of decorative stickers "Hierba"

Mediante la 
regulación de los 
pies podemos incremen-
tar la altura hasta 50 mm más.

Par le réglage des pieds vous pouvez incrémenter l´hauteur jusqu´a 50 mm.

By the adjustment of the legs you can increase the height up to 50 mm.

Mostrador frutería
Floor-mounted vegetable counter
Comptoir fruits et légumes

L

985 950 1.045 960 730 150 1 39,0 075630 1.150,00
1465 950 1.045 960 730 150 2 69,0 075632 1.500,00
1948 950 1.045 960 730 150 2 76,5 075634 1.880,00
2911 950 1.045 960 730 150 2 90,5 075636 2.400,00

Opcional / Optional / Optionnel



H 111011111 € 
860 144 147 1,7 075638 78,00 

FRICOSMOS 

 

329 

 

Mostrador frutería sobre obra 
Vegetable counter to be fitted on a built-in stand 

Comptoir fruits et légumes de chantier ■ 

Características: 
Fabricado totalmente con acero inoxidable AISI 304, está 
diseñado para adaptarse a las necesidades de los diferentes 
establecimientos. 

Characteristics: 
Wholly made of stainless steel AISI 304, it has been designed to meet the needs 
of any establishment. 

Caractéristiques: 
Fabriqué totalement en acier inoxydable AISI 304, c'est cornu pour subvenir 
les besoins de tous les établissements. 

Tacos regulables 
Desagües 
Mangueras desagües 

   1 	

É 1E1101 
985 950 120 16 075620 550,00 

1465 950 120 23 075622 700,00 

1948 950 120 30 075624 850,00 

2911 950 120 44 075626 1.350,00 

Adjustable blocks 
Drainers 
Drains hoses 

Taquets réglables 
Déversoirs 
Tuyaus déversoirs 

Separador para mostrador de frutería / pescadería 
Divider for vegetable / fish counter 

Séparateur pour comptoir de Fruiterie /Poissonnerie ■ 

       

      

   

A 

 

    

       

 

í 

     

      

       

       

Mostrador frutería sobre obra
Vegetable counter to be fitted on a built-in stand

Comptoir fruits et légumes de chantier

FRICOSMOS 329

Tacos regulables
Desagües
Mangueras desagües

Taquets réglables
Déversoirs
Tuyaus déversoirs

Adjustable blocks
Drainers
Drains hoses

Características:
Fabricado totalmente con acero inoxidable AISI 304, está 
diseñado para adaptarse a las necesidades de los diferentes 
establecimientos.

Characteristics:
Wholly made of stainless steel AISI 304, it has been designed to meet the needs 
of any establishment.

Caractéristiques:
Fabriqué totalement en acier inoxydable AISI 304, c´est conçu pour subvenir 
les besoins de tous les établissements.

L

985 950 120 16 075620 550,00
1465 950 120 23 075622 700,00
1948 950 120 30 075624 850,00
2911 950 120 44 075626 1.350,00

Separador para mostrador de frutería / pescadería
Divider for vegetable / fish counter

Séparateur pour comptoir de Fruiterie /Poissonnerie

860 144 147 1,7 075638 78,00

L A



074462 1.155,00 319 

Prolongación modular 
Modular extension 
Extension modulaire 

111111111111 € a 0 

Unión en escuadra exterior 
Fish counter external comer link 
Jonction d'angle pour étal á poisson 

I_ 	A 	H  It 111111111111 € 
1.290 960 256 11,00 074448 495,00  

L 

f 	 z 

iiiiiiiiiiii € ® o 
075636 2.400,00 328 

Mostrador frutería 
Floor-mounted vegetable counter 
Comptoir fruits et légumes 

Flr." 0-----MOS,  
------... 

 
075636 2.400,00 328
Mostrador frutería
Floor-mounted vegetable counter
Comptoir fruits et légumes

 
074462 1.155,00 319
Prolongación modular
Modular extension
Extension modulaire

Unión en escuadra exterior
Fish counter external corner link
Jonction d'angle pour étal à poisson

1.290 960 256 11,00 074448 495,00



111111111111 	€ ® o 
427 483012 14,00 

Cestas alimentarias 
Food baskets 
Pan iers al i mentai res 

Unión en escuadra interior 
Internal-corner link 
Jonction d'angle interne 

A 	H 	111111111111  
1.230 870 118 8,00 074449 330,00  

Papelera su turno para mostrador 
Queuing wastepaper bin for displays 
Corbeille á papier á file d'attente pour étal 

L 	A 	Há 111111111111 € 
303 260 148 1,40 074466 55,00  

L A 

111111111111 	€ 	0 
075638 78,00 329 

Separador para mostrador de frutería / pescadería 
Divider for vegetable /fish counter 
Séparateur pour comptoir de Fruiterie /Poissonnerie 

331 F RI COSMOS 

 
483012 14,00 427
Cestas alimentarias
Food baskets
Paniers alimentaires

 
075638 78,00 329
Separador para mostrador de frutería / pescadería
Divider for vegetable / fish counter
Séparateur pour comptoir de Fruiterie /Poissonnerie

Papelera su turno para mostrador
Queuing wastepaper bin for displays
Corbeille à papier à file d'attente pour étal

Unión en escuadra interior
Internal-corner link
Jonction d'angle interne

303 260 148 1,40 074466 55,00

L AL A

1.230 870 118 8,00 074449 330,00

L AL A

FRICOSMOS 331



Taquillas de 1, 2 y 3 puertas 

■
1, 2 and 3 doors lockers 
Armoire pour vestiaire de 1, 2 et 3 portes 

Características: 
Construida totalmente en acero inoxidable, acabado satinado. 

Dispone de techo inclinado y patas en altura de 115 mm para 
poder limpiar debajo de ella. Estas patas están situadas de 
manera que salvan la curva sanitaria en la pared. Pies regulables. 
Ventilación mediante respiraderos embutidos. Cerraduras 
independientes. Cada cuerpo lleva un entrepaño superior, otro 
en la base y un perchero. 

Characteristics: 
Totally made in stainless steel, satin finished, they 

have inclined roof, legs' high 115 mm. To be able to 
clean under them, also these legs are situated to save the 

sanitary curve in walls, regulable feet, ventilation by inlay 
breathings, and individual locks. 
Every section has a lower and an upper shelf and a clothes rack. 

Caractéristiques: 
Fait totalement en acier inox, finition satiné, ils ont le toit incline, 
pieds en auteur de 115 mm. Pour pouvoir nettoyé par dessous d'ils, 
aussi ces pieds sont situés pour qu'ils sauvent la curve sanitaire 
dans le mur, pieds regulables, ventilation par soupirails encastrés, 
et fermeture indépendant. 
Chaque section a un évier supérieur et inférieur et un portemanteau. 

€ 
50,00 335 
Cerradura de retorno de monedas 
Coin operated lock 
Serrure á monnaies 

111111111111 	€ 
481402 3,00 335 
Llave maestra para cerraduras. 
Master key for locks 
Clé passe-partout pour serrures 

111111111111 	€ 	Co) 
	

L 	 A 

081612 240,00  
Opción de kit de ozono acoplado. 
Optional ozone kit coupled 
kit ozone accouplé 

€  o 
77,00 336 
Cerradura electrónica para taquilla 
Electronic lock for lockers 
Serrure électronique pour la porte vestiaire 

A Contienen dos perchas 
	 inox por puerta. 

Two inox hangers for each door 
included. 
Deux cintres inox inclus par 
chaque porte. 

A Posibilidad de acoplar ruedas ver pág 467 
 	Possibility of assembly wheels, see page 467 

Possibilité d 'accoupler rouelles, voir page 319 

H 	E 	77 ah 111111111111  
370 480 2.010 115 1 27 081412 625,00 
680 480 2.010 115 2 49 081406 895,00 
985 480 2.010 115 3 62 081408 1.200,00 

A Consulten la posibilidad de acoplar un desinfectador-desodorizador por ozono en las taquillas. 
 	Ask for the possibility of assembly a disinfectant-deodorizant by ozone in the locker. 

Demandez-nous sur la posibilité de accoupler un désinfectant-désodorisant á I 'ozone dans I 'armoire. 

50,00 335
Cerradura de retorno de monedas
Coin operated lock
Serrure à monnaies

77,00 336
Cerradura electrónica para taquilla
Electronic lock for lockers
Serrure électronique pour la porte vestiaire

 
481402 3,00 335
Llave maestra para cerraduras.
Master key for locks
Clé passe-partout pour serrures

 
081612 240,00
Opción de kit de ozono acoplado.
Optional ozone kit coupled
kit ozone accouplé

Taquillas de 1, 2 y 3 puertas
1, 2 and 3 doors lockers
Armoire pour vestiaire de 1, 2 et 3 portes

370 480 2.010 115 1 27 081412 625,00
680 480 2.010 115 2 49  081406 895,00
985 480 2.010 115 3 62 081408 1.200,00

Consulten la posibilidad de acoplar un desinfectador-desodorizador por ozono en las taquillas. 
Ask for the possibility of assembly a disinfectant-deodorizant by ozone in the locker.
Demandez-nous sur la posibilité de accoupler un désinfectant-désodorisant à l´ozone dans l´armoire.

Contienen dos perchas 
inox por puerta.
Two inox hangers for each door 
included.
Deux cintres inox inclus par 
chaque porte.

Características:
Construida totalmente en acero inoxidable, acabado satinado. 

Dispone de techo inclinado y patas en altura de 115 mm para 
poder limpiar debajo de ella. Estas patas están situadas de 
manera que salvan la curva sanitaria en la pared. Pies regulables. 
Ventilación mediante respiraderos embutidos. Cerraduras 
independientes. Cada cuerpo lleva un entrepaño superior, otro 
en la base y un perchero.

Characteristics:
Totally made in stainless steel, satin finished, they 

have inclined roof, legs’ high 115 mm. To be able to 
clean under them, also these legs are situated to save the 

sanitary curve in walls, regulable feet, ventilation by inlay 
breathings, and individual locks.
Every section has a lower and an upper shelf and a clothes rack.

Caractéristiques:
Fait totalement en acier inox, finition satiné, ils ont le toit incline, 
pieds en auteur de 115 mm. Pour pouvoir nettoyé par dessous d’ils, 
aussi ces pieds sont situés pour qu’ils sauvent la curve sanitaire 
dans le mur, pieds régulables, ventilation par soupirails encastrés, 
et fermeture indépendant.
Chaque section a un évier supérieur et inférieur et un portemanteau.

Posibilidad de acoplar ruedas ver pág 467
Possibility of assembly wheels, see page 467
Possibilité d´accoupler rouelles, voir page 319

L A

H

E



Taquillas de 2, 4 y 6 puertas 
2, 4 and 6 doors lockers 

Armoire pour vestiaire de 2, 4 et 6 portes ■ 

Características: 
Construida totalmente en acero inoxidable, acabado satinado. 
Dispone de techo inclinado y patas en altura de 115 mm 
para poder limpiar debajo de ella. Estas patas están situadas 
de manera que salvan la curva sanitaria en la pared. Pies 
regulables. Ventilación mediante respiraderos embutidos. 
Cerraduras independientes. Cada cuerpo lleva un entrepaño 
superior, otro en la base y un perchero. 

-J 

Characteristics: 
Totally made in stainless steel, satin finished, 
they have inclined roof, legs' high 115 mm. To be 
able to clean under them, also these legs are situated 
to save the sanitary curve in walls, regulable feet, ventilation by inlay 
breathings, and individual locks. Every section has a lower and an 
upper shelf and a clothes rack. 

Caractéristiques: 
Fait totalement en acier inox, finition satiné, ils ont le toit incline, 
pieds en auteur de 115 mm. Pour pouvoir nettoyé par dessous d'ils, 
aussi ces pieds sont situés pour qu'ils sauvent la curve sanitaire dans le 
mur, pieds régulables, ventilation par soupirails encastrés, et fermeture 
indépendant. Chaque section a un évier supérieur et inférieur et un 
portemanteau. 

o 
50,00 335 
Cerradura de retorno de monedas 
Coin operated lock 
Serrure á monnaies 

114111
iuiii  
1! 35 15  

Llave maestra para cerraduras. 
Master key for locks 
Clé passe-partout pour serrures 

L 	 A 
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1II  
 240,00 

Opción de kit de ozono acoplado. 
Optional ozone kit coupled 
kit ozone accouplé 

® 77,00 336 
Cerradura electrónica para taquilla 
Electronic lock for lockers 
Serrure électronique pour la porte vestiaire 

E  0 

A Posibilidad de acoplar ruedas ver pág 467 
 	Possibility of assembly wheels, see page 467 

Possibilité d 'accoupler rouelles, voir page 467 

H 	E 	77 É 111111111111 
370 480 2.010 115 2 28 081410 695,00 
680 480 2.010 115 4 50 081402 990,00 
985 480 2.010 115 6 68 081404 1.380,00 

Contienen dos perchas 
inox por puerta. 
Two inox hangers for each door 
included. 
Deux cintres inox inclus par 
chaque porte. 

A Consulten la posibilidad de acoplar un desinfectador-desodorizador por ozono en las taquillas. 
 	Ask for the possibility of assembly a disinfectant-deodorizant by ozone in the locker. 

Demandez-nous sur la posibilité de accoupler un désinfectant-désodorisant á I 'ozone dans I 'armoire. 

FRICOSMOS 
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77,00 336
Cerradura electrónica para taquilla
Electronic lock for lockers
Serrure électronique pour la porte vestiaire

Taquillas de 2, 4 y 6 puertas
2, 4 and 6 doors lockers

Armoire pour vestiaire de 2, 4 et 6 portes

370 480 2.010 115 2 28 081410 695,00
680 480 2.010 115 4 50 081402 990,00
985 480 2.010 115 6 68 081404 1.380,00

Características:
Construida totalmente en acero inoxidable, acabado satinado. 
Dispone de techo inclinado y patas en altura de 115 mm 
para poder limpiar debajo de ella. Estas patas están situadas 
de manera que salvan la curva sanitaria en la pared. Pies 
regulables. Ventilación mediante respiraderos embutidos. 
Cerraduras independientes. Cada cuerpo lleva un entrepaño 
superior, otro en la base y un perchero.

Characteristics:
Totally made in stainless steel, satin finished, 
they have inclined roof, legs’ high 115 mm. To be 
able to clean under them, also these legs are situated 
to save the sanitary curve in walls, regulable feet, ventilation by inlay 
breathings, and individual locks. Every section has a lower and an 
upper shelf and a clothes rack.

Caractéristiques:
Fait totalement en acier inox, finition satiné, ils ont le toit incline, 
pieds en auteur de 115 mm. Pour pouvoir nettoyé par dessous d’ils, 
aussi ces pieds sont situés pour qu’ils sauvent la curve sanitaire dans le 
mur, pieds régulables, ventilation par soupirails encastrés, et fermeture 
indépendant. Chaque section a un évier supérieur et inférieur et un 
portemanteau.

Contienen dos perchas 
inox por puerta.
Two inox hangers for each door 
included.
Deux cintres inox inclus par 
chaque porte.

Consulten la posibilidad de acoplar un desinfectador-desodorizador por ozono en las taquillas.
Ask for the possibility of assembly a disinfectant-deodorizant by ozone in the locker.
Demandez-nous sur la posibilité de accoupler un désinfectant-désodorisant à l´ozone dans l´armoire.

Posibilidad de acoplar ruedas ver pág 467
Possibility of assembly wheels, see page 467
Possibilité d´accoupler rouelles, voir page 467

50,00 335
Cerradura de retorno de monedas
Coin operated lock
Serrure à monnaies

 
481402 3,00 335
Llave maestra para cerraduras.
Master key for locks
Clé passe-partout pour serrures

 
081612 240,00
Opción de kit de ozono acoplado.
Optional ozone kit coupled
kit ozone accouplé
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Percha industrial de acero inoxidable 

■
Stainless steel industrial hanger 
Cintre industrielle en acier inoxydable 

 

Características: 
Totalmente construida en acero inoxidable. 
Ideal para gimnasios, piscinas, vestuarios colectivos, lavanderías, etc. 
Diseño renovado que permite colgar delantales y prendas con tirantes. 

Characteristics: 
Wholly made of stainless steel. 
Excellent for gymnasiums, swimming pools, dressing-rooms, laundries, etc. 
New design that allows to hang up aprons and garments with shoulder straps. 

Caractéristiques: 
Entiérement construit en acier inoxydable. 
Excellente pour gymnases, piscines, établissements de bains, blanchisseries, etc. 
Dessin renouvelé qui permet prendre des tabliers et vétements á épaulettes. 

 

H 	1110111111 
420 190 120 081450 10,00  

Separadores para taquillas 

■

Dividers for lockers 
Diviseur pour armoire vestiaire 

L A H 	MEIN € 
450 3 1.180 0,80 081456 22,00 

300 450 197 2,03 081458 29,00 

Percha industrial de acero inoxidable

Separadores para taquillas

Stainless steel industrial hanger
Cintre industrielle en acier inoxydable

Dividers for lockers
Diviseur pour armoire vestiaire

420 190 120 081450 10,00

Características:
Totalmente construida en acero inoxidable.
Ideal para gimnasios, piscinas, vestuarios colectivos, lavanderías,  etc.
Diseño renovado que permite colgar delantales y prendas con tirantes.

Characteristics:
Wholly made of stainless steel.
Excellent for gymnasiums, swimming pools, dressing-rooms, laundries, etc.
New design that allows to hang up aprons and garments with shoulder straps.

Caractéristiques:
Entièrement construit en acier inoxydable.
Excellente pour gymnases, piscines, établissements de bains, blanchisseries, etc.
Dessin renouvelé qui permet prendre des tabliers et vêtements à épaulettes.

450 3 1.180 0,80 081456 22,00
300 450 197 2,03 081458 29,00

081456

081458

L A

L A



Characteristics: 
Structure manufactured in stainless steel. 
Seat of phenol lames of blue colour. 
Rounded edge. 
Hidden screws in stainless steel. 

Características: 
Estructura de acero inoxidable. 
Asiento de fenólico en lamas color azul. 
Cantos redondeados. 
Tornillos ocultos en inoxidable. 

Repuestos y complementos 
Spare part and complements 

Rechange et compléments ■ 

di 111111111111 € 
Cerradura 
Lock 41 	481404 5,00 
Serrure 

Cerradura maestra 
Master lock 481405 8,00 
Serrure master 

Llave maestra para cerraduras 
Master key for locks 10 	481402 3,00 
Clé passe-partout pour serrures 

Cerradura de retorno de monedas 481410 
Coin operated lock 790 50,00 
Serrure á monnaies Li 	481412 

Montaje de la cerradura de retorno de monedas (no incluye cerradura) 
Assembly coin operated lock (lock not included in this price) 081452 30,00 
Assembler serrure á monnaies (serrure n'inclus pas dans ce prix) 

FRICOSMOS 

Banco vestuario 
Changing room bench  ■ 

Banc pour vestiaire 

L A  

Caractéristiques: 
Structure construit en acier inoxydable. 
Siége en phénol de lames couleur bleu. 
Rebond ronde. 
Vis occultes en acier inoxydable. 

L 
	

at 111111111111 
1.000 340 480 12,0 481602 325,00 
1.500 340 480 18,0 481604 495,00 

Banco inoxidable de vestuario con doble zapatero 
Stainless bench for changing room with double shoe rack  ■ 
Banc range chaussures inoxydable de vestiaire 2 niveaux 
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L A H E El E2 	1111111111 € 
1.000 400 500 28 155 155 18,7 084202 490,00  

Banco vestuario

Banco inoxidable de vestuario con doble zapatero

Changing room bench
Banc pour vestiaire

Stainless bench for changing room with double shoe rack
Banc range chaussures inoxydable de vestiaire 2 niveaux

Repuestos y complementos
Spare part  and complements

Rechange et compléments

Cerradura
Lock
Serrure

41 481404 5,00

Cerradura maestra
Master lock
Serrure master

481405 8,00

Llave maestra para cerraduras
Master key for locks
Clé passe-partout pour serrures

10 481402 3,00

       

Cerradura de retorno de monedas
Coin operated lock
Serrure à monnaies

790
481410

50,00
481412

Montaje de la cerradura de retorno de monedas (no incluye cerradura)
Assembly coin operated lock (lock not included in this price)
Assembler serrure à monnaies (serrure n'inclus pas dans ce prix)

081452 30,00

FRICOSMOS 335
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1.000 400 500 28 155 155 18,7 084202 490,00

1.000 340 480 12,0 481602 325,00
1.500 340 480 18,0 481604 495,00

Características:
Estructura de acero inoxidable.
Asiento de fenólico en lamas color azul.
Cantos redondeados.
Tornillos ocultos en inoxidable.

Characteristics:
Structure manufactured in stainless steel.
Seat of phenol lames of blue colour.
Rounded edge.
Hidden screws in stainless steel.

Caractéristiques:
Structure construit en acier inoxydable.
Siège en phénol de lames couleur bleu.
Rebord ronde.
Vis occultes en acier inoxydable.



4111111i 
~4111111 

Pomo articulado 
ÁrtirnIntrat4 homo' 80 	481406 6,50 

Candado para pomo articulado 
Padlock for articulated handle 105 481408 22,00 
Cadenas poignée articulée 

Juego de herrajes para puertas (para 2 puertas) 
Sliding doors fixtures set (valid for two doors) 85 	073850 63,00 
Set de ferrures pour portes coulissantes (valide pour deux portes) 

Taco regulable 
Adjustable blocks 45 409851 1,34 
Taquets réglables 

Taco regulable altura especial 
Special height adjustable blocks 115 	409848 2,75 
Taquets réglables hayteur spéciale 

Tirador para puerta abatible 
Handle for hinged door 80 	474050 6,00 
Poignet pour porte battante 

Cierre de clip de bolas 
Roller bracket closing 40 	474052 4,50 
Fermeture á rouleau 

Juego de llaveros numerados del 1 al 6 
Set of keyrings, numbered from 1 to 6 
Ensemble de porte-cl-es numérotés de 1 á 6 30 	481438 9,00 

Juego de placas numeradas del 1 al 6 
Set of plates, numbered from 1 to 6 
Ensemble de plagues numérotées de 1 á 6 20 	481439 6,50 

Cerradura con cadena para consigna de carros 
Locker with chain for left-shopping trolleys 850 481430 63,00 
Serrure avec chane pour consigne pour caddies 

Cerradura electrónica para taquilla w> 	481418 
Electronic lock for lockers 584 77,00 
Serrure électronique pour la porte vestiaire lw 	481419 

Montaje cerradura electrónica en puerta de taquilla (no incluye cerradura) 
Installation of electronic lock for lockers (lock not included) 081454 30,00 
Montage serrure électronique sur porte de vestiaire ( la serrure n'est pas incluse) 

Repuestos y complementos 

■
Spare part and complements 
Rechange et compléments 

á 111111111111 € 

Repuestos y complementos
Spare part  and complements
Rechange et compléments

Pomo articulado
Articulated handle
Poignée articulée

80 481406 6,50

Candado para pomo articulado
Padlock for articulated handle
Cadenas poignée articulée

105 481408 22,00

Juego de herrajes para puertas (para 2 puertas)
Sliding doors fixtures set (valid for two doors)
Set de ferrures pour portes coulissantes (valide pour deux portes)

85 073850 63,00

Taco regulable
Adjustable blocks
Taquets réglables

45 409851 1,34

Taco regulable altura especial
Special height adjustable blocks
Taquets réglables hayteur spéciale

115 409848 2,75

Tirador para puerta abatible
Handle for hinged door
Poignet pour porte battante

80 474050 6,00

Cierre de clip de bolas
Roller bracket closing
Fermeture à rouleau

40 474052 4,50

Juego de llaveros numerados del 1 al 6
Set of keyrings, numbered from 1 to 6
Ensemble de porte-cl-es numérotés de 1 à 6 30 481438 9,00

Juego de placas numeradas del 1 al 6
Set of plates, numbered from 1 to 6
Ensemble de plaques numérotées de 1 à 6 20 481439 6,50

Cerradura con cadena para consigna de carros
Locker with chain for left-shopping trolleys
Serrure avec chaîne pour consigne pour caddies

850 481430 63,00

Cerradura electrónica para taquilla
Electronic lock for lockers
Serrure électronique pour la porte vestiaire

584
481418

77,00
481419

Montaje cerradura electrónica en puerta de taquilla (no incluye cerradura)
Installation of electronic lock for lockers (lock not included)
Montage serrure électronique sur porte de vestiaire ( la serrure n'est pas incluse)

081454 30,00



 

Campana extractora mural acero inoxidable 
Wall-mounted stainless steel exhaust hood 

Hotte de cuisine murale en acier inoxydable ■ 

Características: 
Construidas en acero inoxidable. 
Sin motor. 
Bandeja recoge-grasas con válvula de desengrase. 
Filtros inoxidables de 490x490x50 mm. 

Characteristics: 
Fabricated in stainless steel. 
Extractor fan motor not included. 
Grease tray with valve for evacuation. 
Stainless steel filters 490x490x50 mm. 

Caractéristiques: 
Fabriquées en acier inoxydable. 
Sans moteur. 
Bac de récupération des graisses avec vanne de dégraissage. 
Filtres inoxidables 490x490x50 mm. 

ill avedari 
em C.11.4 

L A 

1 	ii 111111111111 	€ 
987 850 452 2 18,30 076602 440,00 

1.477 850 452 3 24,40 076604 482,00 

1.968 850 452 4 31,60 076606 550,00 

Filtro inoxidable para campana extractora industrial 
Stainless steel filter for commercial exhaust hood ■ 

Filtre inox pour hotte de cuisine industrielle 

()vedar! 
illi!)1,131 C.11.4 

H 	111111111111 
490 490 50 2,05 476702 24,00  
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Campana extractora mural acero inoxidable

Filtro inoxidable para campana extractora industrial

Wall-mounted stainless steel exhaust hood
Hotte de cuisine murale en acier inoxydable

Stainless steel filter for commercial exhaust hood
Filtre inox pour hotte de cuisine industrielle

987 850 452 2 18,30 076602 440,00
1.477 850 452 3 24,40 076604 482,00
1.968 850 452 4 31,60 076606 550,00

490 490 50 2,05 476702 24,00

L A

H

Características:
Construidas en acero inoxidable.
Sin motor.
Bandeja recoge-grasas con válvula de desengrase.
Filtros inoxidables de 490x490x50 mm.

Caractéristiques:
Fabriquées en acier inoxydable.
Sans moteur.
Bac de récupération des graisses avec vanne de dégraissage.
Filtres inoxidables 490x490x50 mm.

Characteristics:
Fabricated in stainless steel.
Extractor fan motor not included.
Grease tray with valve for evacuation.
Stainless steel filters 490x490x50 mm.
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